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			Voor mijn nichtje Maureen Hannon,

			nu ze overgaat uit groep 8.

			Vanaf de dag dat ik je voor het eerst in mijn armen hield,

			heb je mijn hart veroverd –

			en sindsdien heb je mijn leven gezegend

			met je zonnige glimlach, je warme knuffels,

			en je aanstekelijke levenslust.

			Mogen je middelbare schooljaren vol zijn

			van heerlijke verrassingen, nieuwe vrienden en vriendinnen, 

			en spannende kansen.

			Spreid je vleugels en vlieg uit!

		


		
			1

			Niet weer!

			Adam Stone gooide het portier van zijn gammele Kia dicht, slaakte een zucht en bekeek de schade.

			De eenvoudige blokhut waarin hij woonde, leek deze keer onberoerd. Maar er was enig serieus schuurwerk nodig om de scheldwoorden te verwijderen die met verf op het kleine bijgebouw waren gespoten dat hij als timmerwerkplaats gebruikte.

			Dit keer hadden de vandalen tenminste geen ramen ingegooid.

			Maar waar was Clyde?

			Hij versnelde zijn pas over het grindpad en speurde de omringende bossen af die hier en daar een doorkijkje boden op het ongerepte strand van Oregon, honderd meter verder, en op de zee, die ruw was in april.

			‘Clyde!’

			Geen reactie.

			‘Clyde! Kom tevoorschijn, jongen. De kust is veilig.’

			Stilte, behalve de kenmerkende triller van de strandloper waar deze afgelegen inham zijn naam aan ontleende.

			Hij klemde zijn kaken op elkaar. Beschadiging van zijn bezit, daar kon hij mee leven. Maar als dat tuig iets had gedaan met…

			Een zacht gejammer kwam uit de richting van de werkplaats en de klapdeur die hij in elkaar had geflanst voor de geadopteerde zwerver bewoog licht.

			Adam veranderde van richting en haalde de sleutels van het schuurtje tevoorschijn terwijl hij een sprintje trok.

			‘Ik ben er, jongen. Hou vol.’ Zijn vingers trilden en hij had moeite om de sleutel in het slot te steken.

			Met zijn tanden op elkaar probeerde hij het nog een keer. Het was dwaas om ongerust te zijn over een domme straathond die niet slim genoeg was geweest om een auto te ontwijken. Genegenheid voor iets of iemand was vragen om verdriet.

			En daar had hij zijn portie wel van gehad.

			Maar weglopen van een gewond, weerloos schepsel was geen optie geweest op die mistige dag dat hij het gewonde hondje dat amper nog leefde had gevonden naast Highway 101. 

			Het slot klikte en hij duwde de deur open.

			Clydes zwarte neus werd zichtbaar in de hoek van de werkplaats waar hij zich achter stukken hout had gewurmd. Hij jankte weer, zijn grote, bruine hondenogen vol angst.

			Adam liet zijn adem ontsnappen, sissend, als koolzuurgas uit een blikje frisdrank.

			Clyde was bang, maar hij mankeerde niets.

			Adam hurkte neer, stak zijn hand uit en zei met een vriendelijke stem: ‘Je bent veilig, jongen. Kom er maar uit.’

			Clyde verroerde zich niet.

			Geen probleem.

			Adam ging in kleermakerszit op de ruwe vloerplanken zitten en wachtte. Het kon een averechtse uitwerking hebben om een schepsel tot vertrouwen te dwingen als het er niet klaar voor was – hoe goedbedoeld de toenadering ook was. Het kleine witte litteken op zijn rechterhand van de avond dat Clyde een vriendelijk uitgestoken hand voor een dreiging had aangezien, was daar het bewijs van.

			Maar tegenwoordig had het sjofele mormel niet veel tijd nodig om uit een verstopplaats tevoorschijn te komen.

			Nog geen vijftien seconden later kroop Clyde tevoorschijn en kwam hinkend op zijn zere poot naar hem toe.

			Adem had moeite om de trillende massa gevlekt bont niet troostend tegen zich aan te trekken.

			Maar hij bleef roerloos zitten tot Clyde rondsnuffelde, een natte neus in zijn handpalm stak en op zijn schoot klom.

			Met al zijn tweeëntwintig kilo.

			Pas toen aaide Adam de hond.

			‘Niemand zal je kwaad doen, jongen. Alles is in orde.’ De laatste woorden haperden terwijl hij de hond aaide. ‘Ik ben hier en ik ga niet weg voordat ik morgenochtend naar mijn werk moet. De rest van de zondag zullen we samen zijn. Misschien gril ik voor jou ook wel een hamburger in plaats van dat hondenvoer dat de dierenarts heeft aanbevolen. Lijkt je dat lekker, een beetje comfortfood?’

			Natuurlijk had de stomme hond geen idee wat hij zei, maar zijn sussende toon leek de hond te kalmeren. Het trillen werd minder en het dier keek hem vol liefde aan.

			Adams hart werd gevuld met een plotselinge golf van warmte, die hij snel onderdrukte. Wat sneu, om geroerd te zijn door de genegenheid van een hond.

			Bovendien was het allemaal een illusie.

			Een hond voelde geen emotie.

			Zonder het oogcontact te verbreken gaf Clyde zijn vingers een snelle, droge lik. Alsof hij wilde zeggen: Jawel, hoor. En ik vind jou geweldig. 

			Met een brok in zijn keel aaide Adam Clyde over de rug, zijn vingertoppen voelden iedere rand van littekenweefsel dat daar allang zat voordat hun paden elkaar zestien maanden geleden hadden gekruist, toen ze allebei dringend een vriend nodig hadden.

			Oké. Best.

			Misschien zocht hij te veel achter de reactie van de hond.

			Misschien was hij te sentimenteel.

			Maar vandaag stond hij zichzelf toe te geloven dat de mishandelde hond inderdaad diepere gevoelens had.

			Want hij had in de anderhalf jaar dat hij er woonde een paar vrienden gemaakt in Hope Harbor, maar als puntje bij paaltje kwam was Clyde de enige die in Sandpiper Cove op hem zat te wachten.

			En zonder het gezelschap van de hond die een stuk van zijn hart had opgeëist, zou zijn leven nog eenzamer zijn.

			***

			‘Fijne maandag, Lexie. Hoe is het begin van je week?’

			Politiechef Lexie Graham van Hope Harbor leunde met haar schouder tegen de zijkant van Charleys tacowagen en dacht na over zijn vraag terwijl ze haar blik over de schilderachtige kade liet glijden. 

			Bloembakken boordevol kleurige bloemen dienden als buffer tussen de wandelpromenade en de glooiende stapel rotsblokken die naar het water leidde. De pittoreske winkeltjes met hun felgekleurde luifels en fleurige bloembakken in de brede straat aan de overkant van de jachthaven keken uit op zee. In een parkje achter Charleys truck, waar de lange, half gebogen parallelweg doodliep bij een rivier, stond een wit prieel. 

			Alles was vredig en voorspelbaar… zoals gewoonlijk.

			Precies zoals ze het graag had.

			‘Tot nu toe goed. Alles is rustig.’

			‘Schijn bedriegt soms. Bestel je voor één persoon vandaag?’

			‘Ja.’ Ze bestudeerde de taco-kunstenaar, die in alle jaren dat ze hem kende geen greintje was veranderd. Hij had nog steeds dezelfde verweerde huid in de kleur van koffie verkeerd. Hetzelfde lange, grijze haar in een paardenstaart. Dezelfde vriendelijke, verstandige ogen.

			Het was een troost om één onveranderlijk element te hebben in een wereld vol verrassingen. Ze kon altijd rekenen op de stadsfilosoof voor goede raad en een oppepper.

			Maar zijn opmerking over schijn die bedriegt verstoorde dat warme en knusse gevoel.

			Turend liet ze haar blik opnieuw over Dockside Drive glijden. Voor zover zij kon zien, was er niets mis in het stadje. Noch leek er op het water een probleem dat aandacht behoefde. De lange pier aan de linkerkant en de rotsachtige eilanden rechts die de turbulente golven temden en de boten in de jachthaven beschermden, waren net zo onveranderlijk als de brandingspilaren op het strand buiten het stadje.

			Alles leek normaal.

			Misschien was Charleys opmerking gewoon een van die filosofische observaties waar hij nu en dan graag mee strooide.

			Wat hem zijn opmerking ook had ingegeven, ze was niet van plan er lang bij stil te staan.

			‘Wat voor taco’s maak je?’

			‘Vandaag hebben we kabeljauw.’ Hij haalde een handvol gehakte rode uien uit een koeler en gooide ze op de bakplaat. Het smakelijke aroma deed haar maag rammelen. ‘Aangevuld met de geheime limoen-korianderroomsaus van mijn grootmoeder.’

			‘Klinkt heerlijk, zoals altijd.’

			‘Wij maken het u naar uw zin.’ Hij draaide de vis om op de gril en strooide kruiden over de ingrediënten op het rooster. ‘En? Heb je nog aanwijzingen gevonden bij Adams huis?’

			Ze knipperde met haar ogen om die onlogische gevolgtrekking. ‘Waar heb je het over?’

			‘Het vandalisme bij Adam Stone thuis gisteren.’ Hij roerde de uien. ‘Heeft hij geen aangifte gedaan?’

			‘Niet dat ik weet.’ En ze zou het weten als hij het had gedaan. Elke aangifte kwam op haar bureau terecht.

			‘Dat verbaast me, want het was al de tweede keer.’

			Waren er twee voorvallen van vandalisme binnen de gemeentegrenzen geweest waarvan geen melding was gedaan?

			‘Tja, ik kan geen misdaden oplossen als de mensen ze niet melden.’ Haar toon was scherp van irritatie.

			‘Gezien zijn geschiedenis blijft hij misschien liever bij de politie uit de buurt. Je kent Adam toch wel?’

			Ze riep een beeld op van de man die ze alleen van een afstand had gezien. Ongeveer één meter achtentachtig, mager, gespierd, lang donker haar dat werd bijeengehouden door een zwarte bandana, stoere stoppelbaard, gewoonlijk uitgedost in spijkerbroek en een versleten zwart leren jack. Het zou haar niet verbazen als hij ook een paar tattoos had. 

			Met andere woorden, een man die zich thuis zou voelen in een motorbende en bij wie de robuuste naam waarbij iedereen in de stad, behalve Charley, hem noemde, goed paste.

			Stone.

			‘Ik weet wie het is.’ Als een ex-gevangene naar het stadje kwam, deed de politiechef haar huiswerk. ‘Maar we hebben elkaar nooit gesproken.’

			‘O, nee?’ Charley legde drie mais-tortilla’s op het werkblad naast hem. ‘Hij gaat regelmatig naar Grace Christian. Ik nam aan dat jullie paden elkaar gekruist hadden.’

			Dat had gekund, als ze nog naar de kerk ging.

			Geen onderwerp dat ze geneigd was te bespreken bij vistaco’s op de openbare weg.

			Maar interessant dat die man de diensten bezocht. Ze zou hem niet hebben aangezien voor een kerkganger. 

			‘Nee. Ik werk vaak op zondagochtend.’ Alle zondagochtenden eigenlijk. Met opzet.

			‘Nou, ik hoop dat je vat krijgt op dat vandalisme voordat het uit de hand loopt tot iets veel ergers dan gespoten graffiti, een paar gebroken ruiten en uitgegraven bloemen.’ Hij wees naar de bloembakken langs de waterkant en begon de taco’s samen te stellen. ‘Rose en de leden van haar tuinclub zijn na het laatste voorval uren bezig geweest te redden wat ze konden. En aardig wat van de bloembakken zijn beschadigd. Ze hangen met touwtjes aan elkaar.’

			‘We werken zo hard als we kunnen aan de zaak, maar de dader kiest momenten uit dat er niemand in de buurt is. Met ons kleine korps kunnen we niet vierentwintig uur per dag overal zijn.’

			‘Ik hoor wat je zegt.’ Hij verpakte de taco’s in wit papier, stopte ze in een bruine zak en legde die voor haar op de toonbank. ‘Maar het is een schande van Adams huis. Hij heeft al te veel tegenvallers gehad.’

			‘Ik kan niet veel doen als hij niet de moeite neemt om het te melden.’ Ze haalde geld tevoorschijn.

			‘Maar er kan een aanwijzing zijn.’ Charley telde het wisselgeld uit en schoof het naar haar toe.

			En misschien moet je dat eens controleren. 

			Charley hoefde het niet voor haar uit te spellen om de boodschap over te brengen. De man drong nooit aan, maar hij kon mensen op een vriendelijke manier in de richting duwen die hij vond dat ze moesten gaan.

			Lexie zuchtte en stopte de munten in haar zak. ‘Ik kan er weleens langs rijden.’

			‘Kan geen kwaad. Maar hij is pas later thuis.’

			Juist.

			Hij was met de rest van BJ’s bouwploeg bezig met de bouw van Tracy en Michaels huis bij Harbor Point Cranberries. Gezien het roddelcircuit in het kleine stadje was het misschien geen goed plan om onverwacht op de bouwplaats te verschijnen om met hem te praten. Wie weet wat de mensen zouden denken als de politie hem opspoorde? En een man die zijn schuld aan de gemeenschap had afbetaald hoefde niet nog meer problemen te krijgen.

			‘Ik kan er na het werk langsgaan, op weg naar huis.’ Niet dat de kans groot was dat ze een dag na het voorval nog een aanwijzing zou vinden. ‘Hoe weet je trouwens wat daar gebeurd is?’

			‘Adam kwam gisterenmiddag langs om taco’s. Ik denk dat een zondagmiddagbezoek aan mijn nederige truck zijn wekelijkse uitspatting is.’

			Een portie taco’s van Charley was een uitspatting?

			De man hield kennelijk niet veel over van het geld dat hij verdiende met zijn werk voor BJ.

			Maar ja, als je weer van onderaf aan moest beginnen na vijf jaar in de gevangenis, dan kon het wel even duren voordat je weer bij was.

			‘Bedankt voor de lunch.’ Lexie pakte de zak op, het water liep haar in de mond toen de heerlijke geur in haar neus drong.

			‘Eet ze.’ Charley grijnsde, stak zijn duimen op en begroette de volgende klant in de rij.

			Met de zak in haar hand keek Lexie naar de verleidelijke bankjes langs de bochtige kade, maar er lag een berg papierwerk op haar bureau te wachten en ze had het al te lang voor zich uitgeschoven. 

			Ze zette de pas erin. Misschien konden Matt en zij vanavond na het eten een poosje naar de boten kijken. Daar genoot hij altijd van en het zou een prettig einde zijn van de dag. 

			Vooral als haar officiële bezoek aan de politieschuwe Adam Stone niet al te vriendelijk zou verlopen.

			***

			Er kwam iets over de weg naar zijn blokhut toe.

			Toen het knerpen van de wielen weerkaatste in de stille inham stopte Adam met schuren.

			Hij kreeg nooit bezoek.

			Helemaal nooit.

			Niemand werd uitgenodigd, niemand kwam… behalve de vandaal – of de vandalen.

			Maar aangezien deze bezoeker geen moeite deed om stilletjes aan te komen, was het waarschijnlijk geen nieuwe aanval.

			Clyde kroop dichter naar hem toe en jankte ongerust.

			‘Wees maar niet bang, jongen.’ Hij bukte en gaf de hond een geruststellend klopje. ‘Misschien is het gewoon iemand die verkeerd is gereden.’

			Hoopte hij.

			Een onbekende Civic kwam dertig meter van de blokhut het bos uit. De auto deed geen alarmbellen rinkelen, maar de geüniformeerde gestalte die zichtbaar was door het open raampje aan de passagierskant wel.

			Zijn hart sloeg een slag over.

			Waarom kreeg hij bezoek van de politie?

			Alsof hij zijn plotselinge onrust voelde, wreef Clyde tegen de pijp van zijn spijkerbroek en jankte nog een keer zachtjes.

			Hij bukte om de hond weer te aaien, en keek behoedzaam naar de vrouw die achter het stuur vandaan kwam.

			Hoewel ze nooit een woord hadden gewisseld, wist hij wie Lexie Graham was. Iedereen in het stadje wist dat. Ze was niet alleen de politiechef, maar haar opdracht van het ministerie van Buitenlandse Zaken in een of ander verafgelegen oord verleende haar een intrigerende geheimzinnigheid. En ze was zo knap als een filmster.

			Tot nu toe had hij haar echter alleen van een afstand gezien.

			Een zo groot mogelijke afstand.

			Hij had geen reden om verwikkeld te raken in een ruzie met een vrouw die zelfs van veraf zo intimiderend was… en die veel macht bezat.

			Maar van dichtbij was ze nog veel intimiderender – op een andere manier.

			Toen ze dichterbij kwam, probeerde hij niet te veel aandacht te besteden aan het glanzende zwarte haar dat naar achteren getrokken was in haar nek. Of aan de weelderige lippen en fotomodelachtige jukbeenderen. Of op de lange, slanke gestalte met rondingen op alle juiste plaatsen.

			Maar het was moeilijk om al die attributen te negeren.

			Hij mocht dan een ex-gedetineerde zijn met een bedenkelijke achtergrond die geen hoop had ooit een fatsoenlijke vrouw bereid te vinden zijn leven te delen, hij was ook een man.

			En geen man die nog ademhaalde, zou immuun zijn voor de duidelijk zichtbare charmes van de politiechef.

			Toen ze twee meter van hem af bleef staan en haar zonnebril afzette, verdween de lucht uit zijn longen.

			Haar ogen waren zo blauw als de kobaltblauwe zee op een zonnige dag in Sandpiper Cove en omzoomd door prachtige donkere wimpers, die thuishoorden in een mascara-advertentie. 

			‘Meneer Stone, ik ben Lexie Graham. Ik geloof niet dat we al kennis hebben gemaakt.’ Haar stem klonk zakelijk, maar vriendelijk en een beetje omfloerst.

			Hij staarde naar de slanke, sierlijke vingers die ze hem toestak, tot een stootje van Clyde tegen zijn been zijn verstand opnieuw in werking zette.

			In stilte verplaatste hij het schuurpapier naar zijn linkerhand en drukte haar ferm de hand.

			Na enkele ogenblikken trok ze een wenkbrauw op en wierp een snelle blik op hun nog steeds om elkaar gevouwen handen.

			Oeps.

			Meteen liet hij haar hand los.

			‘Sorry dat ik u thuis lastigval, maar ik heb begrepen dat u hier gisteren met vandalisme te maken hebt gekregen. Voor de tweede keer.’ Ze speurde langs de zijkant van de werkplaats, waar ondanks zijn harde poetswerk restanten van de grove graffiti hardnekkig op het hout waren blijven zitten.

			Hij fronste.

			Hoe wist ze in vredesnaam dat zijn huis twee keer doelwit was geweest?

			‘Wie heeft u dat verteld?’

			‘De bron is niet belangrijk. Ik ben nieuwsgierig waarom u de schade niet hebt gemeld.’

			‘Er viel niet veel te melden.’

			‘Een wetsovertreding is een wetsovertreding.’

			‘Hoor eens… ik wil geen moeilijkheden.’

			‘U hebt al moeilijkheden gehad. En degene die dit heeft gedaan kan terugkomen.’

			‘Dan regel ik het wel weer. Dit is geen chic perceel. Ze kunnen niets kapotmaken wat ik niet kan repareren.’

			Ze sloeg haar armen over elkaar en nam de wijdbeense houding aan die de politie aanwendde om te intimideren.

			Het nam hem niet voor haar in.

			‘Afrekenen met wetsovertreders is de verantwoordelijkheid van de wetshandhaver.’ Haar stem klonk nu harder en haar blik was van staal. ‘En u bent niet het enige slachtoffer. Er zijn er nog meer; allemaal onschuldige burgers die dit soort gedoe niet verdiend hebben. Sommigen zijn ouder en veel minder dan u in staat de schade te repareren.’

			‘Dat is vervelend, maar ik wil er niet in betrokken raken.’ Zijn antwoord kwam er stijf uit. Tartend bijna.

			Geen slimme houding om aan te nemen tegenover de politie.

			Maar in plaats van nijdig en onaangenaam tegen hem te doen, deed de chef haar armen van elkaar… slaakte een diepe zucht… en keerde zich naar het water dat tussen de bomen door te zien was.

			Het bleef enkele ogenblikken stil.

			Toen ze zich omdraaide, waren haar gezichtsuitdrukking en toon vriendelijker. ‘Ik begrijp waarom u liever afstand houdt van problemen. Maar we komen niet verder met de oplossing van deze zaak. Ik heb meer aanwijzingen nodig en ik hoopte dat u me zou laten rondneuzen om te zien of ik iets kan vinden wat ons kan helpen de daders te identificeren en te arresteren voordat die kleine ergernissen groter worden en iemand kwaad wordt gedaan.’

			Haar verzoek was niet onredelijk.

			En zoals hij in de leerschool van het leven had geleerd: met redelijk zijn scoorde je punten – zeker als je niets te verbergen had.

			‘Goed.’ Hij ontspande zijn schouders. ‘Zoek zoveel u wilt, maar ik betwijfel of u iets zult vinden. Ik heb niets gevonden.’

			‘Dank u. Nog meer schade behalve dat?’ Ze wees naar zijn werkplaats.

			‘Dit keer niet. Drie weken geleden hebben ze een raam van de blokhut ingegooid en een tree uit het trapje naar de veranda getrokken toen ik op mijn werk was.’

			‘Ze hebben zich er dus geen zorgen over gemaakt of iemand hen kon horen.’ Ze inspecteerde de nieuwe trede, smetteloos en nieuw vergeleken met het verweerde grijze hout eromheen.

			‘Dit is een afgelegen plek en doordeweeks is hier niemand behalve mijn hond Clyde.’

			Toen zijn naam viel, gluurde de hond achter zijn benen vandaan.

			De houding van de chef warmde een paar graden op toen ze zich op een knie liet zakken en haar hand uitstak. ‘Hé, Clyde.’

			‘Hij is schuw bij…’

			Voordat Adam de zin kon afmaken, kwam Clyde achter zijn benen vandaan, snuffelde aan haar hand en schoof zo dicht naar haar toe dat ze hem kon aaien.

			Hij likte zelfs aan haar vingers.

			Adams mond viel open.

			‘Je bent een knappe jongen, wist je dat?’ Clyde begon te kwispelen en ze lachte – een diep, keelachtig geluid dat een vreemd gefladder in Adams buik veroorzaakte. ‘Ja. Je weet het.’ Ze keek op. ‘Wat voor ras is het?’

			‘Eh… bastaard.’

			‘Hm.’ Ze bekeek hem. ‘Ik zie een spoortje terriër… een vleugje beagle… iets van een labrador. Laten we zeggen gemengd ras. Dat klinkt aardiger dan bastaard. Vind je ook niet, Clyde?’

			De pup kefte blij.

			Had zijn hond iets met een politiechef?

			Kon je nagaan.

			‘Eens.’ Ze aaide nog even over zijn vacht en stond op. ‘Ik neem aan dat de vandalen geen verfbussen hebben achtergelaten.’

			Hij moest even schakelen. ‘Nee.’

			‘Jammer. Ik laat u weer daarmee verder gaan terwijl ik een kijkje neem.’ Ze knikte naar het schuurpapier in zijn hand. ‘U zult er een hoop werk aan hebben om die verf eraf te krijgen.’

			‘Met werk en geduld kan iedere beschadigde plank glad en nieuw worden gemaakt.’

			Een flits van verrassing vonkte in haar blauwe irissen. ‘Een gedachte die het overdenken waard is.’

			Daarop begon ze een rondje te maken door de schuur, Clyde draafde om haar voeten.

			Adam schuurde verder… maar het geesteloze werk liet zijn gedachten vrij om te denken aan de bezoekster die ronddwaalde over zijn terrein en vriendschap had gesloten met zijn schuwe hond.

			Als Clyde haar vertrouwde, moest ze vertrouwen waard zijn. Dieren hadden een goed instinct voor mensen. 

			Niet dat je die nodig had bij de chef. Ze moest wel betrouwbaar zijn als ze voor Buitenlandse Zaken had gewerkt. Voor zulk werk moest je allerlei veiligheidsmachtigingen op hoog niveau hebben en werd je achtergrond nagetrokken.

			Daar zou hij nooit doorkomen.

			Nog een herinnering dat hij door zijn fouten uit het verleden voor de rest van zijn leven bezoedeld was en zijn mogelijkheden tot het doen van veel dingen beperkt waren.

			Zoals een aardige vrouw ontmoeten.

			Welke fatsoenlijke vrouw zou met hem willen omgaan?

			Een wolk van neerslachtigheid daalde op hem neer ondanks de banen voorjaarszon die de open plek vulden met helderheid en licht.

			Knarsetandend schuurde hij harder.

			Dat soort gedachten waren niet gezond. Hij kon zijn nieuwe leven beter per dag leiden in plaats van zich zorgen te maken over – 

			‘Ik zie niets.’ De chef bleef een paar meter van hem af staan en veegde haar handen af terwijl ze zijn werk bekeek. ‘Ik zou zeggen dat het hout op die plek bijna schoon is.’

			Hij bekeek het stuk dat hij geschuurd had. Slechts vage sporen van de schunnigheid waren over.

			Jammer dat de ruwe plekken in een ziel niet zo makkelijk te schuren waren.

			‘Ja. Het lukt me wel.’ Met de schuur tenminste.

			‘Weet u zeker dat u niet officieel aangifte wilt doen van de twee incidenten?’

			‘Ja. Ik heb de schade opgeruimd, dus de eigenaar hoeft niet bang te zijn voor een verzekeringsclaim.’

			‘Zelf weten.’ Ze bukte en gaf Clyde nog een laatste klopje. ‘Wat is er met zijn poot?’

			‘Ik weet het niet. Die was zo verdraaid toen ik hem vond. Maar hij kan er al aardig mee omgaan.’

			‘Slimme hond. Aanpassing is de sleutel tot overleving.’ Er viel een korte stilte en Adam had het gevoel dat ze niet aan Clyde dacht. Maar toen ze zich oprichtte, had ze haar professionele manier van doen weer aangenomen. Ze haalde een kaartje tevoorschijn en stak het hem toe. ‘Als u van gedachten verandert, of als er iets anders gebeurt, bel me dan gerust. Tot ziens, Clyde.’

			Ze zwaaide en liep naar haar auto, met Clyde op haar hielen. Ze keerde de Civic op het grindpad en verdween over de weg die tussen de bomen door kronkelde.

			Pas toen het begon te schemeren, keerde Clyde terug aan zijn zijde, kwispelend en met zijn tong uit zijn bek met die malle grijns die hem vaak een hondenkoekje opleverde.

			‘Wanneer heb je besloten om extravert te worden? Ik dacht dat ik je beste maat was?’

			Clyde ging zitten en legde een poot op Adams been.

			Wie kon dat ondeugende snuitje weerstaan?

			‘Excuus aanvaard. Kom, we gaan een koekje voor je zoeken.’

			De hond liep achter hem aan de blokhut in, schrokte een koekje op en snelde door de open deur naar buiten om rond te kijken.

			Alsof hij hoopte dat hun bezoekster terugkwam.

			Hij kon het hem niet kwalijk nemen. 

			Een nieuw bezoek van Lexie Graham was inderdaad welkom, zelfs al was ze een politiechef.

			Maar toen hij de doos met hondenkoekjes terugzette in de kast, aan haar kaartje voelde en weer naar buiten ging om de schuur op te ruimen, erkende hij de gedachte voor wat het was: een fantasievolle wens die evenmin op de werkelijkheid was gebaseerd als de sprookjes in een kinderboek.
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			‘Alles in orde?’

			Lexie zette een bord in de vaatwasser en keek haar moeder aan. ‘Best. Hoezo?’

			‘Je leek verstrooid onder het eten.’ Annette Clark zette de boter in de koelkast, leunde met haar heup tegen het aanrecht en sloeg haar armen over elkaar. ‘Je vroeg Matt twee keer of hij straks met je mee wilde naar de kade.’

			Oeps.

			Ze had meer aandacht moeten hebben voor het tafelgesprek in plaats van haar gedachten te laten afdwalen naar een ex-gedetineerde die in een blokhut woonde met slechts een hond als gezelschap.

			‘Lexie?’

			Ze hervatte het inruimen van de vaatwasser. ‘Ik ben niet verstrooid.’

			Niet erg althans.

			‘Nou ja, er is iets aan de hand als je deze aan je voorbij laat gaan.’ Haar moeder koos een warm chocoladechipkoekje van de schaal op het aanrecht en nam een hap.

			‘Ik heb te veel gehaktbrood gegeten.’

			‘Anderhalve plak is niet eens een volle portie.’

			Betrapt.

			‘Best. Dan neem ik een koekje.’

			‘Ik wil je er niet een opdringen, maar die overactieve geest van jou heeft zich vastgebeten in een lastig onderwerp. Wil je me vertellen wat het is?’

			Nee, niet.

			Zeker niet omdat ze geen idee had waarom Adam Stone haar gedachten beheerste.

			‘Drukke dag gehad.’ Ze schoof verder van haar moeder af en zette met extra zorg de glazen in de vaatwasser.

			‘Was je daarom laat?’

			‘Deels.’

			‘Niet weer vandalisme, hoop ik.’

			‘Voor zover ik weet, hebben de daders vandaag niet toegeslagen.’

			‘Waarom was je dan laat?’

			Haar moeder had ondervrager moeten worden bij de CIA.

			‘Ik eh… moest op weg naar huis ergens naartoe.’ Ze sloot de vaatwasser en zette zich schrap voor de onvermijdelijke vervolgvraag.

			Die kwam niet.

			Ze gluurde over haar schouder en ontdekte dat haar moeder haar met een speculatieve blik zat op te nemen. ‘Wat is er?’

			‘Met mij is er niets.’ Haar moeder at haar koekje op. ‘Maar jij bent vanavond erg zwijgzaam. En gezien het feit dat je geen bijzonderheden geeft over wat je na je werk te doen had, vroeg ik me af of het iets met een man te maken heeft.’

			Verdraaid!

			Hoe was haar moeder tot die conclusie gekomen?

			‘Dat is toch vergezocht?’

			‘O, ja?’

			Annette Clarks messcherpe moederinstinct was er door tientallen jaren heen niet botter op geworden.

			Ze kon er beter mee voor de draad komen dan haar moeders verbeelding op hol te laten slaan. Het was tenslotte niet zo dat ze een clandestien afspraakje te verbergen had. Adam Stone mocht dan in haar gedachten zijn, maar de reden daarvoor had niets met romantiek te maken. Hij was het slachtoffer van een misdaad – en hij had een schattige hond.

			Zijn biologerende bruine ogen met gouden vlekjes hadden er niets mee te maken dat ze verstrooid was.

			‘Het had niet met een man te maken. Althans niet op de manier waarop jij denkt.’ Ze nam een koekje waar ze geen trek in had, beet in de kleverige zoetheid van warm deeg en zachte chocoladestukjes, en gaf haar moeder een oppervlakkig verslag van haar bezoek aan Sandpiper Cove. 

			‘Die arme man. Hij heeft zijn portie ongeluk wel gehad.’

			‘Voornamelijk door zijn eigen toedoen.’

			‘Ik praat niet goed waarvoor hij de gevangenis inging, maar ik vermoed dat zijn problemen lang voor die tijd zijn begonnen.’

			‘Waarom denk je dat?’

			‘Ik heb een paar woorden met hem gewisseld in de kerk. Hij laat niet veel los over zijn verleden, maar uit een paar opmerkingen die hij maakte, kreeg ik de indruk dat zijn familiesituatie het tegenovergestelde was van de Waltons. Maar het lijkt mij dat hij een nieuwe start wil maken en het spijt me te horen dat iemand het op hem gemunt heeft.’

			‘Hij is niet het enige slachtoffer.’

			‘Weet ik, maar ik denk dat hij degene is met het fragielste netwerk.’

			Dat kon Lexie niet tegenspreken. Ze had dezelfde conclusie getrokken toen ze die middag over zijn geïsoleerde perceel had rondgedwaald.

			Toch was ze niet van plan om medelijden met hem te krijgen. Hij mocht dan geen ideale achtergrond hebben, maar een leven van misdaad was een keuze.

			‘Hij zou vrienden kunnen maken als hij wilde.’

			‘Ik stel me voor dat dat niet makkelijk is voor een ex-gedetineerde. Het gevangenisleven – en zeker wat daaraan voorafging – kan iemands gevoel van eigenwaarde kapotmaken. En in de gedachten van sommige mensen zal hij altijd een bepaald stempel dragen.’

			Dat was waar.

			Maar dat was niet haar probleem.

			En ze ging het ook niet tot haar probleem laten maken. Al had het haar meer gedaan dan ze wilde toegeven, om hem met eigen ogen met zijn kreupele hond te zien en zijn bijna tastbare eenzaamheid te voelen.

			‘Mam, zullen we gaan?’ Matt stoof de keuken binnen, geladen met de energie die bij een bijna-vijfjarige hoorde en die leven en blijdschap aan haar dagen gaf.

			‘Ik ben er klaar voor.’ Ze pakte zijn tas en nam hem bij de hand.

			‘Wacht.’ Hij rukte zich los en draaide zich om naar het aanrecht. ‘Waar is het brood voor Floyd en Gladys, oma?’

			‘Hier.’ Haar moeder haalde een plastic tas met broodresten uit de voorraadkast. ‘Zeg maar tegen die zeemeeuwen dat ze er geen ruzie om mogen maken.’

			‘Ze maken nooit ruzie. Ze zijn getrouwd.’

			Haar moeder glimlachte. ‘Hoe weet je dat?’

			‘Dat heeft Charley me verteld.’

			‘Aha. Dan moet het waar zijn. Die man heeft een zesde zintuig voor al Gods schepselen. Veel plezier jullie.’

			‘Mama en ik hebben altijd plezier.’ Matt grijnsde tegen haar.

			Met tranen in haar ogen streek ze de uitbundige kuif die hij van zijn vader had geërfd glad en gaf een tikje op de punt van de adelaarsneus die ook van vaderlijke genen afkomstig was. Joe had altijd gezegd dat het een teken was van aristocratisch bloed en had beloofd haar mee te nemen naar de ruïne van het kasteel in Schotland waar volgens hem zijn adellijke voorouders hadden gewoond. 

			Ze had nooit zeker geweten of het plagerij was van dat uitstapje of niet.

			Nu zou ze het nooit weten.

			‘Hé… mama.’ Matt kneep in haar hand, zijn gezicht stond plotseling ernstig. ‘Ga je huilen?’

			‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze glimlachte gedwongen en hield haar tranen in. Het was meer dan twee jaar geleden dat ze haar laatste traan had vergoten. Ze had vrede gesloten met het feit dat liefde en romantiek niet in haar toekomst lagen. Ze had leren leven met de eenzaamheid die haar zelfs hier plaagde, in dit huis waarin ze woonde met de twee mensen van wie ze het meeste hield.

			Er was geen reden voor deze onverwachte, reusachtige golf van neerslachtigheid… en verlangen.

			‘Je gezicht is een beetje gek.’ Matt verstevigde zijn greep om haar vingers en trok rimpels in zijn voorhoofd. ‘Net als Darcy’s gezicht op de zondagsschool toen haar vader haar te laat op kwam halen. Ik denk dat ze bang was dat hij niet zou komen. Maar jij hoeft niet bang te zijn om alleen te blijven. Jij hebt mij en oma.’

			‘Dat weet ik.’ Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘En wat kan er beter zijn dan in één huis te wonen met de twee liefste mensen van de hele wereld? Wil je nog een koekje voor onderweg?’

			‘Ja!’

			‘Alsjeblieft.’ Haar moeder gaf hem een koekje en Lexie liet zich meetrekken naar de deur. ‘Voorzichtig, jullie tweeën.’

			‘Wil je mee, mam?’ zei ze uitnodigend over haar schouder.

			‘Nee. Ik heb vanavond een dringende bijeenkomst van de tuinclub. We moeten bedenken wat we gaan doen met de beschadigde bloembakken op de kade.’

			Ze waren weer bij het onderwerp vandalisme – wat haar weer deed denken aan de man die ze vanmiddag had bezocht.

			‘Ik heb er alle vertrouwen in dat jullie ondernemende dames met een oplossing zullen komen.’

			‘Ik hoop het. En trouwens… Matt heeft gelijk. Je hebt ons tweeën. Maar er is altijd ruimte voor eentje meer, mocht er een speciaal iemand langskomen.’

			‘Kom, mam!’ Matt trok aan haar hand.

			Ze volgde haar zoon naar buiten zonder antwoord te geven op haar moeders opmerking.

			Want de vrouw die haar vijfendertig jaar gekoesterd had, had het mis.

			Er was geen ruimte voor iemand anders in haar leven.

			Liefde was te riskant.

			Al voelde ze zich vanavond eenzamer dan ooit sinds de eerste dagen na de tragedie die haar wereld voor altijd had veranderd.

			***

			‘Mag ik bij je komen zitten voor de lunch?’

			Vanaf zijn plek op de verhoging rondom een van de bloeiende perkjes van Harbor Point Cranberries legde Adam een hand boven zijn ogen en keek op naar Luis Dominguez. ‘Tuurlijk. Ik dacht dat je vanmiddag niet werkte.’

			‘Ik was vroeg klaar op school, dus ik ben gekomen. Dit is een groot project en ik weet dat BJ vele handen nodig heeft. Ik wil haar niet in de steek laten na alles wat ze voor me heeft gedaan.’

			‘Ja, dat snap ik.’ De eigenares van het bouwbedrijf had voor hem niet minder gedaan dan voor de Cubaanse vluchteling die zich naast hem op de verhoging installeerde. Nog meer zelfs. Werk geven aan een opgeleid man als Luis, die een eerlijk leven had geleid en grote tegenspoed had geleden buiten zijn schuld, was minder gevaarlijk dan het erop wagen met een ex-gedetineerde. ‘Hoe gaat het op school?’

			‘Heel goed. De colleges, ze zijn niet moeilijk. Het is heerlijk om weer bij geneeskunde betrokken te zijn.’

			Toch was ambulanceverpleegkundige niet hetzelfde als arts. Het moest moeilijk zijn voor een vooraanstaande arts uit Cuba om genoegen te nemen met een mindere rol.

			Maar de immigrant van in de veertig klaagde nooit over zijn lot. Hij was dankbaar voor de zegeningen die hem toekwamen.

			Daar viel een les uit te leren.

			‘Eleanor heeft een fantastische lunch voor je klaargemaakt.’ Hij wees naar de stevige vleespastei en de royale plak chocoladecake. Wat een verschil met de tijd dat hij een extra broodje inpakte voor de armlastige Luis, zodat die meer te eten had dan een stuk fruit als lunch.

			‘Ja. Ze is een geweldige vrouw. Ik heb geluk dat ik bij haar mag wonen.’ Hij schoof een paar servetjes in zijn lunchtrommel opzij en haalde nog een stuk cake tevoorschijn. ‘Ze heeft voor jou ook een toetje meegegeven.’

			Dat deed de bejaarde vrouw vaak, en haar vriendelijkheid voor een man die ze slechts kende van zo nu en dan het uitwisselen van een groet in de kerk liet nooit na hem te verbazen.

			‘Dank je.’ Hij nam de cake aan.

			‘Ik zag BJ niet op de bouwlocatie.’ Luis viel aan op zijn vleespastei. 

			‘Ze was hier de hele ochtend, maar rond lunchtijd moest ze haar jurk passen in Coos Bay. Ze zei dat ze misschien wat later terug zou zijn.’

			‘Ah, ja. De trouwjurk. Haar bruiloft komt dichterbij.’

			‘Ja.’ Elf dagen, om precies te zijn. Zaterdag over een week.

			‘Ik ben blij voor haar. Eric is een goede man.’

			‘Dat lijkt mij ook.’ BJ en hij waren elke zondag in de kerk, maar Adam bleef nooit lang hangen na de dienst. Maar Charley gaf hoog van hem op en dat zei veel.

			‘Je mag met Eleanor en mij meerijden naar de bruiloft. We willen je best ophalen en ik neem aan dat BJ ons aan dezelfde tafel zal zetten voor het diner.’

			Adam nam de laatste hap van zijn broodje en verfrommelde de plastic verpakking. 

			Vertel het hem nou maar, Stone. Je wist dat dit uiteindelijk zou komen. Dan is het maar achter de rug. 

			Hij nam een slok uit de fles water die hij elke ochtend vulde bij de kraan en keek naar Shep en Ziggy die in het aangrenzende perkje op ratten jaagden. Hun geblaf schalde door de rustige lucht. ‘Ik ga niet naar de bruiloft.’

			In de stilte die volgde voelde hij dat Luis naar hem keek. 

			‘Heb je dat aan BJ verteld?’

			Nee. Hij was te laf geweest om de uitnodiging in haar gezicht af te slaan. En de antwoordkaart lag op de tafel in zijn keuken. Over vier dagen moest die teruggestuurd zijn en de datum staarde hem elke keer als hij langsliep beschuldigend aan.

			‘Nog niet.’

			Ze had hem ook niet gevraagd of hij kwam, maar ze had er tientallen keren op gezinspeeld dat ze verwachtte hem daar te zullen zien.

			‘Ze zal teleurgesteld zijn.’

			Alsof hij dat niet wist.

			‘Niemand zal me missen in de drukte.’ Het armzalige excuus klonk zelfs hem hol in de oren.

			‘Iedereen die ze heeft uitgenodigd is bijzonder voor haar. Een belangrijk deel van haar leven. Ze zal het merken dat je er niet bent.’

			En het zal haar pijn doen. 

			Luis hoefde het niet uit te spreken; Adam hoorde de stilzwijgende berisping.

			Het viel ook niet tegen te spreken. Zijn collega had gelijk. In aanmerking genomen wat BJ allemaal voor hem had gedaan, was hij het haar verschuldigd om aanwezig te zijn op haar bruiloft.

			Maar hij was niet geschikt voor zo’n chique bijeenkomst. 

			‘Ik heb wel een cadeau voor haar.’ Dat was toch ook wat waard?

			‘Een cadeau is niet hetzelfde als je aanwezigheid.’

			Luis’ milde benadering maakte dat hij een knoop in zijn maag kreeg.

			Hij maakte het papiertje met de cake die hij niet meer wilde open, meer om iets te doen te hebben dan omdat hij er nog trek in had. ‘Het is niets voor mij, Luis.’

			‘Vind je bruiloften niet leuk?’

			‘Ik ben nog nooit naar een bruiloft geweest.’

			‘Hoe weet je dan dat het niets voor je is?’

			Hij brak een stuk cake af en stopte het in zijn mond… maar zelfs Eleanors zoete cakeglazuur kon de bitterheid in zijn mond niet verjagen.

			‘Kijk… er zullen een heleboel nette mensen zijn. Daar pas ik niet tussen.’

			‘Zondags in de kerk zie je toch veel van die mensen?’

			‘Dat is niet hetzelfde. De receptie is een ontvangst, geen kerkdienst.’

			‘Denk je dat ze je op een bruiloft anders zullen behandelen dan in de kerk?’

			Hij had geen idee en hij wilde het niet weten ook.

			‘Misschien voelen mensen zich niet op hun gemak als er een ex-gedetineerde verschijnt.’

			‘Je bent een uitgenodigde gast. Soms moet je mensen de kans geven om het geloof dat ze op zondag uitdragen in praktijk te brengen.’

			Dat klonk allemaal mooi in theorie, maar Adam was er niet zeker van dat het in de echte wereld op zou gaan.

			En hij was genoeg afgewezen voor minstens tien levens.

			Hij schakelde over op een praktisch argument.

			‘Ik heb niets om aan te trekken naar zo’n chic feestje. Ik heb nooit een pak en een das bezeten, en ik ben niet van plan om zo’n kloffie te kopen dat ik maar één keer draag.’

			‘Het zal BJ niet kunnen schelen wat je draagt.’

			Misschien niet, maar anderen zouden hem beoordelen naar zijn ongepaste outfit.

			‘Ik kan niet in spijkerbroek gaan.’

			‘Koop dan wat nieuwe kleren. Toen ik bij Eleanor introk, had ik niet veel geld. Ze wilde betere kleren voor me kopen, maar door mijn trots kon ik haar liefdadigheid niet aannemen. Ze drong niet aan. Maar ze legde een reclamefolder van een kringloopwinkel in Coos Bay in mijn kamer. Daar hebben ze goede kleding voor heel lage prijzen.’ Hij noemde de naam van de winkel.

			Geweldig. Nu had hij geen smoesjes meer.

			Behalve dan de echte.

			En hij wilde niet toegeven dat hij bang was.

			‘Ik zal erover nadenken.’

			‘Een verstandig besluit.’ Luis begon aan zijn cake en wees naar het stuk dat Adam amper had aangeraakt. ‘Je moet dat opeten. Eleanor zal me vragen of je het lekker vond.’

			Op aandringen van Luis probeerde hij recht te doen aan  de gift  van  de  oudere  vrouw.

			Ze  aten  zwijgend tot er  alleen nog  kruimels  over  waren.

			‘Zeg maar tegen  haar dat ik  ervan heb genoten. En  bedank haar  van  me.’  Adam  stopte  de verpakking in de  bruine  zak  bij  de rest van  zijn  afval.

			‘Dat  zal ik doen.  Ze  mag dan oud  zijn en veel beperkingen  hebben, maar ze  schenkt  toch gaven  die  mensenlevens  kunnen opvrolijken. Zoals wij allemaal.’

			‘Niet  allemaal.’

			‘Jawel.’  Luis keek  hem indringend  aan.  ‘Allemaal.’

			‘Ik  heb  niets  te bieden,’ zei  hij schor.

			‘Dat  is  niet  waar. Je  hebt  veel mooie eigenschappen.  Vriendelijkheid. Medeleven.  Kracht.’

			Hij snoof en  verfrommelde  de  zak  tot een  strakke bal.  ‘Kracht? Hoe  kun je  dat zeggen, met  alle  fouten  die ik heb gemaakt? Ik  ben zwak, niet  sterk.’

			‘Je  hebt  die fouten overleefd en je  bent een  beter  mens  geworden.  Dat is kracht.’ Luis’  verklaring  klonk overtuigend.  ‘En  wat  vriendelijkheid  en  medeleven betreft…  ik  herinner me de man die  mij  toen ik honger had  eten  gaf dat  hij eigenlijk  niet  kon missen.  Die  een  hond redde die niemand wilde  hebben en  die heeft  verpleegd  tot  hij weer gezond  was.  Die  nooit nee zegt als  een liefdadigheidsorganisatie  als  Helpende  Handen belt  om te zeggen dat  iemand hulp  nodig  heeft.’

			‘Zulke  dingen  zou  iedereen  doen.’

			‘Nee, vriend,  dat  zie  je verkeerd.  En  je daden zeggen  een heleboel over je  karakter. Als  je  anderen een kans geeft,  zullen  zij  ook zien wat  ik zie.’

			Dominee Baker  had  soortgelijke bemoedigende woorden gesproken tijdens  hun  laatste gesprek  voordat hij uit de gevangenis werd  vrijgelaten.

			Maar het leven had hem een andere les geleerd  – en  het  was veel  makkelijker –  en veiliger  – om  het  eenzelvige  bestaan dat  hij  zich had  verworven voort  te zetten.

			Maar het was  ook eenzaam.

			En het  werd  elke dag  eenzamer.

			‘Ik wil met alle  plezier de weg naar die kringloopwinkel voor je uittekenen.’  Luis  veegde zijn vingers  af  aan een papieren servetje  en sloot  zijn  lunchtrommel.

			Adam antwoordde  niet.

			Zijn  collega kwam er ook niet  meer op terug toen  ze die middag samenwerkten,  maar  toen  Adam klaar was  en naar  zijn auto  liep  om naar huis  te  gaan,  vond  hij  de zorgvuldig uitgeschreven aanwijzingen  op  een  briefje  onder  zijn ruitenwisser.

			Even was hij in de  verleiding om het  briefje te verfrommelen  en in de  vuilnisbak naast  de oprit  te gooien.

			Maar  uiteindelijk stopte  hij  het  in zijn  zak.

			Voor het  geval  hij  van gedachten  veranderde.
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			De auto reed veel te hard.

			Lexie ving niet meer dan een glimp van het voertuig op in haar achteruitkijkspiegel toen het over het kruispunt van Highway 101 en Searose Lane aan de buitenrand van de stad zoefde, maar ze had geen radarpistool nodig om te weten dat de chauffeur lak had aan de aangegeven maximum snelheid.

			Ze keerde haar auto, zette sirene en zwaailicht aan en ging achter de wetsovertreder aan. Een bon uitdelen had niet op de agenda gestaan voor haar laatste patrouille op deze donderdagmiddag, maar zo’n buitensporige snelheid kon ze niet laten passeren. Er kwam dichte mist opzetten en de snelweg langs de kust kon verraderlijker zijn dan anders.

			Ze liep in op de auto voor haar, maar pas nadat ze het gaspedaal tot op de bodem had ingetrapt. Zo. Die chauffeur ging echt een fikse boete krijgen.

			Toen ze de auto naderde, minderde die vaart, reed naar de kant van de weg en stopte.

			Ze stopte erachter en onderscheidde door de flarden mist het merk en de kleur.

			Een donkerblauwe Kia.

			Dezelfde auto als waarin Adam Stone reed.

			Het linker voorportier zwaaide open. De bestuurder stapte uit en kwam rennend naar haar toe, met verwilderde ogen.

			Alsof hij onder invloed was van drugs.

			Het was Stone.

			Trillend van de zenuwen stapte ze uit de patrouilleauto en legde haar hand op haar wapen.

			‘Alstublieft… ik moet naar Coos Bay. Mijn hond is…’ Hij bleef met een ruk stilstaan en stak langzaam zijn handen omhoog, de blik gericht op haar hand op het wapen. ‘Chef Graham, ik… de vandalen zijn teruggekomen. Clyde is gewond. Ik moet hem naar de dierenarts in Coos B-bay brengen.’ Hij slikte. ‘Ik weet dat ik te hard reed, maar het is een noodgeval.’

			De man was radeloos, maar helder, zijn agitatie kwam voort uit paniek, niet uit drugsgebruik.

			Lexie ontspande haar greep op het pistool en liet het in zijn holster. ‘Hoe erg is het?’

			‘Ik… ik weet het niet. Hij heeft een snee op zijn kop en hij lijkt gedesoriënteerd. Hij zit op de voorstoel.’

			‘Laat zien.’ Ze gebaarde dat hij voor haar uit moest lopen. Haar intuïtie vertelde haar dat zijn verhaal waar was, maar in dit werk was het beter om intuïtie te ondersteunen met bewijs.

			Hij liep voor haar uit naar de Kia en ging bij het portier opzij om haar zicht te geven op de hond.

			Clyde zat op de passagiersstoel, zoals Stone had gezegd. Er zat bloed aan de deken waarin hij gewikkeld was. Toen ze naar binnen tuurde, jankte de hond. Hij bibberde zo erg dat de hele deken trilde.

			Naast haar voelde ze Stone haast net zo erg beven als de gewonde hond. Hij was niet in een toestand om te rijden.

			‘Ik kan u er sneller brengen. Sluit uw auto af en zet uw alarmlichten aan. Gaat u met Clyde achter in de politieauto zitten. Houd hem zo goed mogelijk in evenwicht.’

			Zonder een woord volgde Stone haar instructies op.

			Hij aarzelde maar één keer, bij het portier van de politiewagen. Alsof hij dacht aan andere onaangename ritjes achter in een politieauto en er een hekel aan had om die herinneringen opnieuw te beleven.

			Maar hij trok zijn schouders naar achteren en stapte toch in, met Clyde in zijn armen.

			De rit naar Coos Bay duurde twintig minuten – langer dan ze graag had gezien, maar sneller kon niet in de mist. Lexie deed geen poging om te praten tot ze de dierenkliniek hadden bereikt.

			‘Weet u zeker dat ze nog open zijn?’ vroeg ze terwijl ze het parkeerterrein op draaide.

			‘Ik heb de dierenarts meteen gebeld toen ik Clyde had gevonden. Hij zei dat hij zou wachten.’

			Zoals beloofd ontving de man Stone bij de deur en liet hem binnen. ‘Dat hebt u snel gedaan.’

			‘Ik had hulp.’

			‘Dat zie ik.’ De man knikte tegen haar. ‘Snelheid is altijd belangrijk in een medisch noodgeval. Breng hem maar naar de eerste kamer aan de rechterkant.’

			‘Mag ik bij hem blijven?’

			‘Absoluut. U en ik hebben dit al eens eerder meegemaakt. Ik denk dat u het wel aan kunt.’

			Stone bleef bij de deur naar de onderzoekkamers staan en draaide zich naar haar om. ‘U hoeft niet te wachten. Dit kan wel een poosje duren. Ik kan iemand bellen om me op te halen.’

			Dat was een haalbaar plan. Er waren mensen in het stadje die Stone met alle plezier te hulp zouden schieten: Luis, BJ, dominee Baker.

			Maar op de een of andere manier wist ze dat hij geen van hen om hulp zou vragen. In plaats van iemand tot last te zijn, gaf hij zijn met hard werken verdiende geld liever uit aan een dure taxirit naar zijn auto.

			‘Ik rond alle incidenten altijd netjes af.’ Ze nam plaats in een van de stoelen in de wachtkamer om het te bewijzen. ‘Ik zit hier als u en Clyde klaar zijn om weg te gaan.’

			Verschillende emoties verschenen in zijn ogen. Dankbaarheid was er een van – maar die was gekleurd door andere gevoelens die te snel kwamen en gingen om te herkennen.

			Maar wat die ook waren, ze benamen haar de adem.

			Dat was toch gek!

			Toen Stone in de gang verdween en de dierenarts de deur achter hen sloot, pakte ze haar telefoon. Haar moeder en Matt moesten zonder haar eten, maar tenzij ze haar moeder vertelde dat ze ergens anders een hapje at, zou er een bord voor haar in de oven blijven staan, hoe laat ze ook thuiskwam.

			Een grote dosis liefdevolle aandacht was een van de voordelen van de verhuizing terug naar Hope Harbor.

			Ze koos het nummer en leunde achterover in de stoel. Zoals Stone had gezegd, het zou weleens lang kunnen duren. En op grond van de band tussen man en hond zou hij niet weggaan zonder Clyde.

			Maar het was belangrijk om een verklaring van hem te krijgen over dit laatste incident van vandalisme, en hoe korter het geleden was, hoe meer hij wellicht geneigd was om melding te doen. Dus ze moest wachten.

			Ja, vast. 

			Ze fronste om de sceptische tegenwerping van haar geweten. Wat nou? Ze had toch echt iets officieels met de man te behandelen.

			Ja… maar dat is niet je enige motief om te blijven.

			Ze slaakte een zucht.

			Best. Ze kon de waarheid toegeven… aan zichzelf althans.

			Om de een of andere duistere reden had de man haar hart geraakt.

			Misschien kwam het door die trieste keet waarin hij woonde.

			Misschien door de ontdekking dat hij een kreupele hond had geadopteerd; een medeverschoppeling in de gemeenschap.

			Misschien door de gelatenheid in zijn optreden toen hij zei dat er geen reden was om aangifte te doen van het vandalisme… alsof hij het verdiende om doelwit te zijn.

			Misschien door zijn radeloze angst om Clyde vanavond, en de zachte troostwoordjes die hij fluisterde toen ze naar Coos Bay gescheurd waren.

			Wie wist waarom ze zich tot hem aangetrokken voelde?

			Maar één ding was duidelijk. Hoe zij ook had gehunkerd naar liefdevolle aandacht toen ze terugkwam naar Hope Harbor, deze man had veel meer koestering nodig dan zij toen.

			En hoewel ze niet alles in deze wereld goed kon maken, kon ze hem tenminste vanavond gezelschap houden zodat hij deze onverwachte gebeurtenis niet alleen hoefde te doorstaan.

			***

			‘Zo moet het goedkomen, Stone.’ De dierenarts trok zijn latex handschoenen uit en gooide ze in een vuilnisbak in de onderzoekkamer. ‘Die snee geneest wel en de hersenschudding lijkt licht. In het begin zal hij wel een beetje wiebelig zijn, maar dat zal snel overgaan.’

			‘Ik zal op hem passen. Nogmaals bedankt dat u vanavond hebt gewacht.’ Adam haalde zijn portefeuille tevoorschijn.

			‘Dat hoort erbij.’ De man wuifde het geld weg. ‘Bel morgen maar naar kantoor voor de rekening. Geldzaken laat ik aan mijn boekhouder over.’ Hij rommelde wat in een lade en haalde wat proefmonsters antibiotica tevoorschijn. ‘Hier moet je mee toe kunnen tot ik de hechtingen verwijderd heb.’ Uit een andere kast haalde hij enkele pakjes. ‘Dit is een zalf om te zorgen dat de hechtingen niet gaan jeuken. We willen niet dat Clyde gaat krabben.’

			‘Dank u wel.’ Ieder gratis monster hielp. Hoeveel zou hij wel niet kwijt zijn aan de behandeling van vanavond? En hij had pas vorige maand de rekening afbetaald voor Clydes aanrijding.

			Maar de kosten deden er niet toe zolang de hond maar herstelde.

			Hij liep met de dierenarts mee naar de wachtkamer, met een suffige Clyde in zijn armen.

			Lexie stond op zodra hij in de deuropening verscheen. ‘Hoe gaat het met hem?’

			‘De dokter zegt dat hij beter wordt. Hij heeft een…’ Zijn stem werd schor.

			‘Hersenschudding en acht hechtingen,’ maakte de dierenarts zijn zin af. ‘Hij moet weer helemaal beter zijn na een paar dagen rust en in de komende vierentwintig uur moet hij goed in de gaten worden gehouden.’

			‘Dat is geweldig nieuws.’ Zichtbaar opgelucht kwam ze naar hem toe en streelde Clydes oor.

			Een zwakke geur zweefde Adams neus binnen, veel aantrekkelijker dan het antiseptische luchtje dat in de onderzoekkamer hing. Het rook naar… niet precies naar bloemen. Meer naar frisheid en dauw en lente en…

			‘… wanneer u er klaar voor bent.’

			Hij knipperde met zijn ogen en concentreerde zich weer op het gesprek. ‘Wat?’

			‘Ik zei, we kunnen gaan wanneer u er klaar voor bent.’ Lexie rinkelde met haar sleutels.

			‘Ik ben er klaar voor.’

			Hij bedankte de dierenarts nogmaals en liep achter haar aan naar buiten.

			‘Achterin is meer ruimte, maar u kunt gerust hier komen zitten als u zich met Clyde op schoot voorin kunt persen.’ Ze wees naar de passagiersstoel terwijl ze de portieren ontsloot.

			‘Dat past wel.’ Liefst reed hij nooit meer mee op de achterbank van een politieauto. 

			En hij had zo’n idee dat deze vrouw dat wist.

			‘Ik doe het portier wel voor u open.’ Ze liep voor hem uit om de auto heen en trok het wijd open.

			Met Clyde stevig in zijn armen liet hij zich voorzichtig op de stoel zakken. De hond snuffelde en kroop tegen hem aan, maar maakte verder geen geluid toen Lexie de veiligheidsgordel voor hem uittrok en wachtte tot hij hem had vastgemaakt.

			Toen hij vastzat, verdween ze om de achterkant van de patrouillewagen. Tien tellen later ging ze op haar plaats achter het stuur zitten en startte de motor.

			‘Het spijt me dat ik u zo laat van huis heb gehouden.’ Hij tuurde naar het klokje op het dashboard toen ze van de parkeerplaats wegreed. ‘Om half acht hoort u natuurlijk allang gestopt te zijn met werken.’

			‘Net als dierenarts is dit geen baan van negen tot vijf.’ Ze zette koers in de richting van de 101. ‘Hebt u al gegeten?’

			‘Nog niet.’

			‘Ik ook niet. Ik moet wat papieren invullen over dit laatste incident. Dat kunnen we met een pizza bij u thuis doen, als u het niet erg vindt om te bestellen terwijl ik rijd. Er zit een geweldige zaak ten zuiden van Bandon. Het ziet eruit als een duister tentje, maar Frank heeft magische vingers. U gaat toch wel melding doen van dit incident?’

			Het was niet echt een vraag, maar ze hoefde hem ook niet te dwingen. Degenen die verwoesting aanrichtten in het stadje mochten met zijn spullen knoeien wat ze wilden, maar ze hadden een grens overschreden als ze zijn hond kwaad deden.

			‘Ja. Dat ga ik doen. Maar ik kan wel wat voor mezelf te eten maken als u weg bent.’

			‘Moet u zelf weten, maar mijn maag is niet bereid te wachten.’ Ze haalde haar telefoon van haar riem. ‘Minstens de helft blijft over als u me niet helpt met opeten… tenzij u niet van pizza houdt?’

			‘Ik vind het heerlijk.’ Restauranteten was geen traktatie die zijn krappe budget vaak toestond, maar een halve pizza kon hij zich nog wel permitteren.

			‘Bestel maar wat u wilt. Ik ben niet kieskeurig. Het nummer staat erin.’ Ze stak hem de telefoon toe. ‘Maar als u een suggestie wilt, de pizza speciaal doet zijn naam eer aan.’

			Hij koos het nummer en volgde haar aanbeveling voor de bestelling. Bij het verzoek om een creditkaartnummer aarzelde hij. ‘Eh… kunnen we contant betalen?’

			‘Is dat Frank?’ Lexie keek hem aan.

			Hij herhaalde haar vraag door de telefoon.

			‘Ja. Wie wil dat weten?’ De man had een norse stem en klonk niet al te vriendelijk.

			‘Ik ben met Lexie Graham. De politiechef van –’ 

			‘Is de bestelling voor Lexie?’ De man sloeg een heel andere toon aan. ‘Wanneer hebt u hem nodig?’

			‘Over een kwartiertje?’

			‘Dan ligt hij klaar.’ De verbinding werd verbroken.

			‘Ik neem aan dat je bevriend bent met Frank.’ Hij gaf haar telefoon terug.

			‘Het is meer een langdurige klantrelatie. Op de middelbare school hing ik met vrienden en vriendinnen in zijn tent rond als Charley’s gesloten was.’ Ze bevestigde de telefoon weer aan haar riem.

			‘Hij klinkt niet al te vriendelijk.’

			‘Dat is maar toneelspel. Onder die chagrijnige buitenkant heeft hij een hart van goud.’

			‘Een herinnering om een boek niet te beoordelen naar het omslag, denk ik.’

			‘Ja.’ Ze verschoof op haar plaats. ‘En… heb je enig idee wat er met Clyde is gebeurd?’

			‘Nee. Hij was half bewusteloos toen ik hem vond halverwege tussen het bos en de schuur. Ik vermoed dat hij onbekenden heeft gehoord of gezien en geprobeerd heeft bij zijn klapdeur te komen. De dierenarts denkt dat iemand misschien een steen naar hem heeft gegooid.’ Zijn stem werd hard. 

			‘Nog andere schade?’

			‘Ik weet het niet. Dat had geen prioriteit voor me.’

			‘Ik zal vanavond snel een kijkje nemen, maar in het donker is er niet veel te zien. Ik kom morgenochtend terug, dan zal ik grondiger zoeken.’

			‘Ik vind het best. Maar ik ben niet optimistisch. Tot nu toe hebben ze geen aanwijzingen achtergelaten.’

			‘Als mensen genoeg misdaden plegen, maken ze uiteindelijk een fout.’

			Ze viel stil en Adam deed geen poging het gesprek gaande te houden. Wat viel er te bespreken behalve het vandalisme. Ze hadden niets gemeen. Terwijl zij met haar vrienden naar pizzafeestjes ging en plannen maakte voor haar opleiding en voor het schoolbal, had hij op straat het grondwerk gelegd voor een gevangenisstraf.

			Met Clyde in zijn armen probeerde hij zich daar niet door te laten storen nu ze door de mistige avond reden.

			Maar de zware mantel van spijt die hem drukte, kon hij niet afschudden.

			Tien minuten later stopte ze op een parkeerterrein naast een klein, rustig gebouwtje met een neonbord. ‘Wat voor frisdrank wil je?’

			‘Sprite. De gewone. Maar ik kan ook water drinken.’

			‘Bij pizza?’ Ze wierp hem een spottende blik toe. ‘Wacht even.’

			Tien minuten later was ze terug. Ze legde de platte doos en een bruine zak op de achterbank en nam haar plaats achter het stuur weer in.

			Een heerlijk aroma vulde de auto en zijn maag begon te rammelen.

			Zelfs Clyde tilde snuffelend zijn neus op.

			Wanneer had hij voor het laatst een behoorlijk stuk pizza gehad? Die troep met een kartonnen bodem die ze in de gevangenis serveerden telde niet… en daarvoor? Het moest jaren zijn.

			Deze traktatie zou iedere cent die hij uit zijn budget onttrok waard zijn.

			‘We zijn bijna bij je auto, maar ik stel voor dat we hem voorlopig laten staan en Clyde thuisbrengen.’ Lexie wuifde naar de tegenovergelegen berm terwijl ze de auto over de donkere snelweg stuurde. ‘Als we klaar zijn, kan ik een agent met me mee laten rijden om hem op te halen.’

			‘Ik wil niemand last bezorgen.’

			‘Het hoort bij ons werk om mensen in een noodgeval te helpen. Dit kwalificeert als een noodgeval. Bovendien woon je in Hope Harbor, en voor het geval je er nog niet achter was, wij zorgen voor onze eigen mensen.’

			Ja, dat had hij gemerkt.

			Alleen hoorde hij daar niet bij. Hij was een buitenstaander die aan de rand van de kleine gemeenschap leefde.

			Maar als ze bereid was hem vanavond uit de brand te helpen, zou hij haar ruimhartigheid aannemen – omwille van Clyde. ‘Bedankt.’

			Ze knikte en reed door langs zijn auto… langs het in mist gehulde stadje… om ten slotte de 101 af te slaan en het grindweggetje te volgen dat naar zijn blokhut voerde.

			‘Blijf zitten. Ik doe het portier open.’ Ze trok de handrem aan, stapte uit en liep om naar zijn kant.

			Zodra ze het portier geopend had, maakte hij zijn gordel los en zwaaide zijn benen naar buiten, voorzichtig om de hond niet te stoten.

			‘Het is goed, jongen. We zijn thuis.’

			Hij stond zo soepel op als het ging met tweeëntwintig kilo slap bont in zijn armen en begaf zich naar de deur met Lexie op zijn hielen en…

			Wacht.

			Lexie op zijn hielen?

			Zijn stappen wankelden.

			Geen vrouw had ooit zijn blokhut bezocht. En een man die alleen woonde, met enkel een hond als gezelschap, was niet erg gemotiveerd om zijn huis netjes en opgeruimd te houden.

			Wat had hij allemaal laten rondslingeren?

			‘Waar is je sleutel?’ Lexie stond stil bij de deur.

			O-o.

			Een nieuwe zorg diende zich aan.

			Hij had zijn armen vol en wilde Clyde niet op de grond zetten.

			‘Eh… in mijn zak. Ik zal Clyde moeten neerzetten en –’

			‘Welke?’

			‘Rechts voor. Maar ik kan –’

			Zonder te wachten tot hij zijn zin afmaakte, stak ze een paar vingers in de zak die hij had aangegeven en wriemelde rond tot ze zijn sleutels had en de ring naar buiten trok.

			De manoeuvre had vier seconden geduurd.

			Vier dichtbije en persoonlijke seconden.

			Maar als het knusse contact effect op haar had, dan was het niet te zien. Koel en kalm stak ze de sleutel in het slot, draaide, en duwde de deur open.

			Wat kon hij anders doen dan naar binnen lopen en vechten tegen een razende golf van testosteron?

			‘Ik pak de pizza en kijk vlug even rond om het huis en in de schuur.’ Ze sloot de deur en liet hem alleen om te worstelen met zijn hormonen.

			Hij legde Clyde in zijn mand naast het tweepersoonsbed in een hoek van het enige vertrek van de blokhut, stond op en haalde een paar keer langzaam en diep adem.

			Doe normaal, Stone. Je gedraagt je als een puber. 

			Diep in– en uitademend keek hij vluchtig rond. Het bed was opgemaakt – zo’n beetje – en er stond geen vuile vaat in de gootsteen. Een kom ontbijtgranen en een kop koffie gaven niet veel rommel als ontbijt. De mand met vuile kleren die bij de muur stond te wachten om naar de wasserette te worden gebracht was niet al te aanstootgevend. Er slingerde in elk geval geen ondergoed rond.

			De kleine houten tafel bevatte de meeste rommel.

			Hij verzamelde losse vellen papier, potloden, linialen en tekeningen terwijl Lexie in de deuropening verscheen met hun avondmaaltijd.

			‘Zet daar maar neer.’ Hij bukte om de tafel schoon te vegen met zijn hand.

			Nee.

			Stomme zet.

			Hij moest zijn handen wassen na alles wat hij vanavond met Clyde had doorgemaakt.

			‘Ik zal hem eerst even schoonvegen.’

			Hij legde de papieren opzij, liep naar de gootsteen en schrobde zijn handen met een stuk zeep. Toen maakte hij een stuk keukenpapier nat met heet water, nam het blad van de gekraste houten tafel af en trok een van de twee stoelen naar achteren.

			‘Dank je.’ Ze liet zich erop neervallen en begon de bruine zak uit te pakken. ‘Frank heeft bordjes en servetten bij onze frisdrank gedaan.’

			Dat kwam goed van pas. Hij had maar twee geschilferde borden, geen frisdrank en stukken keukenrol die tevens dienstdeden als servet en vaatdoek.

			Hij nam de stoel tegenover haar en keek toe toen ze de deksel van de platte doos optilde.

			Wauw.

			Dat was nog eens een pizza.

			‘Val aan.’ Ze nam een stuk.

			Dat liet hij zich geen twee keer zeggen.

			De eerste hap was verrukkelijk. De tweede ook… en de derde… en iedere hap die volgde.

			Dit was de lekkerste pizza die hij ooit had gegeten.

			‘Ik zal Frank zeggen dat hij een nieuwe fan heeft.’

			Terwijl hij zijn derde stuk nam, kwam hij lang genoeg boven zijn gastronomische euforie uit om Lexies geamuseerde gezichtsuitdrukking op te merken.

			Hij telde hoeveel punten er misten uit de doos.

			Vier.

			Dat betekende dat zij er pas een had genomen en die lag voor een deel nog op haar bordje.

			‘Neem zo veel als je wilt.’ Ze pakte haar blikje frisdrank. ‘Hoeveel trek ik ook heb, ik kan nooit meer dan twee of drie punten op van Franks pizza speciaal. Hij is supervoedzaam.’

			Voor haar misschien.

			Hij kon makkelijk driekwart van de pizza verorberen.

			Maar hij wilde zich niet als een varken gedragen.

			Hij kon beter wat langzamer aan doen. Het eten de kans geven om zijn maag te bereiken en zijn ergste honger te stillen.

			‘Hij is ook fantastisch.’ Hij nam een meer afgemeten hap van de punt die hij had gepakt.

			‘Vind ik ook. En, vertel eens wat over dit huis.’ Ze maakte een handgebaar om zich heen. ‘Ik weet dat het van ene Eugene is die vroeger altijd in het weekend kwam. Hoe ben je hier terechtgekomen?’

			‘Dominee Baker heeft het voor me geregeld. De eigenaar is voor zijn werk een paar jaar naar Europa.’ Hij veegde zijn mond af met een servet. ‘Ik heb een contract ondertekend en ik betaal huur. Het is legaal.’

			Een flits van ontzetting vonkte in haar ogen. ‘Het was niet mijn bedoeling om te suggereren dat het illegaal was. Ik maak gewoon een praatje onder het eten.’

			Een praatje.

			Ja, daar had hij weleens van gehoord.

			Het behoorde niet tot zijn vaardigheden.

			Deftige, welopgevoede mensen – zoals deze vrouw – hadden waarschijnlijk van jongs af aan de kunst van het keuvelen geleerd… ongeveer op de leeftijd dat hij leerde het giftige humeur van zijn ouweheer uit de weg te gaan en geld uit onbewaakte portemonnees te pikken.

			Het zoveelste teken dat hij niet in zijn element was bij deze vrouw.

			‘Sorry.’ Hij pikte een verdwaalde champignon op en legde hem boven op zijn pizza. ‘In het verleden hadden de meeste mensen in uniform die me vragen stelden daar bijbedoelingen mee. Ik ben er niet aan gewend aan de andere kant van de wet te staan.’

			‘Maar daar sta je toch sinds je naar dit stadje bent gekomen, voor zover ik weet.’

			Was dat een vraag… of reageerde hij weer overdreven?

			Beter geen risico nemen.

			‘Dat klopt – en dat wil ik graag zo houden.’ Hij keek haar recht in de ogen.

			‘Daar ging ik van uit.’ Ook haar blik was vast. ‘En dat is een van de redenen waarom ik bijzonder kwaad ben dat je meerdere keren door vandalisme bent getroffen.’

			‘Door de ligging van mijn huis ben ik een makkelijk doelwit.’

			‘Ik denk dat er meer aan de hand is.’

			Zijn eetlust werd een beetje minder.

			Het was één ding om diep vanbinnen te weten dat hij nooit aan zijn verleden zou ontsnappen; er constant aan herinnerd te worden was een ander verhaal.

			Hij pakte zijn frisdrankblikje, het aluminium kraakte tussen zijn vingers. ‘Ik kan mijn verleden niet veranderen.’

			‘Dat kunnen we geen van allen.’ Even verwrongen haar trekken voordat ze haar gezicht beheerste. ‘Maar mensen die hun best doen om volgens de regels te leven, hebben recht om te leven zonder angst. Vertel eens wat er vanavond is gebeurd.’ Ze haalde een notitieblok uit de zak van haar uniform. 

			Hij keek naar haar bord. Voor iemand die beweerd had dat ze honger had, had ze niet veel gegeten. Volstond één enkele punt pizza als avondeten?

			‘Er valt niet veel te vertellen. We waren een beetje vroeg gestopt met werken en ik was rond vijf uur thuis. Ik riep Clyde. Hij kwam niet, dat alarmeerde me. Hij dwaalt nooit ver van het huis en de schuur, en hij wacht altijd op me aan het eind van de dag. Ik zag geen sporen van vandalisme, maar ik had er een slecht gevoel over. Nog geen minuut later vond ik hem. Ik belde de dierenarts en ging op weg. De rest weet je.’

			‘Zou er iemand in de buurt een rekening met je willen vereffenen?’

			‘Nee. Ik ga alleen naar mijn werk en naar de kerk, voor de rest blijf ik op mezelf. En iedereen die ik tegen ben gekomen is vriendelijk.’

			Ze fronste haar wenkbrauwen en nam nog een stuk pizza. 

			Hij ook. Ondanks zijn verflauwde eetlust was het te lekker om weg te gooien.

			Maar toen Clyde een ogenblik later jankte, sprong Adam op en was met een paar grote stappen bij hem.

			‘Is alles goed met hem?’ Lexie stond ook op.

			Hij boog zich over Clyde heen, die alweer in slaap gevallen was.

			‘Ik denk van wel. Ik heb van de dierenarts een lijstje gekregen met tekenen die ik de komende vierentwintig uur in de gaten moet houden en daar heeft hij er nog geen een van vertoond.’ Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht en kwam terug naar de tafel. ‘Ik kan hem vannacht goed in de gaten houden, maar misschien moet ik morgenochtend BJ bellen en kijken of ze me een dagje kan missen.’ Het zou pijn doen om een dag loon mis te lopen, maar wat kon hij anders?

			‘Misschien is er een andere optie.’

			Een lichte nuance in Lexies toon waarschuwde hem. Ze klonk… zenuwachtig.

			Geen emotie die hij verwacht had van deze sterke, leidinggevende vrouw.

			‘Zoals wat?’ vroeg hij behoedzaam.

			‘Tja…’ Ze veegde met haar servetje tomatensaus van haar hand, met meer aandacht dan het verdiende. ‘Mijn zoon is dol op dieren. Mijn moeder ook. Ze hebben morgen niets op hun programma staan. Ik heb ze gebeld toen ik buiten was en ze willen graag op Clyde passen terwijl jij op je werk bent.’ Het aanbod kwam er een beetje ademloos en onvast uit.

			Zo’n beetje zoals hij zich voelde terwijl hij over het onverwachte voorstel nadacht.

			Waarom was de familie van de politiechef bereid om op zijn hond te passen? Was ze niet bang om een ex-gedetineerde in huis te halen? Haar zoon bloot te stellen aan iemand met zijn achtergrond? Aanstoot te geven aan haar buren?

			Hoe hij ook probeerde deze verrassende wending in de gebeurtenissen te verwerken, hij kon het niet bevatten.

			‘Waarom?’ De vraag was eruit voordat hij hem kon tegenhouden.

			‘Waarom niet?’

			‘Ik ben niet… de meeste mensen zouden niet… niemand heeft ooit…’ Hij zweeg.

			‘Ik heb het je gezegd: hier in Hope Harbor zorgen we voor onze eigen mensen.’

			‘Ik ben niet een van jullie eigen mensen.’ 

			‘Je woont hier. Je werkt hier. Je gaat hier naar de kerk. Je bent een van ons en je hoort bij ons.’

			Een vreemde ontroering maakte zich van hem meester door haar ferme, maar vriendelijke verzekering.

			Hij had nog nooit ergens bij gehoord. Hij was nog nooit ergens gewenst geweest, door niemand.

			Alsof ze voelde dat hij ging weigeren, sprak de chef opnieuw.

			‘Voor mijn zoon zou het een feest zijn. Een hond staat al maandenlang op zijn verlanglijstje. Dit zou in de buurt komen.’ Onder de tafel haakte ze haar vingers in elkaar en sloeg hem gade. ‘Tenzij je op zoek bent naar een excuus om een dag vrij te nemen.’

			Hij zou graag een dag vrij nemen, maar niet zonder loon. Al zou BJ weigeren loon in te houden, hij kon geen geld aannemen voor werk dat hij niet had gedaan.

			‘Voor alle duidelijkheid, ik vraag er niets voor terug en ik heb geen bijbedoelingen.’

			Zit niet te zeuren, Stone. Wees dankbaar en neem de hulp aan.

			‘Goed. Dank je.’ Het kwam er stijfjes uit.

			‘Je hebt zojuist een klein jongetje blij gemaakt.’ Lexie stond op. Als ze zijn gebrek aan hoffelijkheid opmerkte, gaf ze daar geen blijk van. ‘Hoe laat wil je langskomen?’

			‘Ik moet op half acht op de bouwplaats zijn.’ Hij stond ook op. ‘Is zeven uur te vroeg?’

			‘Nee. Ik sta altijd om zes uur op. En mijn zoon zal vannacht niet veel slapen als hij eenmaal weet dat er morgen een hond op bezoek komt. Hij is al een bundel energie; nu wordt hij helemaal opgewonden.’

			Een alarmbel ging af in zijn hoofd.

			Een opgewonden, druk kind.

			Een gewonde, schuwe hond.

			Misschien niet de beste combinatie.

			‘Eh… dus je zoon is een jaar of vier?’ Uit flarden van kletspraatjes in het stadje had hij begrepen dat ze drie of vier jaar geleden met een kind naar huis was gekomen.

			‘Bijna vijf.’

			‘Clyde zal geen zin hebben in spelen en hij is heel schuw bij vreemden. Door zijn littekens denk ik dat hij door zijn oorspronkelijke eigenaar mishandeld is. Dit is misschien geen handige combinatie.’

			Haar ogen werden zacht. ‘Ik zal vanavond een lang gesprek met Matt voeren en mijn moeder is een ijverige oppas. Ze zal alles goed in de gaten houden. Clyde zal in veilige handen zijn. Vertrouw me.’

			Een politieagent vroeg hem om haar te vertrouwen.

			Moest het niet andersom zijn?

			Waarom voelde zijn wereld ineens verdraaid?

			‘Hé… het zal goed gaan.’ Ze raakte de knokkels aan van de hand die hij om de rug van zijn stoel had geklemd.

			Hij kreeg een strak gevoel in zijn borst toen hij zich concentreerde op haar sierlijke vingers, warm tegen zijn huid.

			‘Oké,’ bracht hij verstikt uit. 

			Ze liet zijn hand los en liep naar de deur. ‘Tot morgen.’

			Een paar tellen later klikte het slot. Een minuut later werd een motor gestart. Het grind knerpte. Koplampen streken over de blokhut.

			Toen werd alles weer normaal.

			Behalve zijn hart.

			Want in de diepste, donkerste hoek vonkte een sprankje hoop tot leven… en de schaduwen die zo lang hij zich kon herinneren zijn leven hadden gevuld, trokken zich een heel klein eindje terug.

			Adam zette zijn handen op tafel en liet zich op zijn stoel zakken. Was er een kans dat dit stadje zijn naam eer aan zou doen? Zou hij hier hoop vinden… en een nieuw begin?

			Het zou een wonder zijn, gezien zijn verleden.

			Maar voor de eerste keer sinds hij achttien maanden geleden door de gevangenispoort naar buiten liep, stond hij zichzelf toe in die mogelijkheid te geloven.
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			‘Wanneer komt hij, mama?’ Matt hopte voor het keukenraam van de ene voet op de andere en boog zich opzij om de straat af te kijken.

			‘Dat duurt nog een paar minuten. Kom, eet je ontbijt op.’ Lexie strooide een beetje kaneel over de havermout voor haar zoon.

			‘Ik wil naar hem uitkijken.’

			‘Door uitkijken komt hij niet eerder.’ Haar moeder liep naar hem toe, pakte zijn hand en trok hem naar de tafel terwijl Lexie de kom op zijn plaats zette.

			‘Ik wil klaarstaan.’

			‘Matt.’ Lexie bracht een zwijgende waarschuwing over.

			Hij stak zijn onderlip uit, maar gaf de strijd op en klom op de stoel.

			‘Bovendien ben je meer dan klaar. Je bent al een uur op.’ Ze schonk een glas sap voor hem in en onderdrukte een geeuw.

			‘Moe?’ Haar moeder gaf in het voorbijgaan een klopje op haar schouder.

			‘Korte nacht. Iemand hier in huis sliep niet voordat het bijna middernacht was.’

			‘Ik herinner me die tijd.’ Grinnikend pakte haar moeder de lege koffiemok die Lexie op het aanrecht had gezet terwijl ze Matts havermout klaarmaakte. ‘Wil je nog een kopje?’

			‘Ja. Dank je.’

			‘Mag ik weer uit het raam kijken?’ Matt wiebelde op zijn stoel en keek haar hoopvol aan. 

			‘Als je je havermout en je sap op hebt.’

			‘Ah, mam.’

			‘Eten.’

			Hij zuchtte, maar begon de inhoud van zijn kom leeg te lepelen en goot het sap in rap tempo naar binnen.

			‘Hé! Rustig aan. Ik heb vanochtend geen zin om de Heimlich-greep te oefenen.’

			‘Wat is de Heim–’ 

			Een autoportier werd dichtgeslagen.

			Matt schoot van zijn stoel en rende naar de woonkamer.

			Het ontbijt was afgelopen.

			‘We maken het goed met een hapje halverwege de ochtend en een stevige lunch.’ Haar moeder klopte op haar arm en dronk van haar koffie. ‘Nooit proberen het enthousiasme van de jeugd te onderdrukken. Het is een zegen.’

			‘Denk je?’

			‘Vanuit het gezichtspunt van een grootmoeder… ja.’ Ze knipoogde.

			‘Hij komt eraan! Hij komt eraan!’ gilde Matt. 

			‘Ik mag de grondregels weleens vlug opfrissen.’ Lexie zette haar mok op tafel en voegde zich bij haar zoon voor het raam. ‘Je weet toch nog wel waar we gisteravond over gepraat hebben? Clyde is gewond geraakt en voelt zich niet zo goed. Hij moet vandaag rustig en kalm blijven. Meneer Stone heeft gezegd dat hij ook schuw is, dus je moet hem een beetje de ruimte geven tot hij aan je gewend is.’

			‘Ik weet het nog.’ Hij begon weer van de ene voet op de andere te springen, de opwinding spatte van hem af.

			O, lieve help.

			Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest.

			‘En die mensen in Washington beweren dat we een energiecrisis hebben.’ Haar moeder kwam aanlopen en lachte tegen haar kleinzoon.

			‘Niet hier in huis.’

			Lexie keek over het hoofd van haar zoon door het raam naar buiten. Stone kwam aanlopen over het pad naar de voordeur, met Clyde in zijn armen. Enkel één hondenoor was zichtbaar tussen de plooien van de deken waarin hij gewikkeld was.

			‘Ik ga opendoen.’ Haar moeder liep naar de gang.

			Tegen de tijd dat Stone op de drempel stond, wachtten ze alle drie in de hal.

			Hij aarzelde, zijn blik ging van Lexie naar haar moeder en zoon, een blik van herkenning in zijn ogen.

			‘Leuk je te zien, Stone.’ Haar moeder wenkte hem naar binnen.

			‘We kennen elkaar van de kerk.’

			‘Ja. Annette en Matt. We vinden het fijn dat je er bent.’

			‘Ik wist niet dat jullie allemaal… dat je familie was van Annette en Matt.’ Stone richtte het laatste deel van de opmerking tot Lexie terwijl hij binnenstapte.

			‘Ik denk dat ik het gisteravond had moeten zeggen.’ Fronsend knipte ze een pluisje van haar uniformbroek met messcherpe vouwen. Natuurlijk had ze het moeten zeggen. Stone zou zich geruster hebben gevoeld als hij wist dat zijn hond de dag doorbracht bij mensen die hij al kende.

			Maar toen ze haar hand in zijn broekzak had gestoken om die sleutels te pakken en stevig spiermateriaal tegenkwam dat een laag spijkerstof niet kon verhullen, had er kortsluiting plaatsgevonden in de linkerkant van haar brein.

			En dat moment dat ze haar hand op zijn sterke, slanke vingers had gelegd om hem gerust te stellen dat Clyde veilig was bij een onstuimig jongetje?

			Poe.

			Haar eigen vingers hadden de hele weg naar huis getinteld.

			En dat was allemaal heel raar.

			Die man was niet haar type. Hij was nota bene een crimineel. Bovendien was dat duistere, broeierige voorkomen en die woeste bos haar helemaal niet haar stijl. Geef haar maar een gladgeschoren vent die er tot in de puntjes verzorgd uitzag.

			Zoals Joe.

			Dus wat waren dat voor verontrustende gevoelens die ze kreeg nu ze de man bij hen in de hal zag staan – of zelfs maar aan hem dacht?

			‘Mama!’

			Een ruk aan haar hand en de frustratie in de stem van haar zoon brachten haar terug in het heden.

			‘Wat?’

			‘Meneer Stone vraagt waar hij Clyde moet neerzetten.’

			‘O.’ Iedereen stond naar haar te kijken en haar wangen werden warm. ‘In de keuken is misschien het beste. Mijn moeder is daar veel en dan kan ze hem in de gaten houden. Vind je dat wat?’ Ze wendde zich tot haar moeder.

			‘Goed plan.’

			Lexie sloeg geen acht op de subtiele twinkeling in de ogen van de oudere vrouw en ging het groepje voor naar de keuken. Onderweg trok ze een kleedje uit de jassenkast in de hal.

			In de keuken legde ze het kleedje in de hoek van de lichte ruimte, uit de loop, maar dicht bij de gezelligheid. Toen ging ze opzij.

			Stone nam haar plaats in, liet zich op een knie zakken en legde zijn in de deken verpakte bundel zachtjes neer.

			Clyde stak zijn kop uit de deken en bekeek zijn publiek.

			‘O, wauw!’ Matt hurkte neer naast Stone en sprak gedempt. ‘Wat een leuke hond.’ Hij stak zijn hand uit om het dier te aaien. Clyde jankte en begroef zich weer in de deken.

			Matts gezicht betrok.

			‘Lieverd… denk aan wat ik je verteld heb.’ Lexie liet zich aan de andere kant naast hem neervallen. ‘Hij is heel schuw. Je moet hem de kans geven om aan je te wennen voordat je vriendschap met hem kunt sluiten.’

			‘Dit zal helpen.’ Stone haalde een hondenkoekje uit zijn zak. ‘Die vindt hij heel erg lekker. Ik heb er nog een paar in de auto, die zal ik zo pakken. Als je hem er in de komende uren drie of vier geeft, zijn jullie voor altijd vrienden. Zal ik je laten zien hoe je het moet doen zodat hij niet bang wordt?’

			‘Ja!’

			‘Hou dit maar even vast.’

			Matt nam het koekje aan en klemde het stevig vast.

			‘Clyde… kom eens naar buiten, jongen. Je bent onder vrienden. Laat ons dat knappe snoetje nog eens zien. Ik heb wat lekkers voor je.’

			Op het woord lekkers gluurde de hond naar buiten en snuffelde.

			‘Hier is het, jongen. Matt, houd dat koekje eens een beetje verder weg.’

			Haar zoon gehoorzaamde… en de hond trok zich terug onder de deken.

			‘Ik denk dat hij me niet aardig vindt.’ Matts onderlip trilde.

			‘Hij gaat je aardig vinden als hij je heeft leren kennen. Hij is gewoon bang. Zijn vorige eigenaar was niet zo lief voor hem en als hij nieuwe mensen ontmoet, is hij bang dat die ook gemeen zijn.’

			Over het hoofd van haar zoon heen zat Lexie Adam stiekem op te nemen. Hij had het over Clyde, maar ze had zo’n gevoel dat hij daarmee ook zijn eigen denkrichting samenvatte.

			‘Hij hoeft niet bang te zijn. Ik zal niet gemeen tegen hem zijn.’

			‘Dat weet ik. Laten we het nog eens proberen. Nu houd je het koekje hier.’ Stone bracht Matts handje in positie. ‘En laat je hem naar jou toe komen. Hij zal waarschijnlijk eerst aan je vingers snuffelen. Heel stil blijven zitten terwijl hij dat doet. Als hij het koekje aanneemt, probeer je hem niet te aaien tenzij hij dicht naar je toe komt, oké?’

			‘Oké.’

			Stone ging met gekruiste benen op de grond zitten. Matt volgde zijn voorbeeld en imiteerde al zijn bewegingen.

			Lexie stond op en trok zich terug. Ze hoefde er niet bij te blijven. Stone had het onder controle.

			‘Kom, jongen. We hebben wat lekkers voor je.’

			De deken bewoog en opnieuw stak Clyde zijn neus uit de plooien.

			‘Brave jongen. Kom er maar uit.’

			Clyde inspecteerde het lekkers dat Matt vasthield… keek naar Stone… en bleef waar hij was.

			‘Ik denk niet dat hij er uitkomt,’ fluisterde Matt teleurgesteld.

			‘Geef hem nog een minuut de tijd.’

			Tien seconden gingen traag voorbij.

			Vijftien.

			Twintig.

			O-o. 

			Lexie kende het geduld van haar zoon en dat was bijna op.

			Maar tot haar grote verbazing bleef hij bewegingloos zitten, naar het voorbeeld van de man naast hem.

			Na een halve minuut werd hun volharding beloond.

			Met zijn buik tegen de grond kroop Clyde centimeter voor centimeter naar het koekje toe, door het scheve verband om zijn kop bood hij een vertederende en parmantige aanblik. 

			Hij knipperde met zijn ogen tegen Matt.

			Griste het koekje uit zijn hand.

			Matt spande geen spier… en Clyde trok zich niet terug. Ze keken enkel naar elkaar terwijl de hond het koekje vermaalde.

			Ofwel haar zoon had veel meer zelfbeheersing dat ze hem had toegeschreven, ofwel het voorbeeld van de doodstille man naast hem had diepe indruk gemaakt.

			Clyde was klaar met kauwen, schoof dichter naar Matt toe en likte zijn vingers.

			Het scherp inhouden van zijn adem was de enige reactie van haar zoon, gevolgd door een glimlach van oor tot oor.

			‘Je hebt het geweldig gedaan, Matt.’ Stone krabde achter Clydes oor. ‘Zie je wat ik doe? Dat vindt hij fijn. Til langzaam je hand op en ga op mijn plaats zitten.’

			Hij deed wat Stone zei. Met een verrukte zucht legde de hond zijn kop op Matts knie en sloot zijn ogen.

			‘Is hij nu mijn vriend?’

			‘Ja. Je hoeft alleen maar naar hem te kijken om aanwijzingen te krijgen. Als hij moe is en wil slapen, laat je hem met rust. Als hij naar je toe komt en geaaid wil worden, aai je hem. Maak langzame bewegingen zodat hij niet bang wordt. En voer hem nog een paar van die koekjes.’ Stone stond op. ‘Ik ga ze gauw halen, samen met zijn andere spullen.’

			‘Heb je hulp nodig?’ Lexie stapte naar voren.

			‘Het lukt wel. Dank je.’

			Met één laatste blik op de jongen en de hond liep hij met grote stappen de keuken uit.

			‘Indrukwekkend.’ Haar moeder keek hem na.

			Lexie gaf geen antwoord en nam een slok koffie. Ze trok een gezicht. De koffie was koud geworden terwijl de gebeurtenissen in de keuken zich afspeelden.

			‘Nog wat?’ Haar moeder tilde de pot op.

			‘Ja.’ Ze liep door de keuken en hield haar mok op.

			‘Die man kan goed met kinderen overweg.’

			‘Het schijnt zo.’

			‘En met honden.’

			‘Ja.’ Kon haar moeder nog langzamer koffie inschenken?

			‘Heeft hij jongere broers of zussen?’ 

			‘Ik heb geen idee.’

			‘Mmm. Misschien een natuurlijke aanleg.’ Haar moeder dempte haar stem. ‘Viel het je op dat Matt hem meteen aardig vond?’

			Ja, dat was haar opgevallen.

			Maar ze was niet van plan haar moeder te volgen waar ze heen wilde.

			‘Hij wilde vriendschap sluiten met de hond.’ Ze week achteruit. ‘Daar had hij Stone voor nodig.’

			‘Nee. Er is meer met die man dan je op het eerste gezicht ziet. Iemand die honden redt, weet hoe je met kinderen moet omgaan, zich vrijwillig opwerpt om onze afbrokkelende vuurtoren te helpen versterken en aanbiedt om bloembakken te repareren die door vandalen zijn verwoest, is het waard om beter te leren kennen.’

			Zonder acht te slaan op haar moeders weinig subtiele suggestie ging ze in op haar laatste opmerking.

			‘Wat is het verhaal over de bloembakken?’

			‘Stone’s naam werd genoemd op de vergadering van onze tuinclub. Kennelijk is hij een heel vaardig timmerman. Rose belde hem om te vragen of hij ons uit de brand wilde helpen en hij zei ja. Ik denk dat hij van plan is de klus dit weekend of volgend weekend aan te pakken. BJ schenkt het hout uit resten van de bouwplaats. Sinds hij hier is, heeft hij achter de schermen al heel wat goede daden gedaan, volgens dominee Baker.’

			De man zat vol verrassingen.

			Ze keek om toen hij de keuken weer binnen kwam met een kleine kartonnen doos waarop een waterbak balanceerde.

			‘Zet het daar maar neer, dan kun je me een overzicht geven van wat ik vandaag moet doen.’ Haar moeder wees naar een plek bij de achterdeur.

			Terwijl ze met z’n tweeën de inhoud doornamen, ging Lexie naar haar zoon toe.

			Ze liet zich op een knie zakken, Clyde deed zijn ogen open en keek naar haar.

			‘Ha, jongen. Welkom in ons huis.’ Ze stak haar hand naar hem uit, maar Matt pakte haar hand vast.

			‘Denk erom, je moet heel langzaam doen tot hij aan je gewend is. Zoals meneer Stone heeft gezegd.’

			‘Goed.’ Ze paste haar tempo aan.

			Clyde snuffelde aan haar vingers, schonk haar een hondengrijns en likte haar hand.

			‘Ik denk dat hij ons aardig vindt, denk je niet, mama?’

			‘Ja.’

			‘Als hij helemaal beter is, kan ik misschien met hem spelen.’

			‘Dat zal niet vandaag zijn.’

			‘Dat weet ik. Maar meneer Stone zou hem misschien nog wel een keertje kunnen komen brengen toch?’

			‘We zullen zien.’ Ze was niet van plan beloften te doen die ze misschien niet na kon komen. Stone was een eenzelvig mens. Vandaag had hij hen nodig, maar als deze crisis achter de rug was, trok hij zich misschien weer terug in zijn schulp.

			‘Hij komt vast nog een keer als we het vragen.’

			‘Misschien. Maar laten we voorlopig blij zijn dat Clyde er vandaag is.’

			De rebelse stand van zijn kin vertelde haar dat haar zoon niet tevreden was met dat antwoord.

			Stone en haar moeder beëindigden hun gesprek en ze stond op om naar haar toe te gaan.

			‘Ik moet gaan.’ Stone hurkte weer bij Matt neer en gaf de hond een klopje. ‘Gedraag je netjes, Clyde. Vanavond kom ik terug.’

			‘Oma en ik zullen goed voor hem zorgen, meneer Stone.’

			Stones mondhoek leek een beetje omhoog te bewegen. ‘Dat weet ik. Ik heb je oma het nummer van mijn mobiel gegeven, dus jullie kunnen me bellen als er vragen zijn. Anders zie ik jullie rond etenstijd.’

			‘Oké. Zeg…’ Matts gezicht lichtte op. ‘Waarom eet u niet met ons mee? We hebben altijd heel veel eten.’

			Voordat Lexie kon ingrijpen, sprak haar moeder. ‘Dat heb ik al gevraagd, lieverd. Hij zegt dat hij vanavond niet kan blijven.’

			Moeiteloos interpreteerde Lexie de scherpe blik die haar moeder op haar richtte – en de boodschap erachter.

			Als jij hem ook vraagt, kunnen we hem misschien overhalen. 

			Maar het idee dat Stone gezellig bij hen aan tafel zou zitten in het huis dat altijd haar veilige haven was geweest, vond ze om de een of andere reden… eng.

			Toen de stilte bleef duren, stond Stone op. ‘Nogmaals bedankt.’

			‘Het genoegen is aan onze kant.’ Haar moeder wierp haar een dreigende blik toe. ‘En als je van gedachten verandert, de uitnodiging blijft staan. Ik maak een stoofschotel en we hebben altijd heel veel over.’

			‘Dank u.’

			‘Lexie… laat jij hem even uit, terwijl ik Clydes waterbak vul?’ Ze draaide zich op haar hakken om en marcheerde naar de gootsteen.

			Sjonge jonge.

			Ze ging Stone voor naar de hal, hij volgde op haar hielen.

			Bij de deur draaide ze zich om. Hij had zijn portefeuille in de hand. ‘Ik moet afrekenen voor gisteravond.’

			‘Voor wat?’

			‘De pizza en de frisdrank.’ Hij haalde een biljet van tien dollar tevoorschijn en stak het haar toe. ‘Is dit genoeg om mijn deel te betalen?’

			Wilde hij betalen voor zijn avondeten?

			Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent me niets schuldig.’

			‘Jij hebt de pizza en de blikjes betaald. Ik neem geen liefdadigheid aan.’

			‘Het was geen liefdadigheid. Het was een… zakelijke uitgave. Een werkavondmaaltijd.’

			‘Ik heb het grootste deel van de pizza opgegeten.’

			‘Ik moest toch eten. Het gemeentebudget heeft een potje voor maaltijden als we overwerken.’

			Dat was waar – al kon ze zich niet herinneren er ooit gebruik van te hebben gemaakt. Haar keuze om de avond te verlengen, was voortgekomen uit persoonlijke zowel als professionele redenen.

			Maar dat hoefde Stone niet te weten.

			‘Weet je het zeker?’

			‘Absoluut.’

			Hij aarzelde… en stak het biljet weer in zijn portefeuille. ‘Ga je naar mijn huis?’

			‘Als eerste. Bij daglicht zal het een stuk makkelijker zoeken zijn dan gisteravond.’

			‘Veel succes.’

			‘Dank je.’

			Hij liep langs haar heen en liet een zwakke, houtachtige geur na die mannelijk was… ruig… en heel aantrekkelijk.

			Ze perste haar lippen op elkaar en sloot de deur achter hem.

			Die kant ging ze niet op.

			Misschien kon ze de verontrustende aantrekkingskracht die er tussen hen leek te zijn niet bedwingen, van haar kant althans.

			Misschien kon ze de gedachten aan die lange, donkere eenling niet helemaal uit haar hoofd zetten.

			Misschien kon ze er niet achter komen waarom ze zo gefascineerd werd door een man die om een heleboel redenen verboden terrein zou moeten zijn.

			Maar ze kon wel doen alsof alles normaal was. Dat was een vaardigheid die ze in de afgelopen jaren geperfectioneerd had. Niemand zou ooit vermoeden dat haar hart onder de koele, beheerste, gecontroleerde façade die ze aan de wereld liet zien, een vogel met gebroken vleugels was, die nooit meer zou vliegen.

			‘En?’ Haar moeder verscheen in de deuropening van de hal en droogde haar handen af aan een theedoek.

			Ze zette haar neerslachtige gedachten opzij. ‘Wat en?’

			‘Heb je het hem gevraagd?’

			‘Nee.’ Waarom zou ze doen alsof ze de vraag niet begreep?

			‘Hmm.’

			‘Wat betekent dat?’

			‘Wat denk je dat het betekent?’

			‘Ik heb vanochtend geen tijd voor raadsels.’ Ze schoof langs haar moeder heen en ontsnapte door de gang.

			‘Het is geen raadsel als je het antwoord weet.’

			Ze liep door, maar haar moeder liet zich niet uit het veld slaan.

			‘Hij is een aardige, fatsoenlijke man. Denk erom, nooit een boek beoordelen naar het omslag.’

			Hetzelfde wat Stone gisteravond had gezegd over Frank.

			Toen had het haar gestoord.

			Nu stoorde het haar ook.

			Omdat zij zich daaraan schuldig had gemaakt bij hem –totdat door haar bezoek van afgelopen maandag het motorbende-imago dat ze van hem had begon af te brokkelen.

			Maar zelfs als hij inderdaad meer was dan het leek, was het een bespottelijk idee dat ze voldoende gemeen zouden hebben om welke vorm van een relatie dan ook aan te gaan.

			Een ex-gedetineerde en een politiechef waren als olie en water. Het was niet mogelijk dat zich iets tussen hen ontwikkelde.

			Punt.

			Wat haar moeder ook mocht denken – of hopen.
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			‘Brian!’ Straks mis je de bus!’

			Brenda Hutton riep de waarschuwing naar haar zoon vanuit haar slaapkamer terwijl ze haar uniformblouse dichtknoopte. Als ze zich niet haastte, kwam ze te laat voor haar ontbijtdienst in het restaurant – zeker als de mist weer verstoppertje speelde met de weg, zoals gisteravond na haar dienst van drie tot elf.

			Ze zette haar grijzende bruine haar in haar nek vast met een klem en trok een gezicht naar haar spiegelbeeld. Zevenenveertig was te jong om zoveel grijs haar te hebben, maar het leven was niet bepaald makkelijk geweest.

			En in je eentje een vijftienjarige opvoeden maakte het er niet makkelijker op.

			‘Brian!’ Met de neus van haar schoen duwde ze een rafelige rand van het tapijt van de stacaravan onder de goedkope plint, stak de smalle gang over en klopte aan de deur van zijn kamer. ‘Straks mis je de bus!’

			Stilte.

			De jongen werd met de dag moeilijker aan te pakken. 

			‘Brian! Geef antwoord!’

			‘Ik ga vandaag niet naar school.’

			Zijn stem klonk gesmoord, de woorden verwrongen. Alsof hij zijn hoofd onder de dekens had.

			Ze richtte zich hoger op. ‘Jawel. Je maakt je middelbare school af en daarna ga je studeren. Je gaat niet dezelfde fouten maken als ik.’

			‘Het is mijn leven. Ik mag ermee doen wat ik wil.’

			Ze slikte met een brok in haar keel. Ze had een hekel aan ruzie, maar ze was niet van plan om haar zoon zijn leven te laten vergooien, zoals zij had gedaan. Misschien had ze niet genoeg ruggengraat gehad toen Jerry in de buurt was. Misschien had ze nog steeds niet genoeg ruggengraat. Maar op dit ene punt zou ze stevig standhouden.

			‘Brian!’ Ze wilde de deur opendoen. Die zat op slot.

			‘Opendoen. Nu.’

			‘Ik ga niet naar school!’

			‘Ik heb geen tijd voor een discussie. Ik ben al laat voor mijn werk. Doe open.’

			Ze wachtte met haar handen tot vuisten gebald. Als hij eens niet gehoorzaamde? Hij was met zijn één meter vierenzeventig nu al groter dan zij. Vandaag of morgen zou hij haar openlijk trotseren… en wat zou ze dan doen?

			Laat dat alsjeblieft vandaag niet gebeuren!

			De deurknop bewoog en ze ontspande een beetje. Dit was tenminste één strijd die ze niet hoefde te…

			Lieve help!

			Haar hart zonk toen ze het blauwe oog van haar zoon zag, zijn gezwollen kaak en opgezette, gebarsten lip. 

			Geen wonder dat ze hem moeilijk had kunnen verstaan.

			‘O, Brian!’ Ze stak haar handen naar hem uit, maar toen hij terugdeinsde, liet ze haar hand langs haar zij vallen. ‘Wat is er gebeurd?’

			‘Ik heb gevochten.’

			En verloren, zo te zien.

			‘Ben je nog ergens anders gewond?’

			‘Nee.’

			Zijn halfhartige antwoord was niet overtuigend.

			Ze pakte zijn arm, duwde hem naar het tweepersoonsbed in de kleine kamer en dwong hem op de matras te gaan zitten. ‘Wat is er nog meer aan de hand?’

			Hij haalde zijn schouders op.

			‘Geef antwoord.’

			‘Een blauwe plek.’ Hij raakte zijn zij aan.

			Ze boog zich over hem heen, tilde de rand van zijn T-shirt op… en hapte naar adem.

			Een blauwzwarte kneuzing zo groot als haar hand strekte zich uit over zijn borst, in de richting van zijn ribben.

			‘O, schat.’ Ze liet het shirt weer op zijn plaats vallen en raakte zacht zijn ongedeerde wang aan. ‘Wie heeft dat gedaan?’

			‘Niks aan de hand, mam.’

			‘Er is wel wat aan de hand. Ik moet met je naar de dokter.’

			‘Nee. Ik doe er wel ijs op.’ Hij wees naar een provisorisch ijskompres dat hij in elkaar had geflanst van een handdoek en een plastic zak. ‘Als de zwelling afneemt, komt het wel goed. Maar ik ga vandaag niet naar school.’

			Dat gevecht gaf ze maar op, gezien zijn toestand.

			‘Best. Eén dag overslaan kan geen kwaad.’ Ze keek op haar horloge. Ze kon er niet omheen: ze kwam te laat.

			‘Ga maar naar je werk. Ik heb alles onder controle.’

			‘Als je in vechtpartijen belandt, heb je het niet onder controle. Wie is hiermee begonnen?’

			‘Ik kreeg ruzie met iemand. Zo belangrijk is het niet.’

			‘Zo belangrijk is het niet? Heb je al in de spiegel gekeken?’ Ze zette haar handen in haar zij. ‘Wie heeft dit gedaan?’

			‘Dat doet er niet toe.’

			‘Ja, het doet er wel toe. Was het een andere leerling van school?’

			‘Ik wil er niet over praten.’

			‘Nou, ik wel. Ik kan niet werkeloos toekijken terwijl je zo toegetakeld bent.’

			‘Waarom niet? Jij hebt je door papa laten toetakelen en dat was nog wel je man. Dit was gewoon maar een vriend.’ Hij keek haar woedend aan.

			‘Je vader heeft me nooit zo in elkaar geslagen.’

			‘Hij sloeg je wel.’

			‘Alleen op het eind.’

			‘Maar hij deed je op andere manier kwaad. Hij ging met andere vrouwen naar bed, mam, en in plaats van hem erop aan te spreken, stopte jij je hoofd in het zand.’

			Dat was waar.

			Het was echter niet een onderwerp dat ze met haar zoon wilde bespreken.

			‘Dat is verleden tijd.’

			‘Hij zou het nog steeds doen als hij er niet vandoor was gegaan toen hij iemand met meer geld had gevonden. En dan zou je het nog steeds toelaten.’

			‘Zo is het genoeg, Brian.’

			‘Je had hem er jaren geleden al uit moeten gooien.’

			‘Een jongen heeft een vader nodig.’ Dat excuus klonk zelfs pathetisch in haar eigen oren. 

			Brians gezicht vertrok van afkeer. ‘Dat is zo slap. Hij was een waardeloze vader. Jij had alleen het lef niet om te zeggen dat hij op kon rotten.’ Omzichtig strekte hij zich uit op het bed. ‘Ga naar je werk.’

			‘Als ik thuiskom, gaan we erover praten.’

			‘Vast.’

			‘Heb je iets nodig voordat ik wegga?’

			Hij sloot zijn ogen. ‘Niets wat jij me kunt geven.’

			Haar blik werd wazig en ze wendde zich af. Strompelde naar de deur. Ontvluchtte de haveloze stacaravan waar ze in woonden.

			Maar toen ze achter het stuur van haar auto stapte en op de automatische piloot naar Coos Bay reed, zag ze de waarheid onder ogen.

			Haar zoon had gelijk – over alles.

			Ze had Jerry moeten dumpen zodra ze had ontdekt dat het een harteloze man was.

			Beter nog, ze had moeten luisteren naar de aanhoudende waarschuwing in haar hoofd toen ze verkering hadden.

			Wat dan nog, dat je dertig bent en geen schoonheidskoningin? Wat dan nog, als er geen andere huwelijkskandidaten rijen dik voor je deur liggen? Niet wanhopig zijn. Geen genoegen nemen met een vlotte prater die je het gevoel geeft dat je iemand bent voordat je weet hoe hij vanbinnen is. Laat je door hem niet overhaasten.

			Had ze die verstandige raad aangenomen?

			Nee.

			En sindsdien had ze moeten boeten voor haar fout.

			Ze knipperde tegen haar tranen. Was ze maar slimmer en sterker geweest. Was ze maar lang geleden met Brian weggegaan. Misschien was dat onbezorgde jongetje met die eeuwige lach dan niet uitgegroeid tot een bokkige tiener die zich in straatgevechten begaf. Misschien hadden ze het met z’n tweetjes een stuk beter kunnen doen.

			Als, als, als.

			Misschien, misschien, misschien.

			Het verhaal van haar leven.

			Maar het was te laat om het verleden te veranderen. Ze kon alleen maar proberen om het beste te maken van de knoeiboel die ze van alles had gemaakt.

			Dus vanavond ging ze met haar zoon praten en hem nog een keer vragen antwoord te geven op de vragen die hij een paar minuten geleden had ontweken.

			En als dat niet werkte?

			Ze had geen idee.

			***

			Drie kilometer ten noorden van Hope Harbor liet Lexie de patrouillewagen vaart minderen op Randolph Road, sloeg rechtsaf van de 101 en reed het binnenland in. In haar ambtsperiode als chef hadden ze een paar meldingen van overlast gekregen uit het armoedige caravanpark aan de uiterste rand van de stad, maar daar waren geen ernstige aanklachten uit voortgekomen. In het algemeen had niemand die daar woonde serieuze problemen veroorzaakt.

			Tot nu.

			Na anderhalve kilometer sloeg ze weer rechtsaf, langs het bord aan de ingang van het caravanterrein, waaraan een paar letters ontbraken.

			Ocean Breeze? 

			Sloeg nergens op.

			De oceaan was kilometers ver weg.

			Ze stuurde de auto over de asfaltweg en speurde de adressen af, bobbels en kuilen ontwijkend. Ze had een flink deel van de dag nodig gehad om de gekrabbelde voornaam te ontcijferen op het afgescheurde papiertje dat ze gevonden had in een struik bij Stones huis. Nog langer om erachter te komen dat het een fragment was van een verscheurd wiskundeproefwerk. Maar op de middelbare school had de directeur haar in contact gebracht met enkele leraren en toen was het raak. Een van hen had haar een behoorlijk betrouwbare identificatie gegeven.

			En het andere voorwerp dat ze bij Stones huis had gevonden moest de zaak beklinken.

			Ze stopte aan de kant van de weg voor een stacaravan die zijn beste tijd had gehad. Ernaast stond een oud model Nissan geparkeerd.

			Er was iemand thuis.

			Liefst moeder en zoon.

			Ze liet de politieauto staan en liep waakzaam naar de deur. Het caravanterrein leek verlaten, maar ongetwijfeld werd ze gadegeslagen van achter de latten van de jaloezieën voor de ramen. En hoewel ze geen moeilijkheden verwachtte, was het altijd beter om erop voorbereid te zijn.

			Ze klopte aan en even later werd er opengedaan door een vrouw. Ze droeg serveersterskleding; een zwarte broek en rode uniformblouse met het embleem van het restaurant waar ze werkte. Haar grijzende haar was naar achteren getrokken en ze droeg geen make-up behalve een paar vage, overgebleven vlekjes kleur op haar lippen. Ze was ongeveer één meter vierenzestig en een paar pondjes te zwaar.

			‘Brenda Hutton?’

			‘Ja.’ Ze trok groeven in haar voorhoofd.

			‘Chef Lexie Graham uit Hope Harbor. Is uw zoon thuis?’

			Een flits van angst trok over haar gezicht. ‘Ja.’

			‘Ik zou u graag allebei willen spreken.’

			‘Wat is er aan de hand?’

			‘Mag ik binnenkomen?’

			‘Ja. Ik… ja, goed.’ Ze trok de deur verder open. 

			Lexie stapte over de drempel en wierp een snelle blik door de woonkamer. De meubels waren oud, maar de woning leek schoon en er was weinig rommel.

			Er was echter geen spoor van Brian.

			‘Wilt u vragen of uw zoon bij ons komt?’

			‘Hij… eh… slaapt. Hij is gewond geraakt in een vechtpartij.’

			Dat verklaarde zijn afwezigheid van school vandaag.

			‘We kunnen in zijn kamer praten als hij liever in bed blijft liggen.’

			‘Nee! Ik… eh… ga kijken hoe hij zich voelt. Hij kan er vast wel uitkomen. Een moment.’ Ze liep haastig weg.

			Terwijl ze wachtte, liep Lexie de kamer rond. Er stonden meerdere foto’s van Brian op verschillende leeftijden maar geen familiefoto’s.

			Dat suggereerde een afwezige vader, zoals de leraar die het handschrift herkende had verondersteld.

			En ontbrekende vaders waren een factor in criminaliteit.

			De murmelende stemmen in de gang zwegen en een deur ging open.

			Even later verscheen Brenda met een grimmig gezicht. Achter haar aan schuifelde een slungelige tiener met een blauw oog en een gespleten lip, de kin op de borst.

			‘Zullen we even gaan zitten?’ Lexie wees naar de keukentafel, die zichtbaar was door een deuropening.

			De jongen aarzelde, maar zijn moeder duwde hem vooruit.

			Toen ze allemaal zaten, haalde Lexie de kopie van het papiertje dat ze bij Stones huis had gevonden tevoorschijn en legde het op tafel.

			‘Herken je dit, Brian?’

			Hij verbleekte. ‘Ik… ik weet het niet.’

			‘Een leraar van je school herkende je handschrift.’

			Hij zei niets.

			‘Wat is er aan de hand?’ Brenda draaide haar vingers in elkaar op tafel en keek van de een naar de ander.

			‘Wil jij het haar vertellen, Brian, of zal ik het doen?’

			De tiener staarde naar de tafel en zei geen woord.

			‘Dat zal ik opvatten als een nee.’ Lexie verlegde haar aandacht naar Brenda. ‘Zoals u misschien hebt gehoord, heeft er in Hope Harbor de afgelopen weken vandalisme plaatsgevonden. Een huis is gisteren voor de derde keer getroffen. Dit keer is de hond van de bewoner verwond. Het origineel hiervan vond ik vanochtend toen ik het perceel doorzocht.’ Lexie tikte op het papiertje.

			Brenda’s knokkels werden wit. ‘Mijn zoon zou nooit een dier kwaad doen.’

			‘Iemand heeft het gedaan. Is dat het handschrift van uw zoon?’

			Ze keek ernaar met samengeknepen ogen. ‘Ik denk het… maar… kan het er neergelegd zijn om hem de schuld in de schoenen te schuiven?’

			‘Wie zou dat doen?’

			‘Ik weet het niet.’ Brenda sloot haar hand om Brians arm. ‘Zeg eens wat. Was je betrokken bij die vandalisme-incidenten?’

			‘Nee.’

			Lexie haalde een doorzichtig bewijszakje uit haar zak en legde dat naast het papiertje. ‘Dit heb ik ook gevonden. Komt die je bekend voor?’

			Moeder en zoon bekeken de ongewone knoop.

			‘O, Brian.’ Brenda’s gezicht verschrompelde.

			‘Hou je kalm, mam.’ Zijn huid werd vlekkerig. ‘Zo veel mensen hebben een jas met zulke knopen.’

			‘Maar ik vermoed dat hier jouw vingerafdrukken op zitten.’ Lexie stopte het zakje weer in haar zak.

			De adamsappel van de jongen ging op en neer.

			‘Moet ik een advocaat bellen?’ Brenda’s stem beefde.

			‘We kunnen geen advocaat betalen, mam.’

			‘Ik kan je niet de gevangenis in laten gaan.’

			‘Ik ga de gevangenis niet in. Ik ben nog maar een kind.’

			‘Is dat zo?’ Brenda wierp haar een hoopvolle blik toe.

			‘Voordat we dat gesprek aangaan: is er nog een ouder die hierover mee moet praten?’

			‘Mijn echtgenoot is… hij maakt geen deel meer uit van ons leven. Al zes maanden niet.’

			Vermoeden bevestigd.

			‘Dan zal ik uitleggen hoe het ervoor staat. Voor zover ik in de gauwigheid kon nagaan, is uw zoon niet eerder met de politie in aanraking geweest. Dat werkt in zijn voordeel. Echter, een dier kwaad doen is een veel ergere overtreding dan klein vandalisme. Op dierenmishandeling in de tweede graad staat een boete tot tweeduizend dollar en/of een gevangenisstraf tot zes maanden.’

			Alle kleur die nog over was in de gezichten tegenover haar verdween.

			‘Maar… maar Brian is minderjarig.’

			‘Daarom zal de kinderrechter dit behandelen – als het zover komt.’

			‘Hoor es… ik heb die hond geen kwaad gedaan, oké?’ De opstandigheid in het optreden van de tiener veranderde in angst.

			‘Wil je zeggen dat er iemand anders bij je was?’

			‘Ik zeg helemaal niets.’ Zijn bokkigheid kwam meteen terug.

			‘Dan zal ik je zeggen wat er verder gaat gebeuren.’ Lexie vouwde haar handen en keek hem in de ogen. ‘Omdat er meerdere overtredingen zijn gepleegd bij dit vandalisme, en omdat ik bewijs heb dat je op het terrein van een slachtoffer bent geweest, ga ik een melding sturen naar de kinderrechter van dit district. Er zal een jongerenwerker worden toegewezen aan je zaak. Hij of zij zal met jou en je moeder praten om te beslissen of dit informeel wordt behandeld of dat er een aanklacht wordt ingediend. Misschien moet je voor de rechter verschijnen, misschien niet.’

			Moeder en zoon straalden spanning uit.

			‘Dit is een nachtmerrie.’ Brenda masseerde haar voorhoofd. ‘Hoe heb je het kunnen doen, Brian?’

			‘Ik heb niet gezegd dat ik het gedaan heb. En wat kan jou het schelen?’ De trilling in zijn stem ondermijnde zijn poging tot bravoure. ‘Je bent er nooit. Je bent altijd in dat restaurant.’

			‘Ik moet werken.’

			‘Je zou niet zoveel hoeven werken als je niet had toegelaten dat pa al ons geld uitgaf zodat we diep in de schulden zijn beland.’

			‘Ik geef toe dat ik fouten gemaakt heb, maar –’ 

			‘Wacht even.’ Lexie greep in voordat de uitwisseling ontaardde in een schreeuwpartij. ‘Op het moment dienen we ons te concentreren op de huidige situatie.’

			‘Die dingen die u hebt gevonden… dat is allemaal indirect bewijs.’ Zweet brak uit op Brians voorhoofd. ‘U kunt niet bewijzen dat ik iets verkeerd heb gedaan.’

			‘Ik kan je minstens dagvaarden voor huisvredebreuk.’

			‘Dat is niet zo erg als die andere dingen.’

			Ze kwamen nergens met deze discussie.

			Tijd om van tactiek te veranderen.

			‘Wat is er met je gezicht gebeurd?’

			‘Ik… heb gevochten.’

			‘Wanneer?’

			‘Gisteren.’

			‘Waarom?’

			Stilte.

			‘Brian…’ Brenda boog zich met een strak gezicht naar hem toe. ‘Maak het niet erger dan het al is. Geef antwoord op de vragen van de chef.’

			De stilte duurde voort.

			Maar de handen van de jongen beefden.

			Dat was een positief teken. Tieners die niet bang waren, waren veel moeilijker te bereiken – en te helpen.

			‘Weet je, Brian.’ Ze sloeg een normalere gesprekstoon aan. Gedrag is een belangrijke factor in de behandeling van jeugdzaken. Het werkt in je voordeel als je meewerkt. Je kunt wachten en met je advocaat praten in plaats van met mij, maar ik zal een gesprek voeren met degene die je wordt toegewezen en die zal rekening houden met wat ik vertel over onze woordenwisseling.’

			‘Brian.’ Zijn moeder legde haar hand weer op zijn hand en sprak hem dringend toe. ‘Wees eerlijk. Je maakt het zo alleen maar erger voor jezelf.’ Ze wees naar zijn blauwe plekken. ‘Als je iets verkeerds hebt gedaan, geeft het dan toe en draag de gevolgen. Je bent jong genoeg om opnieuw te beginnen. Dit hoeft je leven niet te verwoesten.’

			Een schaduw van besluiteloosheid verscheen in zijn blik en Lexie hield haar adem in.

			Toen zijn schouders zakten, liet ze haar ingehouden adem ontsnappen.

			‘Oké. Ja. Ik was betrokken bij al die incidenten. Maar ik heb die hond geen kwaad gedaan. Het was een ongeluk. De jongen met wie ik was, wilde hem bang maken en de steen stuiterde op van de grond. Ik wilde hem naar een dierenarts brengen, maar mijn vriend zei dat dat niet kon omdat we er moeilijkheden mee zouden krijgen. Ik zei dat ik toch ging. We vochten. Hij won.’ Brian slikte. ‘Is het in orde met de hond?’

			‘Ja. Hij is gisteravond door een dierenarts behandeld. Wie is die andere jongen?’

			‘Dat kan ik u niet vertellen.’

			‘Dus je gaat er alleen voor opdraaien en laat een knul die zich je vriend noemt ermee wegkomen dat hij je in elkaar slaat? Op mishandeling staat ook straf, als je aangifte wilt doen.’

			Hij hield zijn lippen op elkaar geperst.

			Best. Ze had voorlopig wat ze hebben moest. De jeugdadvocaat zou er wel in slagen de identiteit van de andere jongen los te krijgen.

			‘Waarom heb je het gedaan, Brian?’ Brenda keek hem onderzoekend aan.

			‘Mijn vriend… zei dat het voor de lol was.’

			‘En, was het lollig?’

			Brian liet zijn hoofd hangen. ‘Nee. Het voelde verkeerd om dingen kapot te maken en andere mensen de rotzooi te laten opruimen.’

			‘Waarom bleef je het dan doen?’

			‘Ik wilde niet dat hij me een sukkel vond. En ik wilde niet dat hij me in de steek liet.’

			‘Hij zou je een dienst bewijzen door je in de steek te laten. Op zulke vrienden zit je niet te wachten.’

			‘Hij was aardig tegen me, oké? Iedereen zat al in groepjes toen we hierheen verhuisden. Maar hij praatte tegen me en daarna andere kinderen ook. Ik wil niet meer alleen zitten bij de lunch.’

			‘Och, lieverd.’ Brenda legde haar hand op de zijne, haar gezicht vertrok. ‘Het spijt me dat de verhuizing zo moeilijk voor je is geweest. Ik dacht dat het beter was als we in een nieuwe plaats opnieuw begonnen. Ik denk dat dat een fout is geweest.’

			‘Het lijkt wel of we alleen maar fouten maken.’ Zijn stem haperde.

			Hier had Lexie op gehoopt; inzicht in zijn motivatie en een spoor van berouw. Dat zou ook in haar rapport komen en hopelijk zou de advocaat kiezen voor de informele route en Brian een kans geven om het goed te maken.

			In dat opzicht had ze ook een paar ideeën die ze van plan was om door te geven.

			‘Fouten kunnen worden rechtgezet.’ Lexie stond op. ‘Dat was het voor vandaag. Ik verwacht pas maandag iets van de advocaat te horen. Ik zal hem of haar vragen haast te maken.’

			‘Ik laat u even uit.’ Brenda stond ook op en liep met haar mee naar de deur, die ze zachtjes achter zich dicht deed toen ze op de stoep stonden. ‘Voor de duidelijkheid, ik wist tot vanochtend niets van dat gevecht af.’ Ze wrong haar handen. ‘Hij zit serieus in de problemen, hè?’

			‘Hij zit in de problemen, ja. Of het ernstig wordt, hangt van hem af. Dat zal de jongerenwerker ook benadrukken.’

			‘Ik hoop dat hij naar hem of haar beter luistert dan naar mij. Sinds zijn vader is weggelopen, is hij zo dwars. Ik kan het hem niet kwalijk nemen. We zijn geen van beiden goede ouders geweest, noch een goed voorbeeld.’

			‘U schijnt nu uw best te doen om de boel bij elkaar te houden.’

			‘Het is te weinig en te laat.’

			‘Het is nooit te laat.’

			‘Ik hoop dat dat waar is.’ Haar ogen werden vochtig en ze veegde ze af met de rug van haar hand. ‘Maar ik wou dat ik de klok tien jaar terug kon draaien.’

			Daar kon Lexie in meevoelen.

			Alleen was zes genoeg in haar geval.

			‘U kunt een telefoontje van de jeugdadvocaat verwachten. Laat Brian zich intussen nergens mee bemoeien. Ik zal doen wat ik kan om hem te helpen, maar eventuele verdere voorvallen zullen zijn problemen verergeren.’

			‘Ik zal het doorgeven.’

			De vrouw bleef staan waar ze stond terwijl Lexie naar haar auto terugliep, achter het stuur stapte en terugreed naar de hobbelige weg.

			Ze stond er nog toen de weg een bocht maakte en Lexie de caravan uit het oog verloor. Alsof ze niet naar binnen wilde gaan om de moeilijkheden aan te pakken die haar wachtten aan de andere kant van de deur.

			Dat was niet verrassend.

			Er wachtte haar geen gemakkelijke taak. Opstandige tieners aanpakken – zeker dwarse – was niet voor watjes. En Brians moeder mocht dan nu haar best doen, ze maakte geen doortastende en dappere indruk.

			Maar misschien kon de advocaat de jongen wat verstand inpraten. Zelf kon ze ook opties voorstellen die hem konden helpen zijn leven weer op de rails te krijgen – in het bijzonder de optie die in haar opgekomen was toen het gesprek met de jongen en zijn moeder bijna afgelopen was. Het was een beetje ongebruikelijk en misschien voelde geen van de betrokken partijen er iets voor, maar het had mogelijk een enorme impact.

			Ze kon het echter niet voorstellen voordat ze met een van de belangrijkste spelers had gepraat.

			Adam Stone.

			Ze verstevigde haar greep om het stuur. Was ze gestoord om zelfs maar te overwegen hem erbij te betrekken?

			Dat kon de jongerenwerker vinden.

			Stone kon het vinden.

			Maar haar intuïtie zei dat het een geweldig idee was.

			Wie kon een tiener beter van een leven van misdaad afpraten dan een man die het zelf had meegemaakt? Die harde klappen had opgevangen en nu zijn leven opnieuw probeerde op te bouwen terwijl hij alles tegen had? Geen stem in dit debat zou geloofwaardiger zijn… als hij bereid was dit op zich te nemen.

			Ze had maar een uur om een overtuigend argument te bedenken. Tenzij ze tijd kon winnen door hem over te halen om te blijven eten.

			Ze trapte het gaspedaal in en zag de snelheidsmeter stijgen. Ze moest eerst contact opnemen met het kantoor van de kinderrechter, eventuele problemen op kantoor aanpakken en een paar telefoontjes plegen – en Stone zou waarschijnlijk niet blijven hangen als hij Clyde kwam ophalen. Ze moest thuis zijn als hij kwam. 

			En als haar intuïtie klopte, als hij een gevoelig hart verborg onder de gesloten façade die hij de wereld liet zien, dan was hij misschien bereid een jongeman die op het randje van de afgrond balanceerde te helpen de fouten die hij zelf had gemaakt te vermijden.
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			Tjonge.

			Langzaam snoof Adam nog eens de heerlijke geuren op die naar buiten zweefden toen hij naar de voordeur van Lexies huis liep.

			Als die geur uit een restaurant kwam, zouden de gasten een halve straat ver in de rij staan.

			Maar hij zou er geen hap van proeven.

			Ja, Annette had hem uitgenodigd om te komen eten. En Matt ook. Maar ze hadden al zoveel gedaan door de hele dag op Clyde te passen. Hij moest niet ook nog eens hun eten opeten.

			Zeker omdat Lexie er niet al te happig op was geweest dat hij zou blijven, ondanks de duidelijke aanwijzing van haar moeder om in te stemmen met de uitnodiging.

			Hij stapte op de veranda, veegde zaagsel van zijn broek en drukte op de bel. Misschien had hij langs huis moeten rijden om zich op te frissen… maar waarom al die moeite voor een kort bezoek? Hij had niet meer dan drie minuten nodig om Clyde op te halen en Annette en Matt te bedanken.

			De deur ging open en Lexie begroette hem met een warme glimlach. ‘Hoi.’

			‘Hoi,’ bracht hij krakend uit. Hij moest even schakelen. Wat deed ze nu al thuis uit haar werk? Gezien de werktijden die ze gisteren had genoemd, had hij niet verwacht haar vanavond te zien. ‘Ik… eh… kom Clyde ophalen.’

			Lekker vlot, Stone. Alsof zij niet weet waarom je hier bent. 

			Zijn hals werd warm.

			‘Hij is met Matt in de huiskamer. Dit moet je zien.’ Ze wenkte hem naar binnen. Als ze het een domme opmerking van hem vond, hield ze dat voor zich.

			‘Wat doen ze?’ Hij stapte over de drempel.

			‘Kom maar mee.’

			Ze liep op haar tenen door de gang en hij liep achter haar aan. Wat gek. Hoewel ze haar officiële politie-uniform droeg, was ze vanavond… anders. Meer benaderbaar. Zachter. Vrouwelijker.

			Voordat hij kon uitvogelen wat er veranderd was, waren ze bij de deur van de huiskamer en wees ze naar binnen.

			Op het kleed voor de haard, waarin flakkerende houtblokken de kou uit de lucht haalden, lagen Matt en Clyde. Ze waren uitgeteld. Het jongetje lag op zijn zij, met een arm om zijn nieuwe vriend heen, en ze sliepen bijna neus aan neus.

			Alle zorgen die hij had gehad om zijn hond onder de hoede van een onstuimig kind van bijna vijf achter te laten, waren kennelijk ongegrond geweest.

			Maar hoe roerend het tafereel ook was, de vrouw naast hem had een grotere impact op zijn hart.

			Hij zag Lexies profiel terwijl ze jongen en hond gadesloeg, haar volle lippen zacht gewelfd, de tederheid gaf haar gezicht een gloed waar geen make-up ooit tegenop kon.

			Dit was Lexie, de liefdevolle moeder.

			Het was ook Lexie, de verleidelijke vrouw. Van zo dichtbij, vlak bij haar zijdeachtige donkere haar, werd zijn neus opnieuw geprikkeld door de frisse, dauwachtige geur die hem in het kantoor van de dierenarts was opgevallen, en er kwamen voorstellingen in zijn hoofd op die daar niet hoorden.

			‘Mijn moeder zegt dat ze de hele dag onafscheidelijk zijn geweest.’ Haar zachte woorden waren slechts een zuchtje warmte tegen zijn wang.

			Hij probeerde antwoord te geven.

			Lukte niet.

			Ze hief haar kin een fractie en sloeg die schandalig lange wimpers naar hem op. Haar glimlach aarzelde en een emotie die op verlangen leek, flitste door haar ogen. Maar het kwam en ging zo snel… had hij het verkeerd gezien?

			Natuurlijk had hij het verkeerd gezien. Een intelligente, talentvolle vrouw als Lexie kon kiezen uit eersteklas mannen. Ze zou hem nooit een tweede blik gunnen.

			‘Volgens mij zijn ze aan elkaar gehecht geraakt.’ Haar stem klonk omfloerst, alsof ze net zo geraakt werd door zijn nabijheid als hij door de hare.

			In je dromen, Stone. 

			‘Ja.’ Op de een of andere manier kreeg hij zijn stembanden weer aan het werk. ‘En zo te zien hebben ze elkaar uitgeput.’

			Een lichte frons verscheen tussen haar wenkbrauwen. ‘Wees maar niet bang… mijn moeder heeft de situatie goed in de gaten gehouden. Ze zou het niet goed hebben gevonden als Matt te druk werd of –’ 

			‘Wacht.’ Hij stak een hand op. ‘Ik bedoelde het niet als kritiek. Ik ben blij dat ze samen plezier hebben gehad en dat Clyde zich hier veilig genoeg voelde om te gaan slapen.’

			‘O.’ De spanning in haar gezicht vervaagde. ‘Nou, daar ben ik ook blij om. En wat elkaar uitputten betreft… Matt doet altijd een slaapje. Mijn moeder zegt dat hij al bijna twee uur bewusteloos ligt, en dat verbaast me niet. Hij was zo opgewonden dat er een hond in huis kwam dat hij gisteravond pas tegen middernacht insliep en hij was bij het krieken van de dag op.’

			En zij dus ook.

			‘Het spijt me dat de oppasklus ieders slaap heeft verstoord.’

			‘Geen punt.’ Ze wuifde het weg. ‘Ik sta elke dag vroeg op.’

			‘Na een hele nacht slapen.’

			‘Ik haal het vannacht wel in. Zeg, heb je plannen voor vanavond?’

			Hij keek haar aan. ‘Waarom?’

			‘Ik vroeg me af of niet toch wilt blijven eten. Ik heb iets wat ik graag met je wil bespreken.’

			‘Over het vandalisme?’ Toen ze de voordeur opendeed, was het even in hem opgekomen om te vragen naar haar rit naar zijn huis – tot zijn rechterhersenhelft het af liet weten.

			‘Ja.’

			‘Heb je aanwijzingen gevonden?’

			‘Ja, en die hebben goed geholpen. Ik heb vandaag een van de daders gesproken en ik kreeg een idee dat ik met je wilde bespreken. Het is een beetje…’

			‘Heb je het hem gevraagd?’ Haar moeder stak haar hoofd om de deur.

			‘Ja. Maar ik heb nog geen antwoord.’ Lexie keerde zich naar hem toe.

			Hij aarzelde. Het zou heerlijk zijn om samen te eten met de drie mensen die dit knusse huis bewoonden. Maar aan tafel zitten met deze hechte, liefdevolle familie en praten over koetjes en kalfjes zou ook zijn als een bezoek aan een vreemd land waar je de taal niet sprak en de gewoonten niet kende. Hij beging vast een blunder.

			‘Ik ben niet eh… gekleed voor het diner.’ Hij haalde een hand langs zijn werkbroek.

			‘Doe niet zo mal.’ Annette wuifde naar hem met een spatel. ‘Je moest eens zien hoe wij soms aan tafel gaan. Het is geen officieel diner. Doe lekker mee en maak het je gemakkelijk. Ik ga nu het eten op tafel zetten. Clyde heeft het de hele dag goed gedaan, voor het geval je je dat afvraagt. Hij schijnt snel te herstellen.’ Ze verdween weer in de keuken. 

			‘Mijn moeder is een kracht om rekening mee te houden.’ Lexie trok haar mondhoek op. ‘Laat je niet door haar platwalsen als je niet wilt blijven… maar ik zou het op prijs stellen als je het doet. Anders moet het eten wachten terwijl we ons gesprek voeren en mijn moeder is niet blij met mensen die het eten wat ze met zoveel zorg heeft klaargemaakt koud laten worden.’

			Als je het zo stelt…

			‘Ik doe het, omdat ik niet bij je moeder in ongenade wil vallen.’

			‘Mooi. Zullen we de nieuwe vriendjes wakker maken?’

			Zonder zijn antwoord af te wachten, liep ze naar haar zoon toe en knielde naast hem neer.

			Hij liet zich naast haar op zijn hurken zakken.

			‘Matt… het eten is klaar.’ Ze schudde zachtjes aan zijn schouder.

			Haar zoon opende knipperend zijn ogen en tastte om zich heen naar Clyde.

			De pup tilde zijn kop op, likte Matts hand, wierp een snelle blik op zijn eigenaar – en bleef waar hij was.

			‘Zo word ik op mijn plaats gezet.’ Adam krabde de hond achter zijn oren.

			‘We hebben een heel leuke dag gehad, meneer Stone.’ Matt ging rechtop zitten en Clyde schoof dichter naar hem toe.

			‘Dat zie ik.’

			‘Kom. We gaan eten.’ Lexie stond op, stak haar hand uit naar Matt en nam hem mee naar de tafel.

			‘Blijft meneer Stone eten?’

			‘Ja.’

			‘Gaaf!’

			Adam liep mee met Clyde op zijn hielen, maar op de drempel van de keuken bleef hij abrupt stilstaan.

			Als Annette dit een informele avondmaaltijd noemde, gebruikten ze niet hetzelfde woordenboek.

			Op gele placemats stond allemaal dezelfde blauwe borden. Van keramiek, niet van papier. Naast de borden lag glimmend bestek. Van metaal, niet van plastic. Naast de mes en vork lagen frisse gele servetten klaar. Van stof, niet van papier. Naast ieder bord stond een kristallen glas water. Glas, geen plastic. En de tafel was volgeladen met eten: een enorme schaal met stoofschotel, een mand met zelfgemaakte broodjes, een kom sla.

			Het was een goede tweede na het Thanksgivingdiner waar hij van BJ vorig jaar herfst beslist bij had moeten zijn en waarbij de vader van haar verloofde een fantastische maaltijd had opgediend met een even fantastisch uitzicht vanaf een klif die uitkeek op Hope Harbor.

			‘U mag hier zitten, meneer Stone.’ Matt holde naar een stoel aan de ene kant van de tafel en trok hem naar achteren.

			‘Ga ik dan niet op iemands plaats zitten?’

			‘Nee. Deze stoel is bijna altijd leeg.’

			Stone veegde nog een keer zijn broek af en ging aan tafel zitten.

			‘Stone, zou jij voor ons een zegen willen vragen?’ Annette schudde haar servet uit en legde het op haar schoot. ‘Dat vragen we altijd aan onze gasten als het kerkgangers zijn.’

			‘Eh… ik bid geen formele gebeden, zoals in de kerk.’

			‘Wij ook niet. We loven God vanuit ons hart.’

			Ze bogen allemaal het hoofd.

			Kennelijk was de zaak beklonken.

			Hij ademde diep in. Dominee Baker had hem vaak gevraagd voor te gaan in gebed bij de Bijbelstudiegroep in de gevangenis, maar om de een of andere reden was dit spannender.

			Eerst maar eens een stille smeekbede.

			Geef me alstublieft de juiste woorden voor deze gelegenheid, God.

			Hij vouwde zijn handen en stak van wal.

			‘Heer, we danken U voor het eten dat voor ons staat. Het ruikt heerlijk en we vragen Uw zegen over de handen die het hebben klaargemaakt. We danken U ook voor de gaven van gulheid en vriendelijkheid. En voor Clydes herstel. Ik weet dat hij maar een hond is, maar vrienden zijn er in alle soorten en maten. Bewaar ons alstublieft en help ons te onthouden dat de zon schijnt, ook al zit hij verstopt achter de wolken. Net als Uw licht. Amen.’

			Hij hief zijn hoofd op. De twee vrouwen zaten naar hem te kijken en Matt griste een broodje uit het mandje op tafel.

			‘Dat was mooi, Stone.’ Annette keek hem stralend aan vanaf het andere eind van de tafel.

			Zijn wangen werden warm. ‘Het was niet erg ingewikkeld.’

			‘Dat was Jezus ook niet.’ Ze maakte een handgebaar naar de schaal midden op tafel. ‘Ga je gang.’

			Lexie zat nog steeds naar hem te kijken met een gezichtsuitdrukking die hij niet kon doorgronden, maar zodra hij haar kant opkeek, verplaatste ze haar aandacht naar de kom sla.

			‘U moet deze proeven, meneer Stone. Oma maakt heel lekkere broodjes.’ Matt zette het mandje naast hem neer.

			‘Dat ben ik zeker van plan, vriend. Ik heb in geen tijden zelfgebakken brood gegeten… nou ja, misschien wel nooit.’

			‘Nooit?’ Matt zette grote ogen op. ‘Oma maakt heel veel dingen zelf. Mama ook als ze niet werkt. Gisteravond heeft ze brownies gemaakt. Houdt u van brownies?’

			‘Heel veel.’

			‘Ik ook. We krijgen ze als toetje.’

			Clyde kwam naar zijn stoel lopen en liet zich neervallen tussen hem en Lexie. Als hij thuis was, zou hij de hond aaien, maar dat was hier misschien geen goed idee. Veel mensen vonden dat dieren en eten niet bij elkaar hoorden. Het was lastig om te weten wat je moest doen in een welgemanierde samenleving als je was opgegroeid in een…

			‘Hoi, Clyde. Je bent vanavond een stuk levendiger.’ Lexie wreef over zijn vacht.

			Aha. Een dier aaien aan tafel was kennelijk aanvaardbaar – in dit huis althans.

			Misschien kwam hij ongedeerd door de maaltijd heen. Zolang hij zijn kant van de conversatie maar gaande hield.

			Dat bleek niet moeilijk te zijn. Met Annette en Matt erbij viel er geen stilte in het gekeuvel. Lexie zei niet veel, maar ze deed haar best om hem in het levendige gesprek te betrekken.

			Tegen het eind van de maaltijd had hij zich twee keer van de stoofschotel bediend en een bord vol sla en drie broodjes gegeten, en voelde hij zich zelfs ontspannen.

			‘We gaan de brownies pakken.’ Annette stond op en haalde zijn schoongeveegde bord weg.

			Lexie stond ook op en pakte Matts bord en haar eigen bord. ‘Wij vinden het lekker om ze op te warmen en te eten met vanille-ijs, maar je kunt ze ook zonder krijgen als je dat liever hebt.’

			‘Warm en met ijs zijn ze lekkerder,’ zei Matt behulpzaam. ‘Ze worden een beetje kleverig vanbinnen en het ijs smelt in kleine plasjes.’

			‘Dat lijkt me een uitstekende aanbeveling.’ Hij gaf de praatgrage kleuter een high five.

			‘Koffie?’ Annette hield een mok omhoog.

			‘Ja. Graag. Zwart.’

			Matt zette zijn ellebogen op tafel en liet zijn kin rusten in zijn handpalm. ‘Wat is een motormuis?’

			‘Een motormuis?’ Lexie stopte met het snijden van de brownies en keek haar zoon fronsend aan vanaf het aanrecht. ‘Hoe kom je in vredesnaam aan dat woord?’

			‘Is het een lelijk woord?’ 

			‘Nee. Maar… van wie heb je het gehoord?’

			‘Van Daniel op de zondagsschool. Hij zei dat meneer Stone een motormuis is.’

			De twee vrouwen wierpen hun bezoeker een snelle, opgelaten blik toe. 

			Adam verschoof op zijn stoel, opnieuw bekropen door de subtiele spanning die zo lang hij zich kon heugen bij zijn leven had gehoord.

			Matt zegt alleen wat iedereen in het stadje waarschijnlijk denkt, Stone. Zet je eroverheen en stel die aardige mensen op hun gemak.

			Met een geforceerd lachje zei hij zo ontspannen mogelijk: ‘Een motormuis is een vent die op een motor rijdt. Meestal dragen ze een zwart leren jack. Heel veel hebben lang haar en dragen een bandana.’ Hij wees naar de bandana over zijn eigen donkere lokken, die in veel te lange tijd geen kapper hadden gezien. ‘De meesten dragen laarzen. Sommigen hebben tattoos.’

			‘Gaaf!’ Matt trok zijn benen onder zich en boog zich dicht naar hem toe, met zijn ellebogen op tafel, en sprak op gedempte toon. ‘Hebt u ook een tattoo?’

			‘Matt!’ Lexie schoot toe en zette haar zoon weer op zijn stoel. ‘Dat is een persoonlijke vraag.’ Ze keek Stone berouwvol aan. ‘Sorry, hoor.’

			‘Het geeft niet. En ik wil best antwoord geven. Nee, ik heb geen tattoo. En ook geen motor.’

			‘Misschien moet u er een kopen.’ Matt stak zijn lepel in het ijs dat Lexie voor hem neerzette.

			‘Dat zie ik niet gebeuren. Een motor kost heel veel geld.’

			‘O.’ Matts gezicht betrok. ‘Ik dacht dat u me misschien een keer mee uit rijden kon nemen als u er een had. Ik heb nog nooit op een motor gezeten. Jij, mam?’

			Lexie was klaar met het uitdelen van het toetje en ging weer zitten. ‘Ja.’

			‘Ja? Wanneer?’

			‘Voordat jij geboren werd.’

			‘Had mijn vader er een?’

			‘Ja.’ Geconcentreerd schepte ze ijs en een stukje brownie van haar bord. ‘Mam, had je de stoofschotel vanavond anders gekruid? Hij had extra pit.’

			Ze wilde niet praten over haar overleden man; in elk geval niet waar vreemden bij waren.

			Jammer. Hij had graag meer over haar verleden willen weten dan de stukjes en beetjes die hij hier en daar had opgepikt. Hij wist alleen dat ze getrouwd was toen ze overzee was en dat haar echtgenoot niet lang daarna was gestorven. Niemand in het stadje scheen er enig idee van te hebben wat hem was overkomen. 

			Maar gezien de uitwisseling tussen moeder en dochter over kruiden en specerijen zou zijn nieuwsgierigheid vanavond niet worden bevredigd.

			Matt had het te druk met zijn toetje om veel aan het gesprek bij te dragen, dus Adam volgde zijn voorbeeld en schonk de warme, zachte brownie bedekt met smeltend ijs de aandacht die hij verdiende.

			‘Wil je er nog een?’

			Op Lexies vraag stemde hij weer af op het tafelgesprek.

			‘Nee, dank je. Maar hij was verrukkelijk.’

			‘Mag ik nog wat, mama?’ Matt wierp haar een hoopvolle blik toe.

			‘Laten we je eten eerst de kans geven om je maagje te bereiken. Als je over een half uur nog honger hebt, mag je nog een halve.’

			‘Oké.’ Met een zucht schoof hij zijn bord naar achteren, overzag de tafel en schonk Adam een brede glimlach. ‘Ik vind het leuk dat u op de lege plaats zit. Het is… voller.’

			‘Dat vind ik ook. Ik heb zelf ook het liefst een volle tafel.’ Annettes opmerking klonk onschuldig, maar de snelle zijdelingse blik die Lexie haar moeder toewierp, ontging Adam niet.

			‘Laat alles maar staan, ik zal straks de vaatwasser inruimen.’ Lexie stond op. ‘Ik moet een paar minuten praten met onze gast.’

			‘Neem gerust de tijd. Matt en ik zullen de tafel afruimen en Clyde hier gezelschap houden. Nietwaar, Matt?’

			‘Ja!’

			En natuurlijk om nog een brownie af te troggelen van zijn grootmoeder, die veel gemakkelijker te overreden was dan zijn moeder, vermoedde Adam.

			Op Lexies wenk stond hij op. Ze wees naar de huiskamer. ‘Laten we daar gaan zitten. Daar is het rustig en hebben we privacy.’

			Hij liep mee en ging in de hoek van de bank zitten die ze hem wees, terwijl zij op een stoel daarnaast ging zitten.

			‘Ik zal je vertellen wat ik vandaag bij je huis heb gevonden en wat er vervolgens gebeurde.’ Ze zat weer in de ambtelijke modus.

			Mooi.

			Hij kon zich makkelijker concentreren als ze chef Graham was.

			Hij luisterde zonder haar te onderbreken terwijl ze de gebeurtenissen van de dag beschreef, niet minder boos dat Clyde gewond was, maar wel met meer sympathie dan hij verwacht had voor de vijftienjarige wiens thuissituatie allesbehalve ideaal kon worden genoemd. 

			Zeker toen Lexie hem vertelde dat ze Brian overdroeg aan een jongerenwerker van de kinderrechter.

			‘Ik hoop dat dat succes heeft bij hem.’ Behalve zijn eigen ervaring had hij te veel horrorverhalen van medegevangenen gehoord om veel vertrouwen te hebben in het systeem.

			‘Daar wilde ik het met je over hebben. Ik denk dat Brian er spijt van heeft dat hij bij dit alles betrokken is geraakt en ik weet dat hij zich schuldig voelt over de schade en over Clyde. Ik wil hem graag iedere mogelijke kans geven om het recht te zetten.’

			‘Wat heeft dat met mij te maken?’

			‘Ik had vanmiddag een idee dat ik besproken heb met de jongerenwerker die hem is toegewezen. Zonder namen te noemen, alleen het concept. Het leek hem wel wat, maar alles hangt van jou af.’

			Een rilling van onbehagen liep over zijn rug. ‘Ik probeer uit de buurt te blijven van alles wat met misdaad te maken heeft.’

			‘Dat kan ik begrijpen. Alleen zou je hierdoor aan de andere kant van de wet terechtkomen. Wil je tenminste luisteren naar mijn idee?’

			Na alles wat zij en haar familie voor Clyde hadden gedaan – en voor hem – was hij haar dat wel verschuldigd. ‘Ik kan altijd luisteren.’

			Ze boog zich met een ernstig gezicht naar hem toe. ‘Ik ken je hele verhaal niet, Stone. Alleen wat er in het politierapport staat. Ik heb geen toegang tot dossiers uit je jongere jaren. Maar ik vermoed dat je uit een moeilijke thuissituatie komt.’

			‘Dat is zacht uitgedrukt.’

			‘Brian verkeert ook niet in de gunstigste omgeving. Ik denk dat zijn moeder haar best doet, maar zijn vader is er zes maanden geleden vandoor gegaan. Onder ons gezegd klinkt hij als een gebruiker en een nietsnut. Ik weet niet of er lichamelijke mishandeling is geweest, maar dat is niet de enige manier om iemands leven ellendig te maken.’

			Ze zweeg even, alsof ze wachtte tot hij enig inzicht zou bieden op grond van zijn eigen ervaring.

			Dat gebeurde niet.

			Hij sprak nooit over zijn leven behalve in vage bijzonderheden en hij was niet van plan om nu het achterste van zijn tong te laten zien.

			Lexie begreep de boodschap.

			‘Maar goed, ik denk niet dat Brian ooit een betrouwbaar rolmodel in zijn leven heeft gehad.’ Ze vouwde haar handen en vervolgde: ‘Hij was hier nieuw op school en het was moeilijk om aansluiting te vinden in gevestigde groepjes. En uiteindelijk sloot hij zich aan bij de verkeerde persoon. Op dit moment balanceert hij op het randje. Ik kan hem een tweede kans geven… maar een rolmodel of een vaderfiguur kan ik hem niet geven. Dat kan die advocaat ook niet. Noch kunnen we hem wijsheid bieden vanuit rechtstreekse ervaring.’

			Toen Adam begon te begrijpen waar ze heen wilde, viel zijn mond open. ‘Zie je mij in die rol?’

			‘Dat is een deel van ons idee.’

			‘Je moet een grapje maken.’

			‘Het is me dodelijke ernst.’

			‘Even voor mijn begrip.’ Hij sprak langzaam, als om haar voorstel te verwerken. ‘Je wilt die jongen in contact brengen met een crimineel die vijf jaar in de gevangenis heeft gezeten, een strafblad heeft, afkomstig is uit een slechtere achtergrond dan hij, en die pas anderhalf jaar op het rechte pad is?’

			‘Het plan omvat meer dan dat, maar je hebt de hoofdgedachte samengevat.’

			Hij kon het hele idee nog steeds niet bevatten.

			‘Ik kan niet geloven dat iemand uit de jeugdrechtspraak daarmee instemt.’

			‘Op papier zouden ze het niet gedaan hebben, denk ik. Maar op grond van een persoonlijke aanbeveling van een politiechef die de advocaat kent was het een eitje.’

			‘Heb jij voor mij ingestaan?’ Was hij in een ander universum terechtgekomen?

			‘Ik heb je ontmoet. Ik heb je gadegeslagen. Ik heb een betrouwbare intuïtie en die zegt me dat je een veilige keus bent. Maar ik heb ook met mensen gepraat die je kennen: BJ, dominee Baker, Luis. Het beeld dat verschijnt is dat van een modelburger. Een man die fouten heeft gemaakt, maar doet wat hij kan om een ommekeer te maken in zijn leven. Ik stel me voor dat dat een zware weg is en ik zou Brian dat graag willen besparen. Wie kan hem er beter van overtuigen in de toekomst aan de goede kant van de wet te blijven dan een man die de grens over is gegaan… en de gevolgen heeft gedragen?’

			Het was fascinerend, haar gespannen houding, de gedrevenheid in haar toon, haar zichtbare toewijding om te doen wat ze kon voor die lastige puber.

			Jammer dat er in zijn jonge jaren niemand was geweest die zich ook maar half zoveel om hem had bekommerd, voordat hij de verkeerde afslag had genomen. 

			Er was niets aan te merken op de logica van haar plan, maar hij voelde zich weer net zo bibberig en bang als de eerste keer dat hij de wet had overtreden.

			‘Ik heb helemaal geen ervaring met dit soort dingen.’

			‘De voornaamste vereisten zijn medeleven en volharding. Als je met Brian maar half zo bedreven bent als ik je vandaag met Matt heb gezien, denk ik dat hij zal luisteren naar wat je te zeggen hebt.’

			‘En als hij dat niet doet?’

			‘Dan hebben we ons best gedaan om hem een kans te geven en meer kan niemand doen.’ Ze boog zich weer naar hem toe. ‘Tijdens het gesprek op maandag met Brian en zijn moeder zal de jongerenwerker een risicobeoordeling maken en een casusplan ontwikkelen. Omdat er geen eerdere voorvallen zijn, verwacht ik dat de zaak niet officieel zal worden aangepakt. Dat betekent dat er een boete kan komen, schadeloosstelling voor slachtoffers, excuusbrieven… en een taakstraf.’

			‘En waar zou ik daartussen passen?’

			‘Op twee plaatsen: schadeloosstelling en taakstraf. Mijn moeder vertelde dat je bereid was de bloembakken op de kade te repareren die beschadigd zijn bij een van de vandalisme-incidenten. Als Brian de taak krijgt om jou daarbij te helpen, vervult hij voor een deel allebei die verplichtingen. En hij leert nog een paar bruikbare vaardigheden. Wat vind je ervan?’

			Hij had geen idee.

			Niemand had ooit om zijn hulp gevraagd bij zoiets… belangrijks.

			Stel dat hij faalde?

			Maar als hij het niet probeerde, verloor die jongen misschien zijn enige kans op een fatsoenlijk leven en een deel van de verantwoordelijkheid zou bij hem liggen.

			Hij kreeg een knoop in zijn maag.

			Alsof hij de zorgen van zijn weldoener in de andere kamer had gevoeld, kwam Clyde binnenlopen en wrong zich naast zijn been.

			Zijn vingers trilden toen hij de hond aaide.

			‘Je kunt het, Stone,’ zei Lexie ferm en zacht.

			Hij keek haar onderzoekend aan. Als ze al twijfels had over haar plan, dan was het nergens aan te zien.

			‘Ik wou dat ik jouw vertrouwen had.’

			‘Ik heb meer dan genoeg voor ons allebei. Maar ik kan je een vangnet bieden, als dat helpt. Mocht het een last voor je worden, of mocht je van gedachten veranderen, dan kunnen we ons opnieuw over de kwestie buigen en het plan aanpassen.’

			Ze maakte het hem moeilijk om nee te zeggen. 

			Hij werd bekropen door een verstikkend gevoel van paniek, van het soort dat hij altijd voelde als hij in een hoek werd gedreven.

			‘Moet ik nu beslissen?’

			‘Nee. De jongerenwerker heeft wat tijd nodig om een voorstel voor te bereiden voordat hij met Brian en zijn moeder praat, maar hoe eerder je me antwoord kunt geven, hoe liever.’

			‘Kan ik je morgenochtend bellen?’

			‘Dat is goed.’

			Uitstel. Niet lang, maar genoeg om terug te rijden naar Sandpiper Cove, waar de frisse lucht door de warboel in zijn hoofd kon blazen.

			‘Nogmaals bedankt voor je hulp vandaag met Clyde.’ Hij stond op.

			‘Het was een feestje voor Matt.’ Ze stond ook op.

			‘Gaat u weg, meneer Stone?’ Matt stak zijn hoofd om de hoek van de deur.

			‘Ja.’

			‘Oma!’ schreeuwde de jongen over zijn schouder. ‘Hij gaat weg!’

			‘Hé! Hier in huis wordt niet geschreeuwd.’ Lexie wierp hem een strenge blik toe.

			Een huis waarin niet geschreeuwd mocht worden? Dat kende hij niet.

			Annette verscheen in de deuropening met de doos met hondenspullen in haar armen. 

			‘Die neem ik wel.’ Adam draaide zich naar haar toe.

			‘Maak jij je maar druk over Clyde. Ik neem deze. Lexie, wil je die tas van de keukentafel halen? Ik heb eten voor je ingepakt, Stone. We hebben stoofschotel voor een week. Ik heb jou een portie gegeven, met een paar broodjes en wat brownies.’

			‘Dat is heel royaal, maar u bent al meer dan vriendelijk geweest.’

			‘Niet met mijn moeder redetwisten over eten.’ Lexie grijnsde en liep naar de keuken. ‘Ze vindt het heerlijk om mensen te voeren.’

			‘Dan neem ik het aan… heel graag.’ Hij bukte en tilde Clyde op. 

			‘Matt, wil jij de deur opendoen voor onze gast?’ Annette liep met de doos naar de hal.

			De kleuter draafde voor hen uit en trok de deur wijd open toen Lexie uit de keuken kwam.

			‘We zullen je helpen om alles naar buiten te dragen.’ Annette ging op weg over het pad, Lexie en Matt volgden in haar kielzog.

			Adam sloot de deur zo goed mogelijk achter zich met zijn voet en vormde de achterhoede van de optocht naar zijn auto.

			Hij zette Clyde op de achterbank, verloste Lexie van haar tas en plaatste hem op de passagiersstoel. Ze liepen allemaal achter hem aan naar de kofferbak, waar hij de doos die Annette vasthield in stopte.

			‘Nogmaals bedankt voor de goede zorgen voor Clyde en voor het heerlijke eten.’ Hij sloot de kofferbak.

			‘Het was ons een genoegen. En je bent altijd welkom om te komen eten.’ Annette stak haar hand uit.

			Hij drukte hem stevig.

			‘We kunnen nog wel een keer voor u op Clyde passen.’ Matt tuurde door de achterruit naar de hond. ‘We hebben samen veel plezier gehad. Als hij helemaal beter is, kunnen we buiten in de achtertuin spelen. Dat vindt hij vast heel leuk.’

			‘Dat denk ik ook.’ Adam speelde met zijn autosleutels en deed geen beloften. Het was geweldig geweest vanavond, maar sociale omgang was niet zijn sterkste punt. ‘Nou…’

			‘Zeg maar gedag, Matt.’ Annette pakte de hand van de jongen.

			‘Dag, meneer Stone.’

			‘We zien je zo wel binnen, Lexie.’ Daarop nam ze de jongen mee over het pad, door de deur en uit het zicht.

			‘Ik zeg je ook gedag.’ Lexie deed een stap achteruit. ‘Het nummer van mijn mobiel staat op het kaartje dat ik je heb gegeven toen ik de eerste keer naar je huis reed. Zo kun je me morgen het best bereiken. Wil je er nog een hebben?’

			‘Nee. Ik heb het kaartje dat je me gaf bewaard.’ Het lag sinds de avond van haar bezoek pontificaal op het aanrecht.

			‘Oké. En denk alsjeblieft goed na over wat ik heb gevraagd. Het kan het hele leven van een jongen veranderen.’

			‘Doe ik.’ Hij stapte achter het stuur en reed weg. Aan het eind van de doodlopende straat maakte hij een wijde bocht en reed nog een keer langs haar huis.

			Ze stond er niet meer, maar warm licht viel door de ramen naar buiten.

			Hij werd overspoeld door een golf van verlangen, zo sterk dat hij een moment zijn voet van het gaspedaal haalde. Hoe zou het zijn om zo’n huis, gevuld met warmte en licht, liefde en gelach, je thuis te noemen?

			Knarsetandend dwong hij zichzelf om door te rijden.

			Hij hoorde hier niet.

			Hij moest tevreden zijn met de kleine, afgelegen blokhut die zijn lot was – en het gezelschap van een trouwe hond.

			Zoals hij dat was gewend voordat een mooie vrouw onverwacht in zijn leven was gekomen en om een gunst had gevraagd die hem uit zijn isolement zou halen en waarbij hij zich uitermate ongemakkelijk zou voelen.

			Hij had een paar uur tijd gewonnen om het te overdenken, maar terwijl hij door de avond naar Sandpiper Cove reed, wist hij al dat hij morgen met haar verzoek zou instemmen, hoe afschrikwekkend het ook was.

			Want nee zeggen tegen een vrouw als Lexie Graham was geen optie.
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			Kwart voor twaalf – en nog geen beslissing van Stone.

			Wat een afknapper.

			Lexie pakte haar telefoon en scrolde door haar berichten voor de geringe kans dat ze zijn oproep had gemist.

			Niets.

			Zuchtend stopte ze haar telefoon weg en legde haar hand boven haar ogen om vanaf het bankje op de kade te zien hoe Matt probeerde twee behoedzame zeemeeuwen zo dichtbij te lokken dat ze brood uit zijn vingers konden eten.

			Zijn inspanningen waren net zo vruchteloos als de hare om Stone te overreden een relatie op te bouwen met een jeugddelinquent.

			‘Morgen, Lexie.’

			Ze draaide zich om. Charley stak een hand op ter begroeting en slenterde over de kade naar haar toe, uitgedost in zijn gebruikelijke spijkerbroek en een honkbalpet van de Ducks.

			‘Goedemorgen. Zeg me dat je opengaat. Matt en ik hoopten op taco’s voor de lunch.’

			‘Dat is de bedoeling. Vind je het erg als ik eerst een paar minuten bij je kom zitten?’

			‘Helemaal niet.’ Ze schoof op om ruimte te maken voor de lange, magere man die zo lang ze zich kon herinneren deel uitmaakte van het meubilair van het stadje. ‘Hoe gaat het?’

			‘Geen klachten.’

			Zijn standaard antwoord. Charley nam het leven zoals het kwam, maakte het beste van alles en behield altijd zijn kalme manier van doen.

			‘Zeg… je kunt wel een masterclass geven over het vinden van innerlijke harmonie. Je zou een fortuin verdienen.’

			‘Fortuinen worden overschat… en er is geen geheim voor innerlijke harmonie.’ De middagzon benadrukte de rimpels in zijn verweerde gezicht, terwijl hij zijn blik langzaam over de rustige haven liet glijden. ‘Je moet gewoon prioriteiten stellen.’

			Makkelijker gezegd dan gedaan; maar ze was vanochtend niet opgewassen tegen een filosofische discussie.

			‘Waar werk je aan in de studio?’ Soms was het moeilijk te geloven dat de bescheiden, eenvoudige tacomaker een gevierd kunstenaar was, wiens werk door het hele land tegen forse prijzen werd verkocht.

			‘Een zeezicht. Het schiet al op… maar ik kreeg een plotselinge aandrang om te gaan bakken. Zoals mijn grootmoeder altijd zei: luister naar je innerlijke stem. Als je goed bent opgevoed, zal die je nooit op een dwaalspoor brengen. Dus hier ben ik.’ Hij wees naar Matt. ‘De kleine groeit hard.’

			‘Vertel mij wat.’

			Ze keek naar haar zoon, die volhardde in zijn poging om vriendschap te sluiten met de zeemeeuwen en blijk gaf van een opmerkelijk geduld. Het resultaat van Stones les met Clyde wellicht?

			Heel goed mogelijk.

			Matt was helemaal weg van de man die gisteravond bij hen aan tafel had gezeten. Ondanks de slechte thuissituatie waarop Stone had gezinspeeld, en waarin waarschijnlijk geen vader als rolmodel voorkwam, was hij erin geslaagd een band op te bouwen met haar zoon.

			‘Ik stel me voor dat het moeilijk is om een kleine jongen alleen groot te brengen. Het is altijd beter om een vader in huis te hebben.’

			Ze knipperde met haar ogen.

			Wat vreemd dat Charley daarover begon terwijl het beeld van Stone haar gedachten beheerste.

			‘Mijn moeder is een grote hulp.’

			‘Daar twijfel ik niet aan. Annette is een geweldige vrouw. Maar toch… het is niet hetzelfde als een vader in beeld.’

			Als iemand anders het gezegd had, zou ze razend zijn geworden. Maar nu Charley het zei op zijn zachte, meelevende manier, voelde ze geen afweer.

			‘Het is wat het is.’

			‘Dingen kunnen veranderen.’

			‘Ik hoop het niet. Verandering is verstoring. Ik ben blij met de stand van zaken.’

			‘Niet elke verandering is verkeerd. Soms is het vernieuwing. Maar we kunnen mogelijkheden pas herkennen als we ervoor open staan… en ze komen vaak in onverwachte vorm. Hoe gaat het met Clyde?’

			Ze moest even schakelen na die abrupte overgang.

			‘Best, voor zover ik weet.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Hoe wist je daarvan?’

			Hij schonk haar een stralende glimlach met blinkend witte tanden. ‘In zo’n klein stadje zijn weinig geheimen.’ Zijn aandacht werd getrokken door een plotselinge vleugelslag en hij boog zich naar voren om langs haar heen te kijken. ‘Floyd… Gladys… sluit vriendschap met Matt. Hij doet jullie geen kwaad.’

			Lexie onderdrukte een lach en keek naar het stel zeemeeuwen. Laat dat maar aan Charley over om de naam te weten van alle inwoners van Hope Harbor – mens en dier. Niet dat de zeemeeuwen zouden luisteren natuurlijk…

			Met ingeklapte vleugels hipten de twee vogels dichter naar Matt toe en pikten stukjes brood uit zijn hand, tot grote verrukking van haar zoon.

			‘Hoe krijg je dat voor elkaar?’ Lexie staarde naar de zeemeeuwen.

			‘Eenvoudigweg aandacht geven en geruststelling bieden kan vaak een opmerkelijke invloed hebben op gedrag. Vertel eens over het vandalisme. Heb je de zaak opgelost?’

			‘Eh… ik denk van wel. Voor een deel althans.’ Ze bleef kijken naar de plotseling meewerkende vogels.

			Wat gek.

			‘Het is jammer als een jong mens een verkeerde weg inslaat.’

			Ze verplaatste haar aandacht naar Charley. ‘Ik heb geen leeftijd genoemd.’

			‘Vandalisme is toch vaak het werk van pubers met problemen?’

			‘Ja.’

			‘Dus is het een logische aanname. Adam kan getuigen van de stommiteit van zulk gedrag.’

			Dit gesprek ging over van alles.

			‘Stone bedoel je?’

			‘Adam Stone… ja.’

			‘Jij bent de enige die ik ken die zijn voornaam gebruikt.’

			‘Stone past niet bij hem. Vroeger misschien, maar nu niet meer. Het is te ruw… te hard… te grof. Die naam past niet bij een man wiens ruwe kanten zijn gladgestreken en bijgeschaafd. En het schept een onjuist beeld.’

			‘Vind je niet dat je te veel belang hecht aan een naam?’

			‘Is dat zo? Ik herinner me dat jij vroeger niet hield van je bijnaam. Wat was het ook alweer?’

			‘Beugelbekkie.’ Na bijna twee decennia deed het haar nog steeds in elkaar krimpen. Die beugel was twee kwellende jaren in de eerste en tweede klas van de middelbare school de last van haar leven geweest.

			‘O, ja. Ik weet het weer. Je hield je flink en probeerde de plagerij weg te lachen als je met je vriendinnen langskwam voor taco’s, maar in je ogen stond de pijn. Een naam is een machtig iets. Iets wat de macht heeft om je te kneden en te vormen.’

			‘Dat zou best eens kunnen.’ De bijnaam Beugelbekkie had haar zelfvertrouwen beslist ondermijnd, ondanks haar populariteit en gezonde zelfrespect. ‘Heeft hij je gevraagd hem Adam te noemen?’

			‘Nee… maar een gewonde man weet niet altijd te vragen om wat hij het hardst nodig heeft.’

			Terwijl ze daarover nadacht, begon haar telefoon te trillen. Ze haalde hem uit haar schoudertas en keek naar het schermpje.

			Stone.

			Het was op het nippertje, maar hij had zijn belofte om vanochtend te bellen gehouden.

			‘Ik moet even opnemen.’

			‘En ik moet de kraam openen. Ik zal aan je taco’s beginnen.’

			‘Drie porties. Een om mee naar huis te nemen voor mijn moeder.’

			‘Begrepen.’ Charley stond op en liep naar zijn truck. Onderweg stond hij even stil om in het voorbijgaan een praatje te maken met Matt.

			Lexie bracht de telefoon naar haar oor. ‘Goedemorgen.’

			‘Met nog twee minuten over.’ Zijn volle bariton klonk door de lijn en schiep een volkomen ander beeld dan het Hells Angels-uiterlijk dat hij aan de wereld toonde. De naam Stone paste inderdaad niet bij die diepe, strelende stem. ‘Sorry dat ik zo laat ben. Het was een moeilijke beslissing.’

			‘Ik had al zo’n idee dat je ermee zou worstelen.’ Ze sloot haar vingers strakker om de telefoon en vocht tegen de verleiding om hem op te jagen. Als Stone… Adam… dit project wilde aanpakken, dan moest het uit overtuiging zijn en niet onder druk.

			‘Zolang er een uitweg is als de situatie mislukt, wil ik een poging wagen.’

			Dank U, God. 

			‘Dat is geweldig nieuws.’

			‘Ik hoop dat je niet van gedachten verandert als we aan de gang gaan.’

			‘Dat verwacht ik niet. Hoe gaat het met Clyde?’

			‘Hij doet alsof er nooit iets gebeurd is.’

			‘Ik ben blij dat te horen. Matt heeft het gisteren zo leuk met hem gehad. Hij hield maar niet op over –’

			‘Mama!’

			‘Wacht even.’ Ze keerde zich naar haar zoon. Hij klemde de lege zak met kruimels brood in zijn hand en werd geflankeerd door de twee zeemeeuwen. ‘Wat is er?’

			‘Is dat meneer Stone?’

			‘Ja.’

			‘Mag ik hem even?’

			Ze drukte de telefoon weer tegen haar oor. ‘Het jongste lid van mijn huishouding wil je spreken, als je even hebt.’

			‘Ja, hoor.’

			Ze gaf de telefoon door.

			‘Hoi, meneer Stone. Hoe gaat het met Clyde?’ Hij schudde de zak uit terwijl hij luisterde en keek toe hoe de zeemeeuwen de kruimels oppikten. ‘Ik mis hem ook. Wat is hij aan het doen? … Ja. Ik doe ook weleens een dutje … We zijn bij Charley. Ik heb Floyd en Gladys gevoerd … Nee, dat zijn zeemeeuwen … Ja. Charley heeft me verteld hoe ze heten … Dat weet ik niet. Ik denk dat hij het ze gevraagd heeft.’

			Lexie stond op en gaf hem een teken om de telefoon terug te geven.

			‘Mama zegt dat ik moet gaan. Komt u morgen naar de kerk? … Ja …’ Hij wierp een blik op haar. ‘Ik denk het niet … Oké, dat zou gaaf zijn. Hier komt mama.’

			Ze nam de telefoon aan terwijl Matt wegliep, de zeemeeuwen waggelend achter hem aan.

			‘Nogmaals bedankt voor je hulp met Brian. Ik neem weer contact op als de jongerenwerker ons groen licht geeft.’

			‘Ik heb geen haast.’

			‘En bedankt voor je geduld met Matt. Veel mensen doen geen moeite voor kinderen.’

			‘Het is een heerlijk joch. En een gezellige prater voor zijn leeftijd.’

			‘Hij heeft inderdaad een goede spraakvaardigheid. Soms is dat een zegen… en soms wat minder.’

			‘Dat kan ik me voorstellen.’ Een volle, hese lach klonk door de lijn en bracht een golf van hoogspanning mee.

			Ze tastte naar de rand van de bank en zonk weer neer.

			‘Chef Graham! Ben je daar nog?’

			‘Eh… ja.’ Zet je brein aan het werk, Lexie! ‘Luister… nu we gaan samenwerken aan het project met Brian moesten we… eh… de formaliteiten maar laten varen. Zeg maar Lexie.’

			Nu bleef het even stil.

			Ze wachtte.

			‘Goed. Dat kan ik denk ik wel doen, maar ik ben niet gewend om wetshandhavers bij de voornaam te noemen.’

			‘Dingen kunnen veranderen.’

			‘De meeste veranderingen in mijn leven zijn niet ten goede geweest, tot de afgelopen jaren.’ Alle humor was uit zijn toon verdwenen.

			‘Er is geen reden waarom die positieve trend niet door zal zetten. Niet elke verandering is slecht.’

			Ze fronste terwijl de bemoedigende woorden uit haar mond rolden. Had Charley dat nog geen tien minuten geleden tegen haar gezegd? En had ze het niet weggewuifd?

			‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Ik hoor wel van je wat de verdere stappen zijn met Brian. Fijn weekend.’

			‘Bedankt. Jij ook.’

			Lexie liet de telefoon zakken en ademde diep de frisse, zilte lucht in. Ademde uit.

			Haar vingertoppen bleven tintelen.

			Dit was gek.

			Ze had Stone… Adam… maandenlang nu en dan in het stadje gezien. Nooit had ze hem meer geschonken dan een vluchtige blik. Nooit had ze geheime fantasieën over hem gekoesterd. Nooit had ze aan hen tweeën gedacht in een andere context dan politiechef en ex-gedetineerde.

			Nu kon ze de man niet uit haar hoofd zetten.

			Het was bizar.

			Ze stopte haar telefoon in haar zak en leunde achterover op het bankje om te kijken naar een boot die de beschermde haven verliet, op weg naar open zee – en onbekende gevaren.

			Hoe luidde het oude gezegde? Iets van schepen die veilig waren in de haven… maar daar waren schepen niet voor gebouwd.

			Vroeger had ze dat geloofd. Ze was de avontuurlijkheid zelve.

			Nu niet meer.

			Tegenwoordig was alleen het idee al om de veiligheid achter te laten en een nieuwe weg in te slaan – 

			‘Hé, mam!’ Matt kwam aanrennen. ‘Charley is aan het bakken. Gaan we eten?’

			De perfecte afleiding.

			‘Ja.’ Ze stond op en pakte zijn hand.

			‘Meneer Stone zei dat hij Clyde morgen meeneemt naar de kerk en dat ik hem mag aaien.’

			‘Mogen er honden in de kerk van dominee Baker?’

			‘Nee.’ Matt giechelde en huppelde naast haar. ‘Clyde wacht in de auto. Mama?’

			Ze zette zich schrap; de bekende vragende toon vertelde haar dat er een lastige vraag aankwam. ‘Ja?’

			‘Waarom ga je niet met mij en oma mee naar de kerk?’

			Een oud en gevoelig onderwerp.

			‘Daar hebben we al eerder over gesproken. Ik werk op zondagochtend.’

			‘Waarom moet je elke zondag werken?’

			Omdat ik dan een excuus heb om niet naar de kerk te gaan. 

			Dat kon ze niet zeggen.

			‘Dit is een klein stadje. We hebben niet veel politieagenten. Iemand moet werken.’

			‘Waarom doen jullie niet om de beurt, zoals wij op de kleuterschool?’

			Haar zoon had niet alleen buitengewone spraakvaardigheden, zijn analytische vermogen werd ook elke dag groter. Binnenkort zouden haar moeder en hij een gezamenlijke campagne beginnen om haar weer naar de kerk te krijgen.

			‘Om een heleboel redenen.’

			‘Zoals wat?’

			‘Hier zijn we, Charley.’ Ze zette de pas erin en trok Matt mee naar het loket van de truck. ‘Is onze bestelling klaar?’

			‘Ja.’ Hij schoof de pakketjes in wit vetvrij papier in een bruine zak.

			‘Zeg, Charley, als ik een tekening voor je maak van Floyd en Gladys, zou je die dan hier ophangen?’ Matt wees naar de achterwand, die bedekt was met lagen kindertekeningen.

			‘Het zou me een eer zijn.’ Charley gaf haar zoon een knipoog terwijl Lexie het geld uittelde.

			‘Verdraaid, ik heb te weinig contant geld. Ik moet vlug naar de geldautomaat.’

			‘Doe geen moeite. Betaal de rest de volgende keer maar.’

			‘Weet je… het zou handig zijn als je bij jou kon pinnen.’

			Hij stopte de bonnetjes in een doos onder de toonbank. ‘Ik doe graag zaken op de ouderwetse manier.’

			‘Jij was toch degene die tegen mij zei dat ik open moest staan voor verandering?’ Ze pakte hun bestelling op.

			‘Ik had het over constructieve verandering. Daar horen betaalpassen niet bij.’ Grijnzend stak Charley zijn hand op ten afscheid en richtte zich tot de volgende klant in de snel vormende rij.

			‘Oma zal ze wel lekker vinden, denk je niet?’ Lexie pakte Matts handje weer terwijl ze naar de auto liepen.

			‘Ja. Denk je dat meneer Stone taco’s lekker vindt?’

			‘Adam kwam gisteren na de kerk langs voor taco’s. Ik denk dat het zijn wekelijkse uitspatting is.’

			Charleys opmerking van een paar dagen geleden klonk opnieuw in haar hoofd en ze zette er de pas in. ‘Ik denk van wel.’

			‘Waarom bel je hem niet terug om te vragen of hij bij ons komt lunchen?’

			‘Vandaag niet. Ik heb maar genoeg gekocht voor jou en mij en oma.’

			‘We kunnen delen.’

			Nog een concept dat hij begon te begrijpen – en omarmde.

			‘Vandaag niet.’

			‘Waarom niet.’

			‘Misschien heeft meneer Stone het druk.’

			‘We kunnen het toch vragen?’

			Ze opende de auto met de afstandsbediening. ‘Het is bijna morgen. Zo lang kun je nog wel wachten tot je Clyde en hem ziet.’

			‘Maar het eten was gisteren zo gezellig met meneer Stone erbij. Het leek net een beetje of ik een vader had.’ Matt zuchtte weemoedig. ‘Alle andere kinderen op de zondagsschool hebben een vader. Ik wou dat ik ook een vader had.’

			‘Het is altijd beter om een vader in huis te hebben.’

			Ze zuchtte toen zich weer een citaat van Charley afspeelde in haar hoofd. De man had gelijk. En als ze in San Francisco was gebleven nadat ze van overzee was teruggekeerd, had ze misschien iemand ontmoet die het verdriet uit haar hart kon verdrijven en haar overhalen om de liefde een tweede kans te geven. Het bestand van geschikte mannen was daar beslist veel groter dan hier in Hope Harbor.

			Maar ze had nooit spijt gehad van haar beslissing om naar huis te komen, al beperkte het povere aanbod van vrijgezellen haar opties op het romantische vlak.

			Het enige minpunt was dat wat Charley – en Matt – had genoemd. 

			Haar zoon zou opgroeien zonder vader in hun huis.

			‘Mam?’

			‘Ja?’ Ze trok het portier open, legde de zak met taco’s neer en hielp hem in het autozitje.

			‘Heeft meneer Stone kinderen?’

			‘Niet dat ik weet.’

			‘Waarom niet?’

			‘Hij is niet getrouwd.’ Dat weerhield een heleboel mensen er tegenwoordig niet van een gezin te stichten, maar Matt was nog niet oud genoeg om haar antwoord in twijfel te trekken.

			‘Jij bent ook niet getrouwd.’

			‘Nu niet meer. Maar vroeger wel.’ Ze maakte zijn gordel vast.

			‘Zou mijn papa in de hemel boos zijn als je weer ging trouwen?’

			Een melancholische glimlach speelde om haar lippen. Joe, met zijn enthousiaste, levenslustige mentaliteit, boos? Geen sprake van. Hij had te veel van haar gehouden om te willen dat ze de rest van haar leven alleen bleef. Hij had niets zelfzuchtigs gehad.

			Zoals hij bewezen had op de dag dat hij stierf.

			Haar mond werd strak.

			‘Nee. Hij zou niet boos zijn.’

			‘Weet je dat zeker?’ Hij keek haar onderzoekend aan, met rimpels in zijn voorhoofd. ‘Want je keek heel verdrietig.’

			Ze dwong zich om vrolijk te kijken. ‘Hoe zou ik verdrietig kunnen zijn? Ik ben samen met mijn beste maatje.’ Ze kuste zijn kruin en kwam overeind. ‘Laten we die taco’s gaan eten voordat ze koud worden.’

			Tijdens de korte rit naar huis had hij het niet meer over Adam of hertrouwen. Dank U, God! In plaats daarvan babbelde hij over het plezier dat hij gisteren met Clyde had gehad, zijn nieuwe vrienden Floyd en Gladys en de tekening die hij ging maken voor Charleys verzameling.

			Maar terwijl ze de auto door het kleine stadje stuurde en met de een half oor luisterde naar zijn enthousiaste monoloog, zat ze met haar gedachten al bij een lange, magere ex-gedetineerde die zich in Hope Harbor had gevestigd – en bezig was haar hart te veroveren.

			En dat was niet goed. Zelfs in een ontspannen klein stadje begon de politiechef niet iets met een misdadiger. Je moest aan je fatsoen denken.

			Dus ze moest verstandig zijn. Professionele afstand houden en wachten tot de aantrekkingskracht vanzelf zou verdwijnen. Zoals zeker zou gebeuren. Een man met een bandana en het uiterlijk van een boef was haar type niet. Tot vijf dagen geleden had ze niet de minste belangstelling voor hem gehad. Het was een rare afwijking – en het zou overgaan.

			Het moest overgaan.

			Want haar leven was toch al vol genoeg met uitdagingen, dus ze zat niet te wachten op de complicaties die een man als Adam Stone zou toevoegen.

			***

			‘Adam!’

			Met een tas vol aankopen uit de kringloopwinkel in Coos Bay keerde Adam zich af van het raam van de kapperszaak toen Charley de afstand tussen hen overbrugde.

			‘Wat doe jij hier?’ Adam viste de autosleutels uit zijn zak. ‘Er zullen in Hope Harbor wel een hoop teleurgestelde tacoliefhebbers zijn op zo’n mooie zaterdagmiddag.’

			‘Ik ben een tijdje open geweest, maar ik moet een paar boodschappen doen. Ben je wezen winkelen?’

			‘Ja. Ik heb op het laatste moment besloten toch naar BJ’s bruiloft te gaan en ik wilde niet in spijkerbroek verschijnen. Luis vertelde me dat hier een kringloopzaakje zat.’

			‘Dan ben je zeker goed geslaagd.’ Charley inspecteerde de uitpuilende tas.

			‘Ik moest zo’n beetje van onderaf beginnen wat nette kleding betreft. Ga jij naar de bruiloft?’

			‘Ik zou het niet willen missen. BJ is een geweldige vrouw en ik ken Eric al vanaf dat hij kleiner was dan Lexies zoon. Matt doet me zelfs een beetje aan hem denken op die leeftijd. Je hebt toch kennisgemaakt met Matt?’

			‘Ja. Hij en zijn grootmoeder hebben gisteren voor me op Clyde gepast toen ik naar mijn werk was. De dierenarts zei dat hij vierentwintig uur in de gaten moest worden gehouden.’

			‘Dat is net iets voor hen. Waar is Clyde vandaag?’

			‘Hij wacht op me in de auto.’ Hij wees door de straat.

			‘Aha. Dan wil je hier niet blijven hangen.’ Hij keek naar de kapsalon. 

			Adam haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Dat was ik toch al niet van plan.’

			‘Nee? Ik dacht dat je overwoog je uiterlijk te veranderen voor de bruiloft, nu je al die chique nieuwe kleren hebt.’

			‘Nieuwe kleren en een nieuw kapsel veranderen niet wat vanbinnen zit.’

			‘Dat is waar… maar ze zouden het beter kunnen weerspiegelen.’

			Hij keek de man met samengeknepen ogen aan. ‘Wat wil dat zeggen?’

			‘Nou, neem bijvoorbeeld een advocaat. Als die indruk wil maken op nieuwe cliënten of een rechter, dan kun je erop rekenen dat hij of zij zich netjes verzorgt en mooie kleren aantrekt. Ze willen zelfrespect en zelfvertrouwen overbrengen. Want als ze niet in zichzelf geloven, hoe kunnen ze dan verwachten dat een ander het doet?’

			Dat klonk logisch. Hij had misschien geen goede opvoeding gehad, maar van imago begreep hij alles. Hij begreep waarom de mensen in het stadje aannamen dat hij een motormuis was. Begreep wat dat inhield.

			Maar tot de afgelopen paar dagen had het hem geen fluit kunnen schelen wat de mensen dachten.

			Toen had hij Lexie ontmoet en alles was veranderd. Het was alsof er een raam open was gegaan en een frisse wind naar binnen waaide in een bedompte kamer die lang afgesloten was geweest.

			Wat dat betekende voor zijn toekomst, daar had hij geen idee van.

			‘Bedoel je dat mijn haar moet worden geknipt?’ Hij sloeg een lichte, plagende toon aan.

			‘Nee.’ Vrolijke lachrimpeltjes verschenen in Charleys ooghoeken. ‘Je kunt aan mijn paardenstaart zien dat ik de deur niet platloop bij de kapper. De truc is om te zorgen dat het beeld wat je aan de wereld presenteert weerspiegelt wat hier zit.’ Hij tikte op de linkerhelft van zijn borst. ‘Als dat niet klopt, raken mensen in de war. Ik zeg niet dat mensen dat niet kunnen overwinnen. Maar het is veel meer werk.’

			‘Bevalt mijn uiterlijk je niet?’ Adam gebaarde met een hand langs zijn lijf en lachte gedwongen.

			‘Jou?’

			‘Zo zie ik er al bijna twintig jaar uit. Ik ben eraan gewend.’

			‘Gewoonten zijn comfortabel en vaak lastig te doorbreken. Maar het is je prima gelukt om een nieuw leven op te bouwen sinds je naar het stadje kwam. Ik denk niet dat de Adam Stone die hier achttien maanden geleden kwam wonen dezelfde is die naar de gevangenis ging voor beroving… jij wel?’

			‘Nee.’

			‘Maar aan de buitenkant ziet hij er hetzelfde uit.’ Charley liet een korte stilte vallen en keek naar de lucht. ‘We hadden ons geen mooiere dag kunnen wensen aan de kust van Oregon. Wat zijn je plannen voor vanmiddag?’

			‘Ik wilde de bloembakken op de kade inspecteren, een beetje inschatten hoeveel reparatiewerk er nodig is.’

			‘Een waardevolle onderneming. Kom morgen na de kerk een taco halen, als ik kook. En geniet van de rest van je dag.’

			Hij stak een hand op en liep door.

			Adam keek hem enkele ogenblikken na… wierp nog een laatste blik op de kapsalon… en liep door naar zijn auto. Als hij niet toevallig langs een kapper was gelopen, zou een knipbeurt niet eens bij hem zijn opgekomen.

			Maar nu Charley erover begonnen was, moest hij toegeven dat het wel een idee was. Woeste lokken en een bandana pasten niet echt bij een pak en een das – en bij zijn leven na de gevangenis. En na tientallen amateuristische pogingen om zijn eigen haar te snoeien in de afgelopen maanden zag het er nogal afgehakt uit.

			Vandaag had hij echter andere prioriteiten.

			Nadat hij zijn aankopen in de kofferbak had gelegd, nam hij zijn plaats achter het stuur in en gaf Clyde een klopje, die opgekruld op de passagiersstoel naast hem lag.

			‘Ha, jongen. Heb je me gemist?’

			De hond kefte kort en likte zijn vingers.

			‘Dat zal ik opvatten als een ja.’ Hij draaide de sleutel om in het contact en reed het verkeer in.

			Clyde kroop dichter naar hem toe en sloeg hem gade met heldere, blije ogen. Hij beoordeelde hem niet naar zijn uiterlijk of zijn verleden, maar naar zijn gedrag van nu. Vandaag.

			Jammer dat mensen niet altijd zo open en aanvaardend waren.

			Hij had de zaken er natuurlijk niet op vooruit geholpen door bepaalde stereotypes te bekrachtigen met zijn voorkomen. Als hij geloofde dat hij een andere man was dan die de gevangenis in was gegaan, zoals Charley had bedoeld, moest hij er dan ook niet uitzien als een andere man?

			Het was zeker een vraag om over na te denken tijdens de rit terug naar Hope Harbor… en in de komende dagen.
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			Zijn Kia stond er. Dat betekende dat Adam thuis was.

			Met bonzend hart trapte Lexie op de rem van de patrouillewagen. 

			Misschien moest ze de 101 weer opdraaien en doorrijden naar het stadje. Ze hoefde niet persoonlijk met Adam te praten. Het kon best via de telefoon worden afgehandeld.

			Maar dat had ze geprobeerd en hij had niet opgenomen.

			Je had een boodschap kunnen inspreken, Lexie.

			Ja, ja.

			Maar dan had ze geen excuus gehad om langs te rijden.

			Ze masseerde haar voorhoofd, zuchtte en gaf de waarheid toe.

			Ze was graag bij Adam Stone. Maar dat wilde niet zeggen dat ze dit verder moest laten gaan. Als je tenslotte de inherente gevaren in een dergelijke situatie begreep – en dat deed ze – dan kon je die ontwijken.

			Waarom zou ze dit persoonlijke bezoek niet doorzetten nu ze hier toch was en zolang ze op haar hoede bleef?

			De beslissing was genomen, ze liet het gaspedaal weer los, parkeerde haar auto naast de zijne en zette de motor af.

			In de plotselinge stilte zweefde zachte, klassieke jazz vanuit het schuurtje naar haar toe, die het bos vulde met warme noten en pijnlijk gevoelige riffs die Somewhere Over the Rainbow naar een heel nieuw niveau tilden.

			Een halve minuut bleef ze onbeweeglijk zitten, terwijl de zon zakte boven de beschutte wateren van Sandpiper Cove en het licht van de namiddagzon door de majestueuze sparren en dennen filterde. Adam woonde weliswaar niet in de chicste accommodatie, maar de omgeving was van wereldklasse – met een bijpassende soundtrack.

			Na een laatste blik op de collage van zeezichten omlijst door boomtakken kwam ze achter het stuur vandaan en verliet de veiligheid van de patrouillewagen.

			Terwijl ze naar de schuur liep, klonk de muziek luider. Geen wonder dat hij haar auto niet over het grind had horen knerpen.

			In de deuropening van het schuurtje bleef ze staan. Adam stond met zijn rug naar haar toe een rond stuk hout te wrijven met een doek. De indrukwekkende spieren onder de mouwen van zijn T-shirt bolden op bij iedere veeg. Clyde lag in de hoek op een kleedje te slapen, met zijn kop op zijn poten. Op een werkbank aan de zijkant stond een bord met resten van een avondmaaltijd: een korst brood, wat stukjes chips, een bruin klokhuis.

			Ineens tilde Clyde zijn kop op, snuffelde en trippelde zo snel als zijn manke poot toeliet naar de deur, kwispelend en met zijn tong uit zijn bek.

			Adam draaide zich met een ruk naar haar om en verstijfde.

			‘Sorry, ik wilde je niet laten schrikken.’ Ze bukte om Clyde achter zijn oor te krabben.

			Hij ademde uit en ontspande. ‘En ik wilde niet overdreven reageren. Ik krijg niet vaak onverwacht bezoek en de laatste bezoekers waren niet aardig.’

			‘Ik heb geprobeerd je te bellen, maar je telefoon ging naar voicemail.’

			‘Daar had ik je voor moeten waarschuwen toen ik je mijn nummer gaf. Omdat ik weinig bel, heb ik alleen een wegwerptelefoon voor noodgevallen. ’s Morgens en ’s avonds kijk ik of er berichten zijn. Ik zou je bericht later hebben gehoord.’

			‘Ik heb niets ingesproken. Ik zou aan het eind van de dag in deze buurt patrouilleren en besloot dat het simpeler was om even langs te gaan. Ik wilde je bijpraten over Brian.’

			‘Ik zet de muziek zachter.’ Hij liep naar de werkbank en draaide aan een schakelaar van een goedkope cd-speler.

			‘Je muzieksmaak bevalt me.’ Hoewel die haar verbaasde.

			Alsof hij haar gedachten kon lezen, ging zijn mondhoek omhoog. Zijn ogen waren echter eerder gelaten dan geamuseerd. ‘Gecultiveerder dan de heavy metal die een motormuis zou prefereren?’

			‘Dat heb ik niet gezegd.’

			‘Dat hoefde je niet te zeggen. Psychedelische rock hoort bij het voorkomen. Maar ik heb enkele verfijndere dingen in het leven leren waarderen.’ Hij gooide de doek die hij had gebruikt op de werkbank. ‘Het is hier nogal rommelig. Zullen we buiten praten?’

			Haar blik dwaalde nog eens door de ruimte en bleef rusten op een schommelstoel in Windsor-stijl. Het meubelstuk had een warme, volle glans in het namiddaglicht dat door de brede deur naar binnen viel, en bezat een sierlijke rug en een gewreven zitting, verfraaid door een zachte zandloperwelving aan weerskanten. Het stond op de werkbank in het midden van de ruimte en…

			Wacht.

			Werkbank?

			Snel maakte ze de inventaris op. Stukken ruw hout, flessen met beits, meetlint, klemmen, zagen… en een hoop apparatuur die ze niet herkende, maar die zo te zien geschikt waren voor houtbewerking.

			De stukken vielen op hun plaats.

			‘Die heb jij gemaakt.’ Ze gaapte naar de stoel.

			‘Ja.’

			‘Wauw.’ Ze liep dichter naar de stoel toe. Je hoefde geen meubelexpert te zijn om het eersteklas vakmanschap te herkennen in de vervaardiging van de prachtige schommelstoel. ‘Hij is schitterend.’

			‘Dat is heel aardig, maar het is inderdaad geen slechte poging voor een beginneling.’

			‘Een beginneling?’ Ze verplaatste haar blik naar hem. Hij stond in de deuropening, de dalende zon achter hem liet zijn gezicht in de schaduw en verborg zijn gezichtsuitdrukking. ‘Dit is geen beginnerspoging. Hoe heb je dit geleerd?’

			‘Toevallig. Ik deed een timmermanscursus in de gevangenis en ontdekte dat ik een beetje natuurtalent had. Nadat Luis bij BJ in dienst was gekomen, heeft hij me van alles over houtbewerking laten zien wat hij in Cuba in zijn jeugd van zijn vader had geleerd. De rest heb ik uit boeken geleerd en door te oefenen. BJ haalt afvalhout voor me bij de houtzagerij waar ze haar hout koopt. Al het geld dat ik over heb, gaat in apparatuur zitten.’

			‘Zijn je stukken van afvalhout gemaakt?’ Ze bekeek de stoel nog eens goed.

			‘Ja. Ze hebben allemaal een paar gebreken.’

			‘Aan deze stoel zie ik geen gebrek.’

			‘Als je goed kijkt kun je het zien. Maar de meeste gebreken kun je met een beetje moeite gladstrijken. Zo red ik een heleboel restjes die ze bij de zagerij waardeloos vinden.’

			‘Nou, als iemand zonder enig creatief talent ben ik vol ontzag. Je hebt echt een gave. Wat doe je met de stukken die je maakt?’

			‘Ik heb er nog maar een paar af. De schommelstoel is er een van een stel dat ik voor BJ en Eric gemaakt heb als huwelijkscadeau.’

			‘Wat een geschenk.’

			‘Ze krijgen vast een heleboel cadeaus die waardevoller zijn dan dat van mij.’

			‘Sommige gasten geven misschien meer geld uit aan hun cadeau, maar geld is niet het enige wat de waarde bepaalt.’ Ze streek over de satijnzachte lak op de gewelfde schommelstoel. ‘Heb je weleens overwogen je werk te verkopen?’

			‘Het is maar een hobby.’

			‘Je zou het kunnen uitbouwen tot meer dan dat. Handgemaakte kwaliteitsspullen leveren hoge prijzen op. Als Tracy van Harbor Point haar cranberry-notencake door het hele land voor veel geld kan verkopen, is er geen reden dat jij niet hetzelfde zou kunnen met je meubels.’

			‘Ik heb al een baan.’

			‘Maar meubels maken doe je er toch al bij.’

			‘Voor mezelf, niet voor geld. Werken met hout geeft me… ik weet het niet. Blijdschap, denk ik. En een gevoel van vrijheid. Schoonheid scheppen uit wat weggegooid is, iets functioneels maken van afval en resten, dat is…’ Zijn stem werd schor en hij keerde zich af. ‘Sorry. Je bent niet gekomen om over meubels te praten. Laten we even rustig gaan zitten, dan kun je me over Brian vertellen.’

			Hij verdween naar buiten.

			Lexie wachtte enkele ogenblikken. Hij moest de kans krijgen om zichzelf te herwinnen en zij moest alle tegenstrijdigheden verwerken waar ze aldoor mee geconfronteerd werd. De rauwe emotie op zijn gezicht en in zijn stem toen hij een poging had gedaan om uit te drukken wat houtbewerking voor hem betekende, paste totaal niet bij het beeld van de geharde ex-gedetineerde, dat hij door zijn uiterlijk en gebruikelijke zwijgzame manier van doen aan de wereld liet zien.

			Dit was een man met grote passie, die diepgevoelig was. Zijn hart mocht dan aan flarden zijn en zijn ziel gewond door alle duistere ervaringen in zijn leven, maar diep vanbinnen was een klein kooltje van zijn betere ik blijven gloeien, dat erop wachtte om weer tot leven geblazen te worden..

			Hier in Hope Harbor vond dat kooltje kennelijk zijn vonk.

			Wat voor verrassingen had die man allemaal nog meer in petto?

			Terwijl ze daar nog steeds over nadacht, kwam ze de schuur uit. Adam wachtte in de schaduw en keek naar Clyde die achter een eekhoorn aanzat.

			‘Wil je naar binnen om te praten?’ Hij wees naar de eenvoudige blokhut.

			Dat was logisch. De tafel waaraan ze de pizza hadden gedeeld, was een gepaste plek voor een zakelijk gesprek. Ze moest op zijn voorstel ingaan.

			Maar ze keek door de bomen naar het water en hoorde andere woorden uit haar mond komen. ‘Is er een plek waar we op het strand kunnen zitten?’’

			Hij was net zo verrast door de vraag als zij.

			‘Een paar stenen. Ze zijn niet erg comfortabel.’

			Hij bood haar een uitweg.

			Die moest ze nemen.

			‘Maakt mij niet uit.’

			Wat in vredesnaam…?

			Dat had ze helemaal niet willen zeggen.

			‘Je uniform kan vuil worden.’

			‘Dat is wel met andere dingen in aanraking geweest dan aarde en zand. Tenzij je liever hier blijft?’ Misschien zou hij haar tegen haarzelf beschermen.

			Maar nee.

			‘De baai is een van mijn lievelingsplekken. Ik vind het fijn om daar een kop koffie te drinken terwijl de zon ondergaat. Clyde en ik hebben het strand voor onszelf tenzij Casper langskomt.’

			‘Casper?’

			‘Een zilverwitte zeehond die altijd in de buurt van BJ’s huis rondhing. Zij heeft hem een naam gegeven. De laatste tijd verschijnt hij op de rotsen voor de kust.’ Hij wreef zijn handpalmen af aan zijn spijkerbroek. ‘Het is te vroeg voor mijn zonsondergangsritueel… maar ik zet met alle plezier een pot koffie als je een mok wilt terwijl we praten.’

			De neiging om erop in te gaan was sterk, maar ze had al een grens overschreden door voor te stellen hun gesprek aan het water te laten plaatsvinden. Samen gezellig een kop koffie drinken op een afgelegen strandje ging misschien te ver.

			‘Beter van niet.’ Adam stopte zijn vingers in zijn achterzakken en grinnikte geforceerd. ‘Het is etenstijd en ik weet nog wat je zei over je moeders reactie op mensen die hun eten koud laten worden.’

			Kennelijk had hij haar aarzeling opgepikt.

			‘Ik overdreef een beetje.’ Hou op met treuzelen, Lexie. Neem de uitweg die hij biedt. ‘Mijn moeder weet dat ik vaak moet overwerken. Als ik te laat ben, zet ze een bord voor me in de oven.’

			‘Echt?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het moet heerlijk zijn om mensen in je leven te hebben die zich zo om je bekommeren.’

			Hij sprak op conversatietoon, maar de subtiele doch onmiskenbare toon van verlangen deed haar laatste twijfel over een gesprek aan het water verdwijnen. ‘Graag een kop koffie.’

			Hij nam haar van top tot teen op, maar herstelde zich snel.

			‘Prima.’ Hij wees naar het smalle pad dat tussen de bomen door voerde. ‘Zo kom je op het strand. Ik breng de koffie mee als die klaar is, maar ik heb geen room. Is melk goed?’

			Had hij vrijdag opgemerkt hoe ze haar koffie dronk?

			Een rilling van plezier liep door haar heen.

			‘Melk is goed.’

			‘Ga maar vast een plekje zoeken. Er zijn geen slechte zitplaatsen.’ Hij knipte met zijn vingers en Clyde kwam aandraven. ‘Strand, jongen?’

			De hond spitste zijn oren.

			‘Wacht even.’ Adam verdween weer in de schuur en kwam twee tellen later terug met een rubber bal. ‘Clyde vindt het heerlijk om die op te halen. We hebben het een tijdje niet gedaan omdat hij gewond was, maar hij zal het heerlijk vinden als je een paar keer kort wilt gooien.’

			Ze nam het balletje aan, waarbij hun vingers langs elkaar streken.

			Oh nee!

			Weer overal tintelingen.

			Ze deinsde een paar stappen achteruit. ‘Oké, eh… ik zie je zo. Kom, Clyde.’

			Voordat de nieuwe twijfels die op haar inbeukten als golven op een stormachtige dag haar besluit konden ondermijnen, liep Lexie met grote stappen weg. Clyde danste mee aan haar voeten.

			Misschien kreeg ze grote spijt van haar onvoorzichtigheid.

			Misschien speelde ze met vuur.

			Misschien was dit een vergissing die zich tegen haar zou keren.

			Maar toen ze uitkwam op de royale halvemaanvormige baai van zand waar de beschutte blauwgroene golfjes zachtjes aan de kust kabbelden, voelde het goed om hier te zijn.

			En voor nu ging ze Charleys raad opvolgen en luisteren naar de innerlijke stem die haar aanspoorde om te blijven, en erop te vertrouwen dat die haar niet op een dwaalspoor had geleid.

			***

			Wat heeft jou in vredesnaam bezield, Stone?

			Terwijl het aroma van de doorlopende koffie de blokhut vulde, haalde Adam de twee niet bij elkaar passende mokken uit de keukenkast en woog ze in zijn handen.

			Het was ronduit stom geweest om Lexie Graham te vertellen over zijn avondritueel en haar erin te betrekken. Hij had haar haar zaak moeten laten afhandelen en haar moeten laten vertrekken in plaats van manieren proberen te vinden om haar nog even te laten blijven.

			Maar aan welke impuls zijn onbezonnen uitnodiging ook was ontsproten, nu zat hij eraan vast. Ze zat op hem te wachten.

			Dat leidde tot twee vragen.

			Waarom had ze het aanbod van een kop koffie aangenomen, en waarom had ze überhaupt voorgesteld om het gesprek op het strand te voeren?

			Hij haalde het pak melk tevoorschijn en dacht over de raadselachtige kwestie na.

			Hij kon niets bedenken.

			Ze had geen reden om meer tijd dan nodig door te brengen met een ex-gedetineerde. Ze had ongetwijfeld een lange, drukke dag gehad en thuis wachtte haar een warme maaltijd en een zoon die ernaar verlangde haar te zien.

			Het koffiezetapparaat sputterde en hij liep erheen.

			Wat haar motief ook was, hij kon er nu niet achter komen. Het beste was om voorzichtig aan te doen, haar de leiding te laten nemen en verder niets doen om haar op te houden zodra ze aangaf dat ze klaar was om te gaan.

			Gewapend met dat plan schonk hij koffie in en volgde het vertrouwde pad naar het strand.

			Nog geen minuut later kwam hij het bos uit en zag haar zitten aan de rechterkant. Ze zat in het zand, met haar rug tegen een grote steen, haar benen voor zich uitgestrekt, met gekruiste enkels. Clydes kop lag in haar schoot terwijl ze zijn vacht streelde.

			Toen hij kwam aanlopen, zijn voetstappen onhoorbaar in het zand, vormden die twee het toonbeeld van tevredenheid. Afgezien van het uniform kon Lexie gewoon een jonge vrouw zijn die tijdens een strandwandeling met haar hond even was gaan zitten om het uitzicht te bewonderen.

			Een schitterend uitzicht was het.

			Beter dan ooit vanavond, dankzij haar aanwezigheid. 

			Hij hield zijn pas in en grifte het tafereel in zijn geheugen. Maar hoe langzaam hij ook liep, de afstand tussen hen verdween te snel.

			Pas toen hij zich naast haar liet neerzakken en haar de mok voorhield, wierp ze een blik op hem.

			‘Dank je.’ Ze sloot haar vingers om de mok. ‘Je hebt hier een prachtige plek.’ Ze dronk van het brouwsel en keek uit over het kalme water naar de stralende gouden bol die boven de horizon hing. ‘Het is zo vredig.

			‘Ja, dat is het.’ Hij leunde ook met zijn rug tegen het rotsblok, met een gepaste afstand tussen hen. ‘Als ik hier ben, vallen al mijn zorgen weg. In de zonsondergang en het water en de uitgestrekte lucht en wolken voel ik de aanwezigheid van God. Soms zelfs meer dan in de kerk – al zou ik het op prijs stellen als je dat niet aan dominee Baker vertelt.’

			‘Dat kan ik makkelijk beloven. Ik zie hem niet vaak.’

			‘Het viel me op dat je niet met je moeder en Matt meekomt naar de kerk.’ Hij stelde de opmerking als een constatering en niet als een vraag. Als ze niet over haar geloof wilde praten, zou hij niet aandringen. Maar hij was wel nieuwsgierig. Ze was duidelijk christelijk opgevoed en had er geen bezwaar tegen dat haar zoon met haar moeder naar de kerk ging. Er moest een reden voor zijn dat ze wegbleef.

			Het bleef secondenlang stil, tot hij er zeker van was dat ze zijn opmerking zou negeren.

			Toen verraste ze hem.

			‘Nadat mijn echtgenoot stierf, ben ik niet meer naar de kerk gegaan.’ Haar stembuiging was nuchter en zakelijk, maar met een dun draadje van vijandigheid en woede erdoorheen geweven.

			‘Waarom?’

			De vraag was eruit voordat hij hem kon inslikken… en hij viel niet goed. Ze bleef Clyde aaien, maar hij voelde dat ze zich subtiel terugtrok. 

			‘Het spijt me. Ik wilde niet nieuwsgierig zijn. Vergeet dat ik het gevraagd heb.’

			Ze haalde een zonnebril tevoorschijn en zette die op haar neus. ‘Ik praat gewoon niet vaak over dat onderwerp. Het is geen mooi verhaal.’

			‘Ik begrijp dat je niet wilt stiltaan bij nare dingen.’ Hij sprak zacht en koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Maar in mijn geval blijft er dan maar een kleine periode over om over te praten. Anders dan jij heb ik geen fijne jeugd gehad. Het beste deel van mijn leven begon pas toen ik naar de gevangenis ging.’

			‘Toen je vrijkwam uit de gevangenis, bedoel je?’

			‘Nee. Terwijl ik in de gevangenis zat. Een van de jongens haalde me over om mee te gaan naar de Bijbelstudie die dominee Baker iedere week leidde, en dat heeft mijn leven veranderd.’

			‘Hij is een goede man.’

			‘Vind ik ook. Maar het was de boodschap en niet de boodschapper die de doorslag gaf.’

			‘Mmm.’

			Op haar nietszeggende antwoord nam hij een slok koffie. Als hij over zijn grenzen heen stapte en een beetje openheid van zaken gaf, zou zij dat misschien ook doen – zij het niet vanavond dan toch binnenkort een keer?

			Het was een gokje waard.

			Hij klemde zijn vingers om zijn mok en concentreerde zich op de duistere diepte van de koffie. ‘Maar in het begin was de boodschap moeilijk te verteren.’

			‘Ik stel me voor dat je redenen in overvloed had om je ertegen te verzetten.’

			‘Ja, had ik ook. Mijn leven was een puinhoop zo lang als ik me kon herinneren. God was onzichtbaar in al die jaren terwijl mijn vader dronk en me in elkaar sloeg en elke gelegenheid aangreep om me te vertellen dat ik een waardeloos stuk…’ – hij schraapte zijn keel – ‘vuil was.’

			‘Greep je moeder niet in… of was ze niet in de buurt?’ Er klonk ontzetting door in haar zachte vraag.

			‘Ze was er wel.’ Hij slikte, zijn tong voelde bitter. ‘Maar ze verdween gewoon als het schoppen en slaan begon. Dus ik ben weggelopen toen ik zestien was. Pubers van die leeftijd zijn niet toegerust voor het straatleven, hoe stoer ze zichzelf ook vinden. Ik sloot me aan bij de verkeerde mensen, deed wat ik moest doen om in leven te blijven… en vanaf dat moment ging alles bergafwaarts.’

			Ze keerde zich naar hem toe en zette haar bril af. De warmte en het medeleven in haar ogen sijpelden recht naar binnen in zijn hart. ‘Wat ellendig, Adam. Ik kan me in de verste verte niet indenken hoe zwaar het moet zijn geweest om in zo’n omgeving op te groeien.’

			Hij klemde zijn vingers opnieuw om de mok.

			Ze had hem Adam genoemd.

			Sinds hij zestien was, had niemand anders dan Charley hem ooit anders genoemd dan Stone. Hij had de taco makende kunstenaar nooit gevraagd zijn voornaam te gebruiken, maar uit zijn mond had het altijd juist geklonken. En nu klonk het ook juist uit Lexies mond.

			‘Probeer maar niet. Je wilt het niet weten. Ik ben blij dat jij het beter hebt gehad dan ik.’

			‘Maar het is niet eerlijk.’

			‘Zo veel dingen zijn niet eerlijk.’

			‘Klopt.’ Ze leunde achterover tegen de rots, haar trekken waren hard geworden. ‘Dat is een van mijn problemen met God. Ik begrijp niet hoe een vriendelijke en liefdevolle godheid onschuldige mensen kan laten lijden.’

			‘Dat begreep ik ook niet. Totdat dominee Baker me wees op een passage in Jesaja die me hielp met die tegenstrijdigheid om te gaan. Mijn plannen zijn niet jullie plannen, en jullie wegen zijn niet Mijn wegen – spreekt de Heer. Want zo hoog als de hemel is boven de aarde, zo ver gaan Mijn wegen jullie wegen te boven, en Mijn plannen jullie plannen.’

			‘Met andere woorden: probeer het niet te begrijpen?’

			‘Daar komt het wel op neer. Wij zijn menselijk; Hij is God. Het is in wezen een vorm van arrogantie om ervan uit te gaan dat we Zijn gedachten kunnen bevatten.’

			Ze bleef Clyde aaien, een lichte frons rimpelde haar voorhoofd. ‘Zo heb ik het eigenlijk nooit gezien.’

			‘Had ik ook niet. Uiteindelijk komt het neer op vertrouwen. We moeten aanvaarden dat God begrijpt waarom dingen gebeuren, ook als wij het niet begrijpen – en van ons ongeluk proberen te leren en erdoor te groeien. We moeten ook bedenken dat Hij ons nooit een volmaakt leven op aarde heeft beloofd, alleen een volmaakte eeuwigheid – als we Zijn leer volgen. Hoewel jouw kindertijd zo te horen nagenoeg volmaakt was.’

			‘Klopt. Als enig kind was ik de oogappel van mijn ouders. Sorry voor het cliché.’

			‘Wat is er met je vader gebeurd?’

			Ze pakte een handvol zand en liet het door haar vingers weglopen. ‘Hij is vier jaar geleden gestorven aan een zware hartaanval.’

			‘Wat erg.’

			‘Dank je. Ik mis hem nog steeds iedere dag. Maar dat verlies heeft me wel geholpen om te beseffen dat het tijd was om een leven dat geen aantrekkingskracht meer had los te laten. Niet lang daarna ben ik naar huis gekomen.’

			‘Waarvandaan?’

			‘San Francisco. Ik werkte op een veldkantoor voor Buitenlandse Zaken. Het was dicht genoeg bij Hope Harbor om vaak terug te gaan.’

			‘En sinds je thuiskwam heb je nooit overwogen naar de kerk te gaan?’

			‘Nee.’ Ze zette de bril weer op.

			Weer was hij zijn boekje te buiten gegaan. En haar korte nee gaf hem weinig handvatten om de situatie te redden.

			Hij moest er het beste van maken en voorzichtig te werk gaan.

			‘Tja, voor mij is de kerk een zegen geweest. Sinds dominee Baker me ervan overtuigde dat ik niet zo alleen en onbemind was als ik altijd had gedacht, heb ik geen week overgeslagen. Mijn ouders gaven misschien niet om me, maar God wel, ondanks alle erge dingen die ik had gedaan. Het hele concept dat ik Zijn liefde niet hoefde te verdienen, dat Hij die mild schonk, verbijsterde me. Maar toen ik dat eenmaal had geaccepteerd, nam ik me plechtig voor tot het einde toe vol te houden en een nieuw leven op te bouwen als ik uit de gevangenis kwam – koste wat het kost.’

			‘Het schijnt je goed af te gaan.’

			‘Tot nu toe wel.’

			‘Ik heb er bewondering voor dat je een ommekeer in je leven hebt gemaakt zonder enige vorm van steun van familie.’ Ze gaf Clyde klopjes op zijn kop, het gewonde gebied vermijdend. ‘Heb je nog contact met je ouders gehad nadat je thuis was weggelopen?’

			‘Niet op mijn initiatief. Mijn moeder heeft me wel opgespoord in de gevangenis en schreef om te vertellen dat mijn vader was overleden. En om zich te verontschuldigen dat ze geen betere moeder was geweest en me niet beschermd had.’

			‘Heb je teruggeschreven?’

			‘Niet meteen.’ Hij keek naar een krabbetje dat over het natte zand aan de rand van het water scharrelde en toen wild gravend onder het oppervlak verdween. ‘Dominee Baker spoorde me aan erover te bidden en maanden later heb ik inderdaad teruggeschreven. Maar mijn brief kwam als onbestelbaar terug.’

			‘Misschien is ze verhuisd.’

			‘Nee. Na mijn vrijlating heb ik wat onderzoek gedaan en ben ik te weten gekomen dat ze was gestorven aan een drugsoverdosis.’ Hij nam een slok van zijn lauwe koffie. ‘Ik ben blij dat ik de moeite heb genomen, maar eerlijk gezegd ben ik er niet rouwig om dat we geen contact hebben gehad. Ik betwijfel of dat goed afgelopen was.’

			‘Ja. Dingen lopen niet altijd goed af.’ De spieren in haar keel trokken samen en toen ze verder praatte, was haar toon zakelijker. ‘Zullen we het over Brian hebben?’

			‘Ja.’ Hij had aan Lexie al bijna net zoveel over zijn achtergrond verteld als aan dominee Baker.

			‘De jongerenwerker zei dat hij en zijn moeder openstaan voor de stappen die hij had bedacht. Daar hoort materiële schadevergoeding bij – zoals jouw dierenartsrekeningen voor Clyde – en zestig uur taakstraf voor Brian, te beginnen met het bloembakproject. Gezien hun financiële situatie is geen boete opgelegd voor zijn eerste vergrijp.’

			‘Heeft hij de naam genoemd van de andere jongen die erbij betrokken was?’

			‘Nog niet. Maar de jongerenwerker zal daarop blijven aandringen in zijn gesprekken met de familie.’

			‘Wat gaat er vervolgens gebeuren?’

			‘Brians moeder verwacht deze week een telefoontje van je om het bloembakproject te bespreken. Je kunt de bijzonderheden per telefoon of persoonlijk bespreken. Hier is haar nummer.’ Ze haalde een papiertje uit haar zak en stak het hem toe. ‘Ze heeft wisselende werktijden in haar baan als serveerster, dus misschien kost het je een paar pogingen om contact te krijgen. Heb je het project al aangepakt?’

			‘Nee. Dat is het voornaamste punt in mijn agenda voor het weekend, afgezien van de bruiloft van BJ en Eric.’

			‘O, ja. Het feest van het jaar.’ De wind rukte een paar lokken haar van Lexie los en ze stopte ze achter haar oor. ‘Ik was van plan om naar de Seabird Inn te rijden om er eens een kijkje te gaan nemen en de receptie is het perfecte excuus om rond te snuffelen. Ik heb gehoord dat de verbouwing geweldig geslaagd is, dankzij BJ’s ontwerp en al jullie harde werken.’

			‘John was er blij mee. En Eric had tegen BJ gezegd dat ze volgeboekt zijn.’ Tegen kamerprijzen die zijn verstand te boven gingen. ‘Denk je dat er veel mensen op de bruiloft zullen komen?’

			‘Ik verwacht dat het grootste deel van het stadje is uitgenodigd. Eric is hier geboren en kent bijna iedereen. BJ woont hier nog niet zo lang, maar ze heeft zich geliefd gemaakt in de gemeenschap. Ik ben blij dat ze elkaar gevonden hebben.’ Ze keek op haar horloge. ‘Het begint laat te worden. Laat je het weten als je contact hebt gehad met de Huttons? De jongerenwerker heeft nu de leiding, maar ik wil graag op de hoogte blijven van de voortgang.’

			‘Goed.’

			Ze nam de laatste slok van haar koffie, waarbij hij een volmaakt uitzicht kreeg op de sierlijke welving van haar hals.

			‘Bedankt voor de koffie.’ Ze gaf hem haar koffiemok en duwde Clyde zachtjes van haar schoot. ‘Ik wil je niet storen, jongen, maar ik moet naar huis.’

			Met een teleurgestelde snuif stond de pup op.

			Adam kon het begrijpen. Het speet hem ook haar te zien gaan.

			In één soepele beweging kwam ze overeind zodat hij niet anders kon dan haar voorbeeld volgen.

			‘Ik loop met je mee naar je auto.’

			‘Dat hoeft niet. Blijf maar van de zonsondergang genieten. Ik heb zo’n idee dat het vanavond spectaculair wordt en ik wil je avondroutine niet verstoren. Spreek je gauw.’

			Hij keek haar na toen ze over het strand naar het bos liep. Tussen de bomen door ving hij nu en dan een glimp van haar op. Voor zover hij kon zien, keek ze niet één keer om.

			Maar goed ook.

			Ze zou het vast niet waarderen als ze werd nagestaard.

			Twee minuten nadat ze uit het zicht was verdwenen, hoorde hij vaag het geluid van een motor. Langzaam stierf het weg.

			Ze was verdwenen.

			Hij leunde tegen het rotsblok waar ze met hun rug tegenaan gezeten hadden en trok met zijn vinger de vage contour van lippenstift aan de rand van haar koffiemok na… het enige zichtbare bewijs dat ze kort in dit afgezonderde deel van zijn wereld was geweest.

			Misschien moest hij hem niet afwassen.

			Hij gniffelde om die absurde gedachte. 

			Clyde keek hem vragend aan, pakte de rubber bal en kwam aandraven. Alsof hij wist dat zijn vriend afleiding nodig had.

			‘Je bent een goede kameraad, weet je dat?’ Hij zette de mok met lippenstift op het rotsblok en bukte om de bal te pakken. ‘Nog één keertje voordat de dokter ons groen licht geeft voor meer.’

			Hij gooide de bal in een boog door de lucht en Clyde rende zo hard als zijn manke poot het toeliet naar het punt waar hij verwachtte dat de bal zou neerkomen. Met zijn poten gooide hij zand alle kanten op.

			Een luide boer weerkaatste over het water en Adam legde zijn hand boven zijn ogen. Casper was teruggekeerd en prijkte op het rotsige uitsteeksel vijftig meter uit de kust. Alsof ook hij voelde dat de man die op deze afgezonderde plek woonde gezelschap nodig had.

			Hij rolde met zijn ogen. Wat een onzin.

			Clyde wilde alleen maar spelen en de verschijning van de zeehond was een mazzeltje. 

			Maar hij moest bekennen dat de dieren de eenzaamheid, die intenser was geworden sinds een zekere politiechef een week geleden bij hem op de stoep had gestaan, wel verlichtten.

			Vreemd dat hij er maandenlang tevreden mee was geweest om thuis te komen in deze verlaten inham met niemand anders dan Clyde om hem te begroeten, maar zich nu rusteloos voelde. Alsof een essentieel element ontbrak in zijn leven.

			En nu hij wat tijd met Lexie had doorgebracht, wist hij precies wat dat element was.

			Het gezelschap van een vrouw met wie hij samen kon lachen en huilen, vreugde en verdriet delen, zonsondergangen op het strand, rustige etentjes, vertrouwelijkheden op de late avond, omhelzingen en aanrakingen.

			Maar zoals ze samen nog geen kwartier geleden hadden besproken, was een goede afloop met een lantaarntje te zoeken – zeker in de liefde. Hij kon veel overwinnen, in veel opzichten opnieuw beginnen, maar zijn strafblad kon hij nooit uitwissen… en geen vrouw die andere opties had, zou genoegen nemen met een man als hij.

			God – en Clyde – mocht hem dan onvoorwaardelijke liefde geven, maar mensen waren niet zo vergevensgezind wat betreft bedenkelijke bagage.

			En daar had hij veel van.

			Clyde rende terug, hij compenseerde zijn kreupelheid met een vreemd maar efficiënt loopje dat helemaal van hemzelf kwam, en liet de bal aan zijn voeten vallen.

			‘Ik denk dat we klaar zijn voor vanavond, jongen. Neem deze maar.’ Hij haalde een hondenkoekje uit zijn zak en bukte.

			De hond verslond het in één grote hap, likte zijn bek af en liep weg om langs het water te snuffelen.

			In de verte zakte de zon… maar hij zou pas over minstens een uur, anderhalf uur achter de horizon verdwijnen. Hij kon de schommelstoel afmaken en straks met nog een kop koffie terugkomen om hem te zien. Een goed plan, want hij wilde de stoelen liever morgen naar de receptielocatie brengen dan ze op de avond van de bruiloft mee te zeulen als hij zijn nette plunje droeg.

			Adam pakte Lexies koffiemok van het rotsblok en raapte de zijne op uit het zand. De hare was in veel betere staat dan de zijne, waar scherfjes af waren. Het glazuur was ongerept en niet geschilferd. Vanbinnen smetteloos versus gevlekt. Mooi glanzend in plaats van vol haarscheurtjes.

			Geen slechte analogie voor de verschillen tussen hen tweeën.

			Maar toch… ze was vanavond gebleven. Ze had hem de herinnering gegeven aan een aangenaam intermezzo met een mooie vrouw op het strand.

			Dat was een geschenk om te koesteren.

			En toen hij Clyde floot en over het pad wandelde in het wegstervende licht van deze gewone dinsdag, was het ineens helemaal geen gewone doorsneedag meer. Noch doofde de verflauwende straling van de zon de gloed die Lexie in zijn hart had ontstoken.

			Misschien zou dit gevoel van… hij kon het alleen maar hoop noemen… morgen weg zijn.

			Maar voorlopig zou hij het stevig vasthouden en God danken voor een avond die hij zich nog lang zou herinneren.
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			‘Ik dacht dat we dit achter de rug hadden.’ Agent Jim Gleason zette zijn handen in zijn zij en bekeek het gebroken standbeeld en de vertrapte planten in de meditatietuin die pastoor Murphy had aangelegd achter de St. Francis. ‘Maar nu hebben ze het op God gemunt.’

			‘Of op de heilige Francis.’ Lexie inspecteerde het beschadigde beeld van de monnik. ‘Maar waarschijnlijk heeft onze vandaal – of vandalen – gewoon een plek uitgekozen waar op dinsdagavond na donker niemand komt.’

			‘Denk je dat die jongen van Hutton hierachter zit?’

			‘Mijn intuïtie zegt van niet. De jongerenwerker en ik hebben het allebei openhartig met hem besproken. Hij weet dat hij van een eerste overtreding makkelijk afkomt en dat zijn zaak voor de rechter komt als hij het verprutst. Ik gok erop dat dit het werk is van zijn broeder in de misdaad, alleen of met een nieuwe medeplichtige.’

			‘Jammer dat Hutton zijn naam niet heeft genoemd.’

			‘Daar komt wellicht verandering in.’

			‘ Ga je hem nog een bezoekje brengen?’

			‘Zijn zaak is nu in handen van de jongerenwerker, maar dit verdient een persoonlijk vervolggesprek en ik ben van plan me daarbij aan te sluiten.’

			Een auto draaide de parkeerplaats op en reed in de richting van de pastorie. Halverwege veranderde hij van koers en kwam op hen afrijden. Dominee Baker zwaaide door het open raampje, stopte en stapte uit.

			‘Ik heb het net gehoord!’ riep hij ter begroeting terwijl hij bedrijvig aan kwam lopen. Met ontzetting nam hij de schade op. ‘Lieve help. Wie pleegt zo’n gevoelloze daad? Kevin zal er kapot van zijn. Dit kleine stukje hemel is zijn trots en vreugde.’

			‘Ik heb hem maar een paar minuten kunnen spreken voordat de mis van half zeven begon, maar hij is inderdaad van streek. Daarom heb ik de chef gebeld. Ik dacht dat ze wel even zou willen rondsnuffelen terwijl we wachten tot de pastoor klaar is.’ Jims radio kwam krakend tot leven en hij trok zich terug om ernaar te luisteren.

			‘Wat een verspilling.’ Dominee Baker schudde zijn hoofd. ‘Ik had gehoopt dat het afgelopen was met dat vandalisme in ons stadje nu u de identiteit van een van de daders hebt vastgesteld, maar het schijnt nog niet klaar te zijn.’

			‘Misschien wel, als we de schuldige puber kunnen overhalen om de naam van zijn medeplichtige bekend te maken.’

			‘Ik hoop dat dat lukt, maar jongens van die leeftijd kunnen een bizar loyaliteitsgevoel hebben.’

			‘Misschien treedt zijn instinct tot zelfbehoud in werking als we een beetje druk uitoefenen.’

			‘Laten we daar maar op hopen. We zitten niet te wachten op zulke straatterreur in Hope Harbor. Kevin!’ Hij stak een hand op ter begroeting toen de priester door de achterdeur van de kerk naar buiten kwam en het grasveld overstak om zich bij het groepje in de tuin te voegen. ‘Wat vind ik dit ellendig voor je.’

			Het lukte de ander een glimlach op te brengen. ‘Dank je. Het was een schok, maar het afgelopen half uur dat ik met de Heer heb doorgebracht, heeft me geholpen mijn perspectief te herstellen. Bloemen kunnen opnieuw worden geplant en standbeelden kunnen worden vervangen. Het is zoals mijn grootmoeder vroeger altijd zei als we klaagden over onze beproevingen: er is niemand dood, het had erger kunnen zijn en het kan verholpen worden, dus zit niet te zaniken.’

			‘Een gezonde filosofie.’

			‘Ze was een intelligente vrouw.’ Pastoor Murphy liet zijn blik nogmaals door de tuin dwalen. ‘Maar toch… ik bid voor de ziel van degene die dit heeft gedaan. Die moet ernstig gekweld zijn.’

			‘Dat ben ik met je eens. Maar ondanks de rommel denk ik dat we dit met een paar uurtjes hard werken wel weer in vorm kunnen krijgen, nietwaar?’

			‘Wij?’

			‘Een beetje extra lichaamsbeweging naast ons potje golf op donderdag zou mijn buikomvang ten goede komen.’ De dominee klopte op zijn buik. ‘Wat heb je vandaag in de agenda?’

			‘Ziekenbezoeken en preekvoorbereiding voor zondag.’

			‘Dan doe je vanochtend de ziekenbezoeken en help ik je met de preekvoorbereiding terwijl we vanmiddag in de tuin werken. Dan kan je er misschien eindelijk eens een keer een paar Bijbelcitaten in verwerken.’

			‘Zeg… ik haal de Bijbel wel aan.’

			‘Ja, dat zeg je altijd. Maar bij Grace Christian hebben we een heel belangrijke passage uit de Schrift ter harte genomen: Elke schrifttekst is door God geïnspireerd en kan gebruikt worden om onderricht te geven, om dwalingen en fouten te weerleggen, en om op te voeden tot een deugdzaam leven.’

			‘Dat geloven katholieken ook.’

			‘Dus je bent bekend met die tekst?’

			‘Ik heb inderdaad wat vluchtige kennis van de Bijbel.’

			‘Inclusief die tekst?’

			Pastoor Murphy blies puffend uit. ‘Ik speel geen noem-de-tekst meer met jou.’

			‘Dat begrijp ik. Je kunt me moeilijk meer inhalen als je zover achterloopt.’ Zijn mondhoeken trilden.

			‘Goed dan. Twee Timoteüs drie.’

			‘Incompleet. Maar niet slecht. Je hebt het vers niet genoemd. Voor toekomstige referentie, het is zeventien.’

			‘Zestien.’

			Dominee Baker keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Ik dacht het niet.’

			‘Zoek maar op. Je kunt morgen excuus aanbieden tijdens ons potje golf. Wat Bijbellezen betreft, ik zal je zeggen dat wij –’

			‘Heren…’ Lexie had moeite om niet te lachen. De goedaardige plagerijen tussen de geestelijken waren altijd hilarisch. ‘Agent Gleason heeft een completere verklaring nodig. Ik zal onze bekende vandaal vandaag nog een bezoek brengen en hem nog eens proberen over te halen om ons de naam van de andere jongen te geven.’

			‘Daar zal ik om bidden,’ bood dominee Baker aan.

			‘Ik ook.’ Pastoor Murphy sloeg een kruis.

			‘Iedere hulp – van mensen en van God – is welkom.’

			‘Tijdens de zondagse diensten zal ik ook een speciaal gebed toevoegen om een snelle oplossing van deze ongelukkige situatie. U kunt zich bij ons aansluiten als u wilt.’ Dominee Baker raakte haar arm aan. ‘Waar twee of drie vergaderd zijn en zo.’

			‘Of als u een verandering van geestelijke omgeving wilt, bent u welkom in de St. Francis. Ik zal dit weekend ook een gebed in onze voorbeden invoegen.’ Pastoor Murphy gaf haar een knipoog.

			‘Ik zie wel dat je mijn gemeenteleden weer probeert af te pikken,’ zei de voorganger van Grace Christian zogenaamd beledigd.

			‘Helemaal niet. Maar we hebben wel iets van jullie overgenomen en een koffieuurtje eens per maand na de mis ingesteld. Met huisgemaakte donuts, niet die calorieënbommen uit de winkel die jullie serveren.’

			‘Het lukt je vaak genoeg om een smoes te vinden om na onze diensten langs te komen om die calorieënbommen te proeven.’

			‘Puur toeval. Nooit –’ 

			Lexie schraapte haar keel en beide geestelijken draaiden zich naar haar toe. ‘Ik moet gaan, Jim, houd me op de hoogte. Er is me niets opgevallen, maar loop nog een keer door de tuin. Bel me als je iets ongewoons ziet.’

			‘Oké.’

			Lexie liet het aan de agent over om de verklaring op te nemen en liep terug naar haar auto terwijl ze een geeuw onderdrukte. Ze was om tien uur naar bed gegaan en zou niet moe moeten zijn, ondanks dat Jim haar vroeg wakker had gebeld.

			Aan de andere kant, ze had wel de halve nacht liggen woelen en draaien terwijl ze haar onverwachte koffieontmoeting met Adam opnieuw beleefde.

			De man was een raadsel. Hij haalde het ene na het andere stereotype van een ex-gedetineerde onderuit… behalve zijn uiterlijk. Alle dingen die ze in de afgelopen negen dagen over hem te weten was gekomen, waren positief. Facet voor facet verscheen hij, als een diamant in plaats van een stuk steenkool.

			En het werd steeds verleidelijker om hem buiten het werk te ontmoeten.

			Het zou echter gevaarlijk zijn om gehoor te geven aan die neiging. Wat zouden de mensen in het stadje van hun politiechef denken als ze vriendschap sloot met een ex-gedetineerde?

			Moeilijk te zeggen… maar het was vast niet veel moois.

			Zuchtend stapte ze achter het stuur en stak de sleutel in het contact. Aantrekkingskracht tot een crimineel was een complicatie waar ze niet op zat te wachten. Ze hield van haar leven zoals het was; simpel, veilig, voorspelbaar, kalm. Met andere woorden: perfect.

			Het enige minpunt was de eenzaamheid die haar kwelde in de kleine uurtjes van de nacht als ze de slaap niet kon vatten.

			Maar daar kon ze mee leven. Het was een lage prijs die ze moest betalen voor alle voordelen die ze had behaald door naar huis te komen.

			Dat had ze tenminste geloofd, totdat Adam Stone haar pad had gekruist en haar eraan herinnerde dat ze niet alleen moeder, dochter en politiechef was.

			Ze was ook een vrouw.

			Ze haalde de auto van de handrem, zette hem in de versnelling en reed weg door de oplossende ochtendmist. Straks zou de zon de laatste hinderlijke flarden verdrijven en zou er een heldere lucht tevoorschijn komen. Het zicht zou verbeteren en bestuurders een ongehinderde blik geven op de vele bochten van de 101.

			Jammer dat zij niet zo’n helder zicht had op de weg die voor haar lag.

			Vroeger zou ze in zo’n lastige situatie leiding hebben gevraagd aan de Almachtige. Maar Hij was al meer dan vijf jaar niet meer in beeld. Niet meer sinds ze Hem weggeduwd had met haar boosheid over de onrechtvaardigheid van het leven.

			Vreemd hoe tegenspoed sommige mensen van God af kon keren en anderen juist naar Hem toe leidde.

			Zoals Adam.

			Zijn geloof leek oprecht te zijn, maar waar was God geweest toen hij als kind mishandeld werd? Waar was Hij geweest in haar leven, tijdens die rampzalige dagen waarin haar ziel was opgedroogd en haar geest gebroken?

			Ik ben altijd met je. 

			Ze klemde haar vingers om het stuur en fronste. Waar kwam dat ineens vandaan? Het was een tekst uit de Bijbel, maar zij zou ook geen prijs winnen in het spel noem-de-tekst. Ze was voor het laatst in aanraking geweest met de Bijbel op Joe’s begrafenis, toen de dominee wat onzin sprak over God die dicht bij de gebrokenen van hart was.

			Ja, vast.

			Als dat waar was, waarom had ze dan nooit Zijn aanwezigheid gevoeld tijdens die eerste traumatische maanden… of in alle jaren daarna?

			En waarom kwamen er trouwens ineens Bijbelteksten in haar hoofd op?

			Ze perste haar lippen op elkaar en tikte met een vinger op het stuur. Het vriendschappelijke gekibbel van de twee geestelijken kon die vreemde inval hebben veroorzaakt. Of Adams belijdenis van gisteravond, over hoe het geloof zijn leven had veranderd.

			Maar wat de reden ook was, ze was niet van plan om stil te staan bij God. Het eerste punt op haar agenda vandaag was contact opnemen met de jongerenwerker om een gesprek met Brian en zijn moeder te beleggen.

			Als de jongen slim was, gaf hij de naam van zijn medevandaal door en konden ze zijn zaak afsluiten – aangenomen dat hij niet betrokken was bij het vandalisme gisteravond bij de St. Francis.

			Lexie remde bij de kruising op Dockside Drive. Het aroma van versgebakken kaneelbroodjes van de Sweet Dreams Bakery deed haar maag rammelen. Naar huis gaan en een warm ontbijt eten, of doorrijden naar het bureau?

			Ondanks de honger hoefde ze er niet lang over na te denken.

			Het bureau.

			Ze reed door. Haar moeder zou nu op zijn, uitgerust en klaar om de ondervraging voort te zetten waar ze gisteravond mee was begonnen nadat Lexie had verteld dat ze bij Adam was geweest. Ze had grote moeite gehad om het vragenvuur te ontwijken. Gelukkig had ze niet verteld dat ze samen op het strand koffie hadden gedronken. Aan de glans in haar moeders ogen te zien als Adams naam werd genoemd, haalde die zich van alles in haar hoofd op het gebied van koppelen.

			Ze kon beter over een uurtje of twee iets te eten halen bij eethuis Myrtle en het verhoor uitstellen tot vanavond. Als het lot haar gunstig gezind was, zou haar moeder tegen die tijd met andere dingen bezig zijn dan het ontbreken van romantiek in het leven van een zekere politiechef.

			Helaas kon de waarschijnlijkheid daarvan worden samengevat in twee woorden.

			Weinig kans.

			***

			Adam manoeuvreerde om een nieuwe reeks bobbels en kuilen heen en controleerde het adres dat hij opgeschreven had tijdens het gesprek met Brenda Hutton.

			De haveloze stacaravan straks aan de rechterkant was zijn bestemming.

			Hij minderde vaart en werd overvallen door een misselijkmakend gevoel van herkenning. Draai de klok twintig jaar terug en het had zijn huis kunnen zijn. De helft van zijn jeugd had hij doorgebracht in een doorgeroeste stacaravan die de tweelingbroer van deze had kunnen zijn.

			Heel even werd hij overvallen door de verleiding de auto om te keren en zo hard mogelijk weg te rijden. Dit was het leven waaruit hij weggelopen was en hij wilde er nooit meer deel van uitmaken.

			Maar hij had Lexie beloofd met Brian aan de slag te gaan.

			En het was niet zo dat hij terugging naar zijn oude leven. Hij ging zich inzetten om een andere jongen ervan te weerhouden dezelfde fouten te maken als die hij had gemaakt. Als dit gesprek afgelopen was, kon hij terug naar het nieuwe leven dat hij had opgebouwd en deze wereld achter zich laten.

			Hij ademde diep in, remde, zette de motor af en liep met lood in zijn schoenen naar de voordeur.

			De vrouw die bij de tweede keer bellen opendeed, deed een nieuwe schokgolf door hem heen gaan.

			Brenda Hutton vertoonde niet de minste lichamelijke gelijkenis met zijn moeder, maar ze had dezelfde verslagen, onderworpen houding. Hetzelfde vroegtijdige grijs in haar haar. Dezelfde slachtofferachtige uitstraling.

			Dat alles wekte de sudderende woede diep vanbinnen die hij lang geleden meende te hebben losgelaten.

			‘Jij moet Adam Stone zijn.’ De vrouw nam hem snel en behoedzaam van top tot teen op. Ze straalde ongemak uit toen haar blik bleef hangen op zijn lange haar met de bandana.

			Kennelijk was de eerste indruk van weerskanten negatief.

			‘Ja.’

			‘Ik ben Brenda Hutton.’ Ze stak haar hand uit.

			Hij gaf haar slappe hand snel een kneepje.

			Zodra hij losliet, deed ze een stap naar achteren. ‘Kom binnen.’

			Hij stapte over de drempel de woonkamer in. Het interieur wekte in elk geval geen onprettige herinneringen. De meubels waren kaal, de vloerbedekking sleets, de verf verschoten – maar er was geen rommel en het was er schoon. Het leek niet op de varkensstal vroeger bij hem thuis.

			‘Fijn dat je met me wilde praten in je lunchpauze.’ Ze liep handenwringend achter hem aan naar het midden van de kamer. ‘Het is soms lastig om ’s avonds te werken en nu Brian vandaag maar een halve dag school heeft, vond ik het beter om nu bij elkaar te komen dan te wachten tot ik volgende week dagdienst heb.’

			‘Dat is prima. Waar is Brian?’

			‘Ik zal hem halen. Ga zitten.’ Ze maakte een vaag gebaar door de woonkamer en verdween in de gang.

			Hij bleef staan. Het was altijd beter om te beginnen vanuit een dominante positie en tenzij Brian een basketbalspeler was, zou hij in de lengte in het voordeel zijn.

			Binnen een minuut ging ergens in de gang een deur open. Even later verscheen Brenda met Brian achter zich. In de deuropening naar de woonkamer ging ze opzij en trok hem aan zijn arm naar voren.

			‘Brian, dit is Adam Stone.’

			De jongen nam hem op met dezelfde blik als zijn moeder had gedaan.

			Adam keek terug.

			De jongen was ongeveer één meter vierenzeventig en mager. Hij had zijn handen in zijn zakken met de kenmerkende slungel­achtige houding waaraan jongens van zijn leeftijd de voorkeur gaven. Zijn rossige haar was een beetje te lang en zijn wang en oog vertoonden de resten van ernstige kneuzingen.

			De licht strijdlustige stand van zijn kin was een rode vlag, maar hij zou hem het voordeel van de twijfel geven.

			‘Hallo, Brian.’ Adam stak zijn hand uit.

			De jongen leek verrast door het gebaar, maar boog zich naar voren en greep zijn vingers. ‘Hoi.’

			‘Ik heb begrepen dat je bereid bent om me te helpen bij de reparatie van de bloembakken op de kade.’

			‘Ja. Ik denk het.’

			Zijn gebrek aan enthousiasme was niet bemoedigend.

			‘Ik begin zaterdag. Kun je dan?’

			‘Ja,’ antwoordde Brenda voor hem. ‘Hoe laat?’

			‘Ik heb later die dag een afspraak, dus ik wil om zeven uur aan de slag.’

			‘Serieus?’ Brian trok een gezicht. ‘Ik slaap op zaterdag altijd uit.’

			‘Je kunt uitslapen als je klaar bent met het programma dat de jongerenwerker heeft voorgesteld.’ Brenda wierp haar zoon een strenge blik toe. ‘Hij zal er zijn.’

			‘Ah, mam, ik kan toch later gaan?’

			‘Nee, dat mag niet.’ Ze keek hem aan, haar handen gebald langs haar zijden. ‘Je mag van geluk spreken dat je er zo makkelijk afkomt. Je doet precies wat iedereen je opdraagt en je grijpt deze tweede kans dankbaar aan. Heb je dat begrepen?’

			Adam trok een wenkbrauw op.

			Als het over haar zoon ging, had Brenda toch een beetje ruggengraat.

			Jammer dat zijn eigen moeder zich niet zo om zijn welzijn had bekommerd.

			‘Ja.’ De jongen liet zijn hoofd hangen.

			‘Hoe laat moet ik hem afzetten op de kade?’ Brenda keerde zich van Brian af.

			Als ze een late dienst had in het restaurant in Coos Bay, zou ze waarschijnlijk niet voor tien of elf uur thuis zijn. Zij hoefde niet ook vroeg op te staan.

			‘Ik kan hem ophalen. Om kwart voor zeven.’

			‘O, man.’ Brian rolde met zijn ogen. ‘Dan ben ik voor de middag al dood.’

			‘Je doet vrijdagavond je huiswerk en gaat vroeg naar bed. Je hebt huisarrest, dus je hebt toch niks anders te doen’

			De jongen keek haar opstandig aan.

			‘Oké… we moeten even iets rechtzetten.’ Adam wachtte tot Brian hem aankeek. ‘Ik heb een klus te doen op de werf. Ik ben geen kinderoppas. Als je je niet inzet voor dit plan, kunnen we de jongerenwerker vragen met een alternatief te komen. Ik wil een partner bij dit werk die bereid is te leren en van plan is hard te werken, niet iemand die ik de hele tijd moet opporren. Als jij er anders tegenover staat, dan ben ik weg. Beslis jij maar.’

			‘Hij gaat –’

			Adam stak zijn hand op om Brenda de mond te snoeren, zonder het oogcontact met Brian te verbreken. Hij had waardering voor haar wens om haar zoon te helpen, maar de jongen moest instemming geven, anders werd het hele plan een flop.

			Enkele seconden tikten voorbij in de stille stacaravan, een scala aan emoties verscheen in Brians ogen. Vijandigheid… woede… frustratie… capitulatie… een voornemen… en het teken van respect waarop Adam had gehoopt.

			‘Ik doe mee.’

			‘Mooi. Ik ben er om kwart voor zeven. Ik ben van plan om te werken tot ongeveer –’ 

			Er werd aangebeld.

			Brenda trok rimpels in haar voorhoofd en liep naar de deur. ‘Excuseer me. Ik verwacht niemand anders. Wacht even, dan kunnen we…’ Ze deed open en zweeg.

			Lexie en een man in een tweedjasje stonden op de stoep.

			‘Goedemiddag, mevrouw Hutton.’ De man stak zijn hand uit. ‘De chef en ik willen u en Brian een paar minuten spreken. Ik heb begrepen dat de school vandaag om twaalf uur uitging.’

			‘Ja. Natuurlijk. Kom binnen.’ Ze week naar achteren.

			Toen ze binnenstapte, keek Lexie zijn kant op. ‘Hoi, Adam. We zagen je auto buiten staan.’

			‘Dit tijdstip kwam voor ons allemaal het beste uit.’

			‘Even voorstellen, dit is Brians jongerenwerker.’

			Hij gaf de man een hand. Als die zijn uiterlijk afstotend vond, liet hij het niet merken.

			‘Mogen we gaan zitten?’ De jongerenwerker wees naar de bank.

			‘Ja. Natuurlijk.’ Brenda was weer aan het handen wringen. ‘Eh… is er een probleem?’

			‘Ik hoop dat Brian ons dat zal vertellen.’

			‘Ik wilde net weggaan…’ Adam deed een stap naar de deur.

			‘Misschien wil je even wachten, als je tijd hebt.’ Lexie ging op de bank zitten. ‘Afhankelijk van de uitkomst van dit gesprek, zou de regeling kunnen veranderen.’

			‘Ik heb nog wel vijf minuten.’ Hij leunde met zijn schouder tegen de muur, sloeg zijn armen over elkaar en hield zich op de achtergrond. Bij wat er stond te gebeuren was geen actieve deelname van hem vereist. 

			De jongerenwerker ging naast Lexie zitten terwijl moeder en zoon plaatsnamen in twee stoelen naast elkaar.

			‘Chef, vertelt u de achtergrond?’ De jongerenwerker sloeg een map open terwijl hij Lexie het woord gaf. 

			Ze kwam meteen tot de kern van de zaak.

			‘Er is gisteravond een nieuw voorval van vandalisme geweest, bij de St. Francis-kerk. Er is een standbeeld vernield en er zijn bloemen uitgetrokken. De stijl van het voorval lijkt op de voorgaande incidenten, wat ons op de gedachte brengt dat dezelfde daders bezig zijn geweest.’

			Terwijl ze sprak, hield Adam Brian in de gaten. De jongen verloor een paar tinten kleur en zijn knokkels werden wit om de armleuningen van de stoel.

			‘We moeten weten of je erbij betrokken bent geweest, Brian.’ De jongerenwerker behield een ontspannen houding, maar zijn toon was somber.

			‘Nee! Ik heb er niets mee te maken gehad! Ik ben de hele avond hier geweest.’

			‘Was er iemand bij je?’

			‘Nee. Mijn moeder was aan het werk.’ Er klonk paniek in zijn stem. ‘Maar ik was hier. Ik lieg niet, eerlijk waar!’

			Brenda boog zich gespannen naar voren. Ook zij was bleek geworden. ‘Als hij zegt dat hij hier was, dan was hij hier.’

			‘Dat zouden we graag geloven.’ De toon van de jongerenwerker bleef kalm en er klonk geen oordeel in door. ‘Maar het zou helpen als je ons vertelde wie er nog meer bij die vandalisme-incidenten betrokken is. Het is niet in jouw belang om wetsovertreders te beschermen.’

			Brian schudde zijn hoofd al voordat de man was uitgesproken. ‘Dat kan ik niet doen. Dat hebben we afgesproken.’

			‘Waarom wil je een belofte nakomen aan een jongen die je in elkaar geslagen heeft?’ Brenda greep zijn arm vast.

			Een spiertje trok in zijn kaak, maar hij bleef zwijgen.

			Adam keek op zijn horloge. De jongen zou niet wijken en hij moest weg. Bovendien had hij, nadat hij met meer dan genoeg criminelen te maken had gehad, zijn eigen conclusies over Brian al getrokken.

			De jongen was niet betrokken bij de gebeurtenissen van gisteravond.

			Wat hem betreft bleef hun afspraak overeind.

			‘Neem me niet kwalijk…’ Alle hoofden draaiden zijn kant op. ‘Ik moet weer aan het werk. Als iemand me wil spreken, jullie hebben allemaal mijn nummer. Brian, ik zie je zaterdag. Trek oude kleren aan. Ik laat mezelf wel uit.’

			Zonder antwoord af te wachten glipte hij door de deur naar buiten.

			Eenmaal achter het stuur keek hij om naar de stacaravan. Het gesprek zou niet lang meer duren… want Brian zou niet praten. Niet vandaag. Niet met mensen die hij niet kende en vertrouwde.

			Maar als ze een goede verstandhouding konden opbouwen terwijl ze aan de bloembakken werkten, kon hij de jongen er misschien van overtuigen dat het beter was om de naam van zijn maat bekend te maken.

			Aan de andere kant had hij geen enkele ervaring in het werken met pubers en geen vadervoorbeeld uit zijn jeugd om te volgen. Het kon best zijn dat de jongen besloot geen woord tegen hem te zeggen onder het werk.

			Maar hij zou proberen het beste van hun samenwerking te maken – en met een beetje hulp van boven kon hij misschien een manier vinden om contact te krijgen met de lastige puber en hem te beschermen tegen het maken van nog meer fouten waar hij spijt van zou krijgen.
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			‘Dit is totale tijdverspilling.’ Lexie stopte met zoeken in het rek met kleding in de boetiek in Coos Bay waar haar moeder haar mee naartoe had gesleept. ‘Ik heb geen nieuwe jurk nodig. Jij hebt gevonden waar je voor kwam. Laten we naar huis gaan.’

			‘Ben je van plan je uniform aan te trekken naar de bruiloft van BJ en Eric?’

			‘Je weet wel beter.’ Ze keek boos toen haar moeder een chiffon creatie uit het rek trok en met een kritisch oog bekeek.

			‘Nou, wat ga je dan aantrekken? De bruiloft is overmorgen.’

			‘Ik heb jurken in mijn kast.’

			‘Allemaal minstens vijf jaar oud.’

			‘Ze passen nog.’

			‘Daar gaat het niet om.’

			Lexie pakte haar moeders hand voordat ze nog een kledingstuk uit het rek kon halen. ‘Mam… er zal toch niemand op me letten. Ik ben de bruid niet.’

			‘En dat zul je ook nooit worden als je al je pluspunten blijft verstoppen onder die badge en dat uniform.’

			Lexie kneep haar ogen samen. Het was eenvoudig geweest om de subtiele hints over een romance waar haar moeder tegenwoordig mee strooide uit de weg te gaan, maar deze nieuwe, directe aanpak vereiste een even direct antwoord. ‘Voor alle duidelijkheid, ik ben niet in de markt voor een echtgenoot.’

			‘Dat heb ik begrepen, maar dingen kunnen veranderen.’

			Had Charley nog geen week geleden niet hetzelfde tegen haar gezegd?

			Waarom was iedereen ineens gefixeerd op verandering?

			‘Ik ben tevreden met de huidige situatie.’

			Haar moeder bukte om de zoom van een jurk te bekijken en mompelde iets wat klonk als ‘jammer genoeg’. 

			Lexie sloeg haar armen over elkaar en deed een stap naar achteren van het rek met feestjurken waarvoor ze totaal geen belangstelling had. Als haar moeder haar niet aan haar hoofd had gezeurd om mee te gaan winkelen – en een oppas voor Matt had geregeld – had ze een rustige donderdagavond thuis kunnen doorbrengen en met haar zoon een Disney-film kunnen kijken.

			Ze begon nattigheid te voelen over haar moeders klaagzang dat ze niets had om aan te trekken naar de bruiloft en haar dochters advies nodig had voor een aankoop.

			‘Kijk, dit is een mooie jurk.’ Haar moeder draaide zich om en toonde een nauwsluitende jurk van kobaltblauwe zijde. ‘Hij is geraffineerd en chic, en wat een prachtig subtiel patroon in de stof. Zie je hoe hij glanst? En het mooiste is dat het jouw maat is. Je moet hem passen.’

			‘Ik heb je al gezegd dat ik geen nieuwe jurk nodig heb.’ Maar als ze er een moest kopen, was dit een prachtexemplaar, dat moest ze toegeven.

			‘Pas hem nou eens.’ Haar moeder hield haar de jurk voor.

			Lexie kruiste haar armen voor haar borst. ‘Mam… we zijn gekomen om een jurk voor jou te zoeken. We hebben er een gevonden. We zijn klaar. Kom, we gaan.’

			‘O, toe nou, lieverd.’ Ze wiebelde met de hanger. ‘Pas hem voor mij. Zoals je vroeger als tiener deed als we gingen winkelen. Ik mis die tijd en de modeshow die je voor me opvoerde nadat je een arm vol kleren naar de paskamer had gezeuld.’

			Lekker dan.

			Nu nam haar moeder haar toevlucht tot de altijd effectieve strategie van schuldgevoel aanpraten.

			‘Goed.’ Ze plukte de hanger uit haar moeders vingers. ‘Maar als ik hem gepast heb, gaan we weg, hè?’

			‘Natuurlijk. Ik wacht daar.’ Ze wees naar een groepje chique stoelen bij een hoge, driedelige passpiegel.

			Lexie keerde haar de rug toe en liep vlug naar de paskamers. Als ze zich haastte, konden ze hier binnen tien minuten weg zijn. Vijf, als ze als echt doorwerkte.

			Achter de gesloten deur verkleedde ze zich op topsnelheid. Ritste de jurk zo goed mogelijk dicht zonder hulp. Draaide zich om naar de spiegel.

			Verstijfde.

			O. Lieve. Help.

			Met open mond bekeek ze haar spiegelbeeld. De jurk paste alsof hij voor haar ontworpen was. De zachte zijde benadrukte haar rondingen, de V-hals toonde een bescheiden decolleté, de kleur paste precies bij haar ogen.

			Weg was Lexie de nuchtere politiechef.

			Weg was Lexie de liefdevolle moeder.

			Weg was Lexie de inschikkelijke dochter.

			Dit was Lexie de aantrekkelijke vrouw.

			Wat zou Adam vinden als hij haar in deze jurk zag?

			Een verrukkelijke rilling ging door haar heen toen ze zich zijn reactie voorstelde. Of wat ze hoopte dat zijn reactie zou zijn.

			En dat was helemaal fout.

			Ze had toch aan iedereen verteld dat ze haar leven prima vond zoals het was? Ze had zichzelf toch gewaarschuwd dat het lastig kon worden om met een ex-gedetineerde om te gaan? Ze had toch besloten dat het verstandiger was om op haar hoede te zijn en afstand te houden?

			Ja, ja en ja.

			En toch… zou ze graag Adams reactie op deze jurk zien.

			Zou ze het wagen om hem te kopen en zich eens te buiten te gaan?

			Ze haalde diep adem. En blies langzaam uit terwijl ze probeerde haar linkerhersenhelft in te schakelen. Misschien dacht ze te veel na. Het ging over een jurk, niet over een levenslange verbintenis. Een aantrekkelijke outfit kopen om indruk te maken op een man was per slot van rekening niet tegen de wet. Dat deden vrouwen zo vaak. Het wilde niet zeggen dat ze naar een vriendje viste – of zelfs maar naar een afspraakje.

			Hou op met die mooipraterij, Lexie. Laat die jurk hangen. Je flirt met gevaar.

			Verstandig advies.

			‘Lexie? Help je hulp nodig met de rits?’

			Ze draaide zich met een ruk om toen de stem van haar moeder door het paskamerdeurtje klonk, nog geen meter van haar af.

			‘Nee. Ik heb hem al aan.’

			‘Past hij?’

			O, man, wat paste hij.

			‘Ja.’

			‘Krijg ik hem nog te zien?’

			‘Ja. Ik kom zo. Ik zie je bij de spiegel.’

			Ze stelde het uit zolang als ze kon en nam zich vast voor om de jurk te laten hangen, ondanks de druk die haar moeder stellig op haar zou uitoefenen om hem te kopen. Ten slotte zette ze zich schrap en kwam de paskamer uit.

			Haar moeder wachtte bij de levensgrote spiegel die het effect van de jurk verdrievoudigde.

			‘O, lieve help.’ Haar moeder drukte een hand tegen haar borst. ‘Je ziet er prachtig uit. Kom hier, in het midden, dan krijg je het volle effect.’

			Lexie hoefde het volle effect niet te zien om de jurk mooi te vinden. Hij was in de smalle passpiegel in de krappe paskamer al fabelachtig geweest.

			Ze draaide langzaam een rondje om de jurk vanuit alle hoeken te bekijken.

			‘Perfect.’ Haar moeder straalde. ‘Je moet hem kopen. Die jurk is voor je gemaakt.’

			‘Hij is te duur.’

			‘Je krijgt twintig procent korting in de uitverkoop.’

			‘Dan is hij nog steeds te duur.’

			‘Je verdient een uitspatting. Wanneer heb je jezelf voor het laatst getrakteerd?’

			Hoe ze ook haar best deed om een antwoord te bedenken, ze kon geen voorbeeld uit haar geheugen opdiepen.

			‘Zie je nou? Je bent jezelf een cadeautje verschuldigd.’

			‘Ik zal hem nooit meer dragen.’ Ze voelde aan de subtiel bewerkte zijde. Het was een mooie jurk.

			‘Dat weet je niet. Zo’n jurk kun je bij veel gelegenheden dragen.’

			‘Hij is te chic. Hij past niet in mijn levensstijl.’

			‘Dan verander je maar van levensstijl. Er is meer in het leven dan werk en moederschap, hoor. Je begint een saaie piet te worden.’

			Lexie knipperde met haar ogen. ‘Tjonge, waarom vertel je me niet wat je echt vindt?’

			‘Ach, lieverd.’ Haar moeder gaf haar een knuffel. ‘Je weet dat ik je beste belang op het oog heb. Ik vind het gewoon akelig om te zien dat je je jeugd verdoet in een smakeloos bestaan zonder een poging te doen wat pit toe te voegen.’

			‘Romantiek bedoel je.’

			‘Dat zou het probleem moeten oplossen.’

			‘Nee. Dat ken ik al. Ik ben niet geïnteresseerd om die weg nog eens te gaan.’

			Haar moeder trok rimpels in haar voorhoofd en schikte een schouder van de jurk. ‘Ik weet dat je het de afgelopen jaren niet makkelijk hebt gehad. Als ik je verdriet weg kon nemen, zou ik het doen. Maar met eeuwig treuren krijg je Joe niet terug. En uit alles wat je over hem hebt verteld, begrijp ik dat hij zou willen dat je de liefde weer beleefde als de gelegenheid zich voordeed.’

			Ja, dat zou hij.

			Maar verdriet was niet het enige beletsel voor een nieuwe relatie.

			Ze werd ook tegengehouden door schuldgevoel, al had ze dat deel van het verhaal nooit aan haar moeder verteld.

			‘Ja, dat zou hij ook willen. Maar er doen zich niet veel gelegenheden voor in een klein stadje als Hope Harbor.’

			‘Dat is waar. Maar toch doen ze zich nu en dan voor. Bijvoorbeeld… Adam Stone is niet getrouwd. Hij is ook aardig, beschikbaar – en geïnteresseerd.’

			Lexies mond viel open. ‘Hoe ben je in vredesnaam tot die absurde conclusie gekomen?’

			‘Ik heb naar zijn ogen gekeken op de avond dat hij bij ons at. Elke keer als hij naar je keek, lichtten ze op.’

			‘Dat is toch zeker een grapje?’

			‘Nee. En voor alle duidelijkheid, het oplichten was wederzijds.’

			‘Doe niet zo gek.’ Met hete wangen wendde Lexie zich af en liep naar de spiegel onder het voorwendsel de jurk van dichtbij te bekijken. Misschien zou haar moeder het onderwerp laten rusten.

			‘Ik zal nog één opmerking maken.’

			Niet dus.

			‘Ik zal de eerste zijn om toe te geven dat ik niet onder de indruk was toen ik Stone voor het eerst in de kerk ontmoette. Dat Hells Angels-uiterlijk waar Matt op doelde, was een beetje een afknapper. Bovendien lachte hij nooit en begaf hij zich niet onder de mensen. Ik had hem bijna afgeschreven… tot ik me een tekst herinnerde die ik een keer had gelezen.’

			Stilte.

			Lexie rolde met haar ogen. Haar moeder had detectiveschrijfster moeten worden met haar gave om luisteraars in spanning te laten. Hoe weinig zin ze ook had om dit gesprek voort te zetten, haar nieuwsgierigheid werd haar de baas.

			‘Ga je het nog zeggen?’

			‘Mensen die het minst lachen, zijn vaak degenen die een glimlach het hardst nodig hebben.’ Haar moeder ging in een van de stoelen zitten. ‘Dus ik begon elke zondag tegen hem te lachen. Nu krijg ik soms een klein lachje van hem terug, hoewel Matt er beter in is om een lach los te krijgen dan ik. Ze konden goed met elkaar opschieten toen Clyde bij ons thuis was, voor het geval je het niet hebt opgemerkt.’

			‘Ik heb het opgemerkt.’ Lexie streek met haar hand over de zijden rok van de jurk. ‘Maar… al zou ik geïnteresseerd zijn in een nieuwe relatie, dan zou Adam niet de geschiktste persoon zijn voor een politiechef.’

			‘Hij heeft zijn schuld aan de maatschappij afbetaald en voor zover ik kan zien, leidt hij een voorbeeldig leven. Hij helpt in stilte waar het nodig is, heeft een vaste baan, gaat naar de kerk. Hij is ook respectvol, vriendelijk en intelligent. Als iemand in dit stadje er een probleem mee zou hebben als je verkering kreeg met Stone, dan zou ik zeggen dat die een probleem heeft, niet jij.’

			Was het leven maar zo simpel.

			‘Jij bent ruimdenkender dan veel andere mensen. Bovendien heeft hij misschien al verkering met iemand.’

			‘Nee. Als dat zou was, zou ik het weten. Het is moeilijk om een geheim te bewaren in een klein stadje als Hope Harbor.’ 

			‘Misschien heeft hij op dit moment geen belangstelling voor een relatie.’

			‘Of wel, en denkt hij dat de vrouw op wie hij zijn oog heeft laten vallen niets met hem te maken zou willen hebben. Ik stel me voor dat een man in zijn positie problemen kan hebben met zijn gevoel van eigenwaarde. Gezien alle fouten die hij heeft gemaakt, voelt hij zich wellicht een vrouw als jij onwaardig.’

			‘Ik ben ook niet volmaakt.’

			‘Misschien is het de moeite waard om dat te communiceren. In de tussentijd koop je die jurk. Hij zal op z’n minst je ego een zetje geven.’

			‘Ik zal erover nadenken terwijl ik me verkleed.’

			‘Weet je… soms kan een mens te veel nadenken.’

			Was precies diezelfde gedachte niet nog maar een paar minuten geleden bij haar zelf opgekomen in de paskamer?

			Lexie keek haar ironisch aan. ‘Dat zal ik in gedachten houden.’

			‘Doe dat. Ik wacht hier.’ Haar moeder pakte een modeblad op en begon erin te bladeren.

			In de paskamer maakte Lexie nog een rondje voor de spiegel en verwisselde de schitterende feestjurk voor haar makkelijke spijkerbroek en sweatshirt. Toen het zijden kledingstuk weer op de hanger hing, streek ze met een vinger over de gladde rok.

			Ze vond het inderdaad een prachtige jurk, maar ze had hem niet nodig om haar ego op te krikken, de beweegreden die haar moeder had aangevoerd om de aanschaf te rechtvaardigen. Met haar ego was niets mis.

			Er was maar één reden waarom ze zichzelf zou trakteren op zo’n dure uitspatting.

			Indruk maken op Adam Stone.

			Ze raakte de jurk nog een keer aan. Hij was verleidelijk.

			Heel verleidelijk.

			Dus waarom zou ze de jurk niet kopen, Adams reactie zien en afstand houden? Dat was veilig en dan gaf ze geen verkeerde boodschap af.

			Maar ze had zo’n gevoel dat als ze zag wat ze verwachtte te zien in zijn ogen, er veel meer wilskracht nodig zou zijn dan ze op kon brengen om afstand te houden.

			Ze tilde de hanger van de haak, opende de deurtjes en verliet de paskamer.

			Tijd om te beslissen.

			En ze had nog maar veertig of vijftig stappen naar de kassa om een keuze te maken die deining kon veroorzaken in de vreedzame, kalme wateren van het leven dat ze in Hope Harbor had opgebouwd.

			***

			‘Laten we even pauze nemen.’ Adam veegde zijn voorhoofd af met de mouw van zijn sweatshirt en maakte een gebaar naar de koeltas die hij van huis had meegebracht. ‘Daar zit water en frisdrank in. Pak maar een Sprite voor mij en neem zelf ook wat.’

			Brian legde de elektrische schroevendraaier neer die hij met meer vaardigheid gehanteerd had dan Adam had verwacht, pakte twee blikjes frisdrank en gaf er een aan hem.

			Adam trok zijn blikje open en ging op het bankje zitten dat uitkeek over de kade. Even later kwam Brian erbij zitten.

			Hij nam een grote slok en bekeek de jongen vanuit zijn ooghoek. Na drie uur werken had hij geen grote klachten over zijn tijdelijke collega. Brian had om kwart voor zeven klaargestaan en had alles gedaan wat hem gevraagd werd. Hij leerde snel en was handig met gereedschap.

			Maar hij was beslist geen prater. Hij had hooguit twee of drie hele zinnen uitgesproken sinds ze op de kade waren aangekomen.

			Als het zo doorging, maakte de jongen misschien de uren van zijn taakstraf, maar kreeg hij niet voor elkaar wat Lexie en de jongerenwerker hadden gehoopt te bereiken door hem aan een ex-gedetineerde te koppelen.

			Tenzij de ex-gedetineerde door zijn muur heen kon breken.

			Hij veegde een druppel condens van de zijkant van zijn frisdrankblikje en keerde zich naar de jongen toe. ‘Heb je weleens timmerwerk gedaan?’

			‘Nee.’

			‘Dan ben je een natuurtalent.’

			Stilte, afgezien van het krijsen van een zeemeeuw en het kabbelende water tegen de kade.

			Sjonge.

			Dit was haast net zo pijnlijk als het verwijderen van de splinters die hij had gekregen toen hij in het begin van zijn carrière als meubelmaker probeerde te werken met een Douglasspar, voordat hij begreep hoe die zonder pardon door de plaatselijke timmerhandel afgeleverd werden.

			‘Maar heb je wel van iemand een paar basisdingen geleerd?’

			‘Van wie zou ik dat geleerd moeten hebben?’

			‘Ik weet het niet… je vader misschien.’

			‘Je maakt een grapje zeker.’ De jongen stootte een vreugdeloze lach uit. ‘Hij had belangrijkere dingen te doen.’

			Adam kreeg pijn in zijn maag. Hij maakte er een zooitje van. Hij was niet toegerust om welke puber dan ook aan te pakken, laat staan eentje met problemen. Wat had Lexie bezield?

			Aan de andere kant, de jongen had wel geantwoord met twee volle, complete zinnen. Dat was toch vooruitgang?

			Hij ademde diep de zilte lucht in en speurde de in mist gehulde horizon af. Jammer dat er geen gebruiksaanwijzing bij deze klus had gezeten.

			Maar ja… dan kon hij evengoed dezelfde strategie volgen die hij bij Lexie had gebruikt. Eerlijk zijn en iets van zijn eigen achtergrond delen. Misschien liet Brian dan zijn schild een beetje zakken, net als zij.

			Het was in elk geval het proberen waard. Wat had hij in dit stadium te verliezen?

			Adam nam nog een slok frisdrank. ‘Wat rot dat je vader er niet voor je was. Ik heb in jouw schoenen gestaan en het is ellendig.’

			Hij voelde de blik van de jongen terwijl hij een arm op de rug van de bank legde en nog een slok nam.

			Alstublieft, God, help me hiermee. Ik doe mijn best, maar ik kan wel wat hulp gebruiken. 

			‘Heeft uw vader ook geld gestolen en is hij ook weggelopen?’

			‘Nee. Ik was degene die weggelopen is. Ik werd het zat om boksbal te zijn en ben ’m gesmeerd toen ik zestien was.’

			Er gingen enkele ogenblikken voorbij terwijl Brian dat verwerkte. ‘Vaders horen voor hun kinderen te zorgen.’

			‘Dat is waar. Maar je moeder geeft in ieder geval om je.’

			‘De uwe niet?’

			Een plek in zijn hart deed pijn, als een por tegen een vergeten blauwe plek. ‘Ze heeft het in elk geval nooit laten merken. Al die jaren dat mijn vader me in elkaar sloeg, keek ze de andere kant op.’

			‘Dat deed mijn moeder ook. Toen mijn vader haar bedroog tenminste, niet over in elkaar slaan. Pas in de laatste maand begon hij haar te slaan.’

			‘Heeft hij jou ook geslagen?’ Adam hield zijn stem neutraal, hoewel zijn maag omdraaide. Iemand die op weerloze mensen insloeg, verdiende het om in de gevangenis weg te teren.

			‘Nee. Hij heeft het een keer geprobeerd, maar mijn moeder hield hem tegen.’ Het blikje verfrommelde in zijn hand. ‘Ik ben blij dat hij weg is. Ik haatte hem. Hij was een gebruiker.’

			Het was erger dan dat, maar hij hoefde geen olie op het vuur te gooien van de woede waardoor de jongen toch al werd verteerd.

			‘Heb je nog weleens iets van hem gehoord?’

			‘Nee. We zijn uit Medford verhuisd toen hij weg was.’ Brian duwde met zijn teen tegen een kiezelsteentje op de stoep. ‘Het erge is, ik denk dat mijn moeder na alles wat hij heeft gedaan toch hoopte dat hij ons achterna kwam.’

			‘En jij?’

			‘Absoluut niet. Ik vond dat hij gestoord was.’ Hij schopte tegen het steentje en keek het na toen het wegstuiterde over de grote rotsblokken die het voetpad scheidden van het water, zijn lippen hard op elkaar geperst. ‘Ik hoop dat we hem nooit meer zien.’

			Zijn toon was bitter en boos, maar daaronder bespeurde Adam de resten van kinderverdriet. 

			Brian mocht dan blij zijn dat hij van zijn vader af was, toch wenste een klein deel van hem dat hun relatie anders was geweest. Beter. Normaler.

			Adam kon het zich indenken. Hij had het zelf meegemaakt.

			Hopelijk zou de jongen naast hem beter leren omgaan met zijn woede dan hij.

			Maar voorlopig dreef die woede – samen met de uitdaging om aan een nieuwe woonplaats en school te wennen – hem aan om ernstige fouten te maken die uit de hand konden lopen tenzij hij meewerkte met het programma dat de jongerenwerker en Lexie hadden opgesteld.

			‘Nadat ik was weggelopen, heb ik mijn vader… en mijn moeder… nooit meer willen zien.’ Adam dronk zijn blikje leeg.

			‘En is dat ook niet gebeurd?’

			‘Nee. Ik ben op mezelf geweest sinds ik jouw leeftijd had.’

			‘Ik wou dat ik ook op mezelf was. Het lijkt me gaaf om vrij te zijn.’ Hij verfrommelde het lege blikje tussen zijn vingers. ‘Ik ben het zat dat iedereen me maar vertelt wat ik moet doen.’

			‘In de gevangenis heb je minder vrijheid.’

			‘Ik ben niet van plan om naar de gevangenis te gaan.’

			‘Dat was ik ook niet van plan.’ Adam draaide zich naar hem toe en probeerde een normale conversatietoon aan te houden. ‘Maar het is lastig om op je zestiende in je eentje te overleven. Ik sloot me aan bij de verkeerde mensen. Vandalisme leidde tot kruimeldiefstal, wat leidde tot winkeldiefstal, wat leidde tot beroving. Je leven kan uit de hand lopen voordat je in de gaten hebt wat er gebeurt. Ineens zit je achter de tralies zonder enige vrijheid en een strafblad dat je de rest van je leven achtervolgt.’

			‘Het gaat nu toch goed met u.’

			‘Ja. Dank zij dominee Baker van Grace Christian hier in de stad. Door zijn gevangenispastoraat is mijn leven veranderd. Maar veel mogelijkheden zijn voor me afgesloten vanwege mijn strafblad.’

			‘Dat is niet eerlijk.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Keuzes hebben gevolgen. Ik heb de verkeerde keuzes gemaakt, nu betaal ik de prijs. Als me een tweede kans was geboden zoals jij die hebt gekregen, had mijn verhaal heel anders kunnen aflopen. Ik wou dat ik zoveel geluk had gehad.’

			De jongen keek strak naar het verfrommelde blikje in zijn hand. ‘Ik heb nooit het gevoel gehad dat ik veel geluk had.’

			‘Dat hangt van je perspectief af, denk ik. Vanuit mijn gezichtspunt heb je veel geluk gehad.’

			‘Goedemorgen, Adam. Brian. Jullie schieten lekker op met de bloembakken, zie ik.’

			Adam draaide zich om. Achter hen kwam Charley aanlopen. ‘Het is in elk geval een begin. Ga je de tacokraam openen?’

			‘Dat is de bedoeling. Ik wil het lunchpubliek niet teleurstellen. Ik heb straks een paar porties met jullie naam erop als jullie honger krijgen.’

			‘Eh…’ Adam dacht aan het geld in zijn portemonnee. Er zat genoeg in voor de boodschappen die hij moest doen, maar geen extra geld om twee porties taco’s te betalen. ‘Taco’s staan voor morgen op mijn menu.’

			‘Kom dan ook. De lunch van vandaag is mijn bijdrage aan de reparatie van de bakken. Ik ben niet handig met een hamer, maar de spatel hanteer ik met verve. De werklui te eten geven is het minste wat ik kan doen.’ Hij knipoogde en zei tegen Brian: ‘Kom een keer langs bij de kraam met je moeder. We moeten elkaar beter leren kennen. En de eerste portie voor nieuwkomers in het stadje is altijd van het huis. Tot straks.’ Hij hief een hand en slenterde weg.

			‘Wij moeten ook weer aan het werk.’ Adam stond op.

			‘Zeg…’ Brian stond iets langzamer op en keek Charley na. ‘Hoe weet hij mijn naam?’

			‘Charley kent iedereen.’ Adam liep terug naar de bak waar ze mee bezig waren geweest.

			‘Maar… hoe wist hij dat ik alleen met mijn moeder ben? Ik bedoel… ik heb hem nooit gesproken.’ Brian kwam naast hem lopen.

			‘Charley weet meer dan wie ook over dit stadje en de mensen die erin wonen. Vraag me niet hoe. Ik probeer niet meer te snappen hoe hij het doet. Maar hij is een geweldige vent. Jij en je moeder moeten langsgaan voor die taco’s waar hij het over had.’ Hij pakte een eind hout. ‘We gaan nog een uurtje door en dan is het genoeg voor vandaag. Ik moet boodschappen doen en later naar een bruiloft. Ben je morgenmiddag beschikbaar?’

			‘Werk je op zondag?’

			‘Ik maak er geen gewoonte van, maar ik verlies vandaag een halve dag. Heb je afspraken voor morgen?’

			‘Nee, ik kan wel een poosje helpen.’

			‘Ik haal je om één uur op.’

			‘Mijn moeder kan me ook brengen.’

			‘Ik vind het niet erg om even langs te rijden.’

			‘Waarom zou u moeite doen? Ik bedoel, wat hebt u er voor voordeel van? U wordt er niet voor betaald.’

			Het was een serieuze vraag, die een serieus antwoord verdiende.

			Hij legde het hout neer en schonk Brian zijn volle aandacht. ‘Omdat ik in jouw schoenen heb gestaan. Ik weet hoe makkelijk je je leven kunt verknoeien. Ik kan mijn verleden niet veranderen, maar als ik iemand anders ervan kan weerhouden die verkeerde weg op te gaan, maakt dat mijn fouten uit het verleden misschien een klein beetje goed. Bovendien is het juist om te doen. Toen ik uit de gevangenis kwam, heb ik me plechtig voorgenomen me nooit af te wenden van mensen in nood. Dat leert de Bijbel ons en ik doe mijn best om die regel te volgen.’

			Brian pakte de schroevendraaier op en woog die in zijn hand. ‘U ziet er niet uit als iemand die naar de kerk gaat en over God praat.’

			Adams mondhoek ging omhoog. ‘Dat hoor ik vaker.’

			‘Toen ik nog klein was, nam mijn moeder me altijd mee naar de kerk in Medford.’

			‘Waarom gingen jullie later niet meer?’

			‘Mijn vader wilde het niet hebben.’

			Weer een uithaal naar de man.

			‘Nou ja, nu is hij weg. Dominee Baker zou jullie graag zien in Grace Christian. Zeg dat maar tegen je moeder.’

			‘Misschien. Waar wilt u dat ik verder aan werk?’

			Het diepere gesprek was afgelopen voor vandaag.

			Maar de muur tussen hen brokkelde steeds verder af terwijl Adam Brian liet zien hoe hij één kant van de beschadigde bloembak van een ijzeren strip moest voorzien en het gesprek op algemene onderwerpen kwam.

			Misschien zat er toch iets van waarde in Lexies idee.

			En als er verder geen gekke dingen gebeurden, zou Brian zijn onbezonnen afdwaling van het rechte pad wellicht zonder verdere complicaties doorstaan.
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			Hij kwam niet.

			Met een glas frisdrank in elke hand zigzagde Lexie door de menigte onder de partytent bij de Seabird Inn en liet haar blik over de mensen dwalen.

			Geen spoor van Adam en de borrel was bijna afgelopen. Straks werd het diner opgediend.

			Ze slikte haar teleurstelling in en liep door naar de tafel waaraan haar moeder en Matt zaten met Marci Weber, uitgever van de Hope Harbor Herald, en een ouder echtpaar dat de bruidegom kende uit de tijd dat hij in Portland had gewerkt.

			‘Alsjeblieft.’ Ze zette de glazen voor haar moeder en Matt neer en nam haar plaats weer in.

			‘Wanneer gaan we eten? Ik heb honger.’ Matt slurpte van het zoete drankje door zijn rietje.

			‘Waarom probeer je niet iets van de lekkere hapjes die ik voor je heb gehaald?’ Lexie wees naar het onaangeroerde bord dat voor hem stond.

			Hij trok zijn neus op voor een cocktailgarnaal, bruschetta, minikrabkoekje en eenhapsquiche. ‘Bah. Ik wil echt eten.’

			‘Het diner wordt al gauw opgediend.’ Gelukkig waren BJ en Eric zo vriendelijk geweest om een kindermenu aan te bieden voor de aanwezige kleintjes. ‘De kipsticks met patat zul je wel lekker vinden.’

			‘Ja!’ Hij dronk gretig verder van zijn frisdrank.

			‘Drink maar liever een beetje langzamer. Hierna gaan we over op water.’

			‘Maar het is feest.’

			‘Eén glas frisdrank. Dat is genoeg. We hebben het thuis besproken.’

			Hij pruilde ontevreden en begon onrustig heen en weer te draaien.

			Lekker dan.

			Als hij zich na een half uur al verveelde, hoe zou hij er dan aan het eind van het diner en de toosts aan toe zijn?

			Dit ging een lange avond worden.

			Aan Matts andere kant was haar moeder in een geanimeerd gesprek verwikkeld met de enige vrouw aan tafel die ongeveer van haar leeftijd was. De twee zaten te lachen en te kletsen alsof ze elkaar al jaren kenden.

			In elk geval één lid van de familie had plezier op deze bruiloft.

			‘Wat een prachtige decoraties hè? Heel romantisch,’ zei Marci terwijl ze naar de versieringen keek.

			Ja, dat was het zeker.

			De binnenkant van de tent was verlicht met gedempte kroonluchters en veel zacht kaarslicht. De ronde tafels waren gedekt met fris wit linnen, bij iedere plek fonkelde glanzend bestek. In het midden van elke tafel stonden bokalen van geslepen glas met weelderige bloemstukken van hortensia’s, rozen en ridderspoor op het smetteloze linnen. Naast de dansvloer speelde een strijkje klassieke liefdesliederen.

			‘Ja, heel mooi.’

			‘En vind je BJ’s jurk niet prachtig? Ze vertelde dat hij van haar grootmoeder was geweest, en haar overgrootmoeder had hem ook gedragen. Zulke japonnen maken ze tegenwoordig niet meer.’

			Lexie keek door de menigte naar de bruid. In de kerk had ze de vintage jurk al gezien, maar hier in het kaarslicht bij avond was hij nog mooier, met gedetailleerd kraalwerk op het lijfje, lange mouwen die op de rug van de handen uitliepen in een punt, en een zwierende satijnen rok. Voor deze ene keer was BJ’s haar niet in de gebruikelijke paardenstaart getrokken, maar prachtig opgestoken en versierd met bloemen en een lange, slepende sliert van tule.

			Het ensemble was iets heel anders dan de eenvoudige witte zonnejurk en de haarklem met bloemen die Lexie op haar eigen geïmproviseerde bruiloft had gedragen.

			‘Nee, zo worden ze inderdaad niet meer gemaakt. Ga je een verslag van de bruiloft in de Herald schrijven?’

			‘Natuurlijk! Het is het evenement van het seizoen na het cranberryfestival.’ Marci knipoogde. ‘O, kijk! Ze gaan zo de bruidstaart aansnijden!’ Ze pakte haar camera en sprong op. ‘Ik heb al heel veel foto’s, maar een van de taart kan ik niet laten schieten. Zo terug.’

			De uitgever stoof weg in de richting van het gelukkige paar.

			Lexie glimlachte. Marci was een vrouw met karakter. Het was een gelukkige dag voor het stadje toen ze vorig jaar was gearriveerd nadat ze het zomerhuis van haar oudtante had geërfd. Ze had niet alleen de krant nieuw leven ingeblazen, maar ook een succesvol pr-bedrijf opgezet dat klanten vanuit de hele staat aantrok.

			Merkwaardig dat een zo aantrekkelijk, opgewekt en vriendelijk iemand in haar vrije tijd haast net zo’n einzelgänger was als Adam.

			Adam.

			Neerslachtig voelde ze aan de zoom van de zijdeachtige stof boven haar knie. De jurk was weggegooid geld geweest.

			Camera’s flitsten, gevolgd door gelach toen bruid en bruidegom hun bruidstaart aansneden en een herinnering schiepen die ze hun hele leven zouden meedragen.

			Ze voelde een steekje in haar hart. Jammer dat zij geen herinneringen aan zo’n mooie dag kon koesteren. De eenvoudige plechtigheid waarin Joe en zij verbonden waren als man en vrouw had niets gehad van de elegantie, romantiek en glamour van het feest van vandaag. Hij was ook niet gedenkwaardig geweest.

			Maar ze hadden elkaar gehad, en het absolute vertrouwen dat ze een leven lang samen hadden om speciale herinneringen te scheppen.

			Wie had kunnen voorspellen dat een mensenleven zo kort kon zijn? 

			‘Wat doen ze, mama?’ Matt probeerde op de zitting van zijn stoel te klimmen om beter zicht te krijgen op de opwinding rondom de taart.

			‘Hé! Die vouwstoelen zijn niet ontworpen voor zulke toeren.’

			Ze stond op en nam hem in haar armen, de zoon die ze vertroetelde en koesterde. Hij was haar mooiste tastbare herinnering aan haar korte, maar gelukkige huwelijk, met zijn hele twintig kilo. Maar algauw zou hij te zwaar worden om op te tillen… en het leven zou weer veranderen, hoe ze ook haar best deed om de stand van zaken te handhaven.

			‘Wat doen ze?’ Hij rekte zijn hals.

			Ze knipperde haar tranen weg en hield hem stevig tegen zich aan. ‘Ze snijden hun bruidstaart aan.’

			‘Ooo! Krijgen wij een stuk?’

			‘Na het diner.’

			‘O.’ Zijn gezicht betrok. ‘Wanneer gaan we nou eten?’

			‘Dames en heren, als u uw plaatsen wilt innemen, het diner zal worden opgediend,’ zei de keyboardspeler in de microfoon. Lexie zette Matt neer en woelde door zijn haar. ‘Daar heb je je antwoord.’

			Haar zoon klom weer op zijn stoel, het combo begon weer te spelen en kelners kwamen de tent binnen met bladen vol salades.

			Lexie nam haar eigen plaats weer in. Als het diner half zo verrukkelijk was als de hapjes waarvoor Matt zijn neus had opgehaald, zou het een gedenkwaardige maaltijd worden. De muziek was ook prachtig. Zodra BJ en Eric hun eerste dans beëindigden, zou het stampvol worden op de verplaatsbare vloer. 

			Het was een schitterend feest.

			Maar Lexie telde de minuten af tot ze naar huis kon gaan, haar Assepoesterjurk kon uittrekken en haar leven weer terug kon laten veranderen in een pompoen.

			***

			Hij was op het juiste moment aangekomen.

			Adam overzag het interieur van de tent. Met het gedempte licht en de kelners die salades naar de tafels brachten, zou niemand zijn late binnenkomst opmerken; zoals niemand hem had opgemerkt toen hij vlak voordat BJ door het gangpad liep de kerk binnen was geglipt. Hij was op de laatste rij gaan zitten en had kunnen ontsnappen zodra het bruidsgezelschap in optocht de kerk had verlaten.

			Maar de paar mensen die hem wel hadden gezien, hadden hem van top tot teen opgenomen.

			Het was geen fijne ervaring geweest.

			En het zou er waarschijnlijk niet beter op worden.

			Hij gluurde naar het kaartje dat hij bij de ingang van de tent had gevonden met in sierlijk schrift zijn naam en tafelnummer erop. Hoe moest hij zijn plaats vinden in dat schemerige licht, behalve door een opvallend rondje door de ruimte te maken?

			Misschien kon een ober hem de juiste kant op wijzen.

			Hij klampte de eerste aan die in zijn buurt kwam. De man wees in de algemene richting van zijn tafel en toen hij zich erheen begaf, stond Luis op en wenkte hem.

			Gered.

			Langs de kant van de tent liep hij langs de tafels en hield zijn blik gericht op zijn bestemming.

			‘Je bent er.’ Luis greep zijn hand vast. ‘Ik dacht dat je van gedachten veranderd was.’

			‘Ik had tegen BJ gezegd dat ik zou komen. Ik houd altijd woord.’

			‘Was je ook in de kerk?’

			‘Achterin.’

			‘Voorin… achterin… dat maakt niet uit. In Gods huis zijn alle plaatsen gelijk. Ik heb je plaats voor je vrijgehouden. Dat nieuwe imago staat je goed.’ Hij maakte een omvattend gebaar langs zijn gestalte.

			Adam voelde aan zijn das. ‘Het voelt vreemd. Alsof ik me als iemand anders voordoe.’

			‘Je bent iemand anders. En nu kleed je je ernaar. Ga zitten.’ Hij trok de stoel tussen de zijne en die van Eleanor Cooper naar achteren om hem te beschermen tegen ongewenste sociale omgang.

			Dank U, God, voor een vriend als Luis. 

			‘Goedenavond, Stone. Wat zie je er netjes uit vanavond.’ Eleanor Cooper raakte zijn hand even aan toen hij ging zitten.

			‘Dank u.’ Hij bracht een glimlach op voor de bijna negenentachtigjarige weduwe die Luis een thuis had gegeven toen hij dat het hardst nodig had. De woonregeling was uiteindelijk voor hen allebei een zegen gebleken.

			‘Je hebt een paar mooie voorafjes gemist, maar we hebben wat voor je bewaard om te proeven.’ Ze zette een bordje voor hem neer.

			Zoals gewoonlijk kreeg hij een brok in zijn keel door de vriendelijkheid van deze vrouw die hem amper kende. ‘Hartelijk bedankt.’

			‘Geen dank.’ Ze wuifde het weg en drapeerde haar servet over haar schoot. ‘Hoe gaat het met je hond?’

			‘Elke dag beter.’

			‘Dat is mooi nieuws. Ik zou ook erg van streek zijn als iemand mijn dierbare Methusalem kwaad zou doen.’

			Terwijl hij de hapjes wegwerkte, probeerde Adam aandacht op te brengen voor het verhaal over haar kat waarmee Eleanor van wal stak, maar het eten leidde hem enorm af. Vergeleken met het blik– en diepvriesvoedsel waar hij op leefde, was dit een staatsdiner.

			De ober haalde het bordje weg zodra het leeg was en zette een salade voor hem neer.

			Ook die verslond hij.

			‘Het eten is lekker, ja?’ Luis wees naar zijn lege bord. Er was geen stukje sla over.

			‘Ja. Het is heerlijk.’

			Hij bekeek de andere gasten aan tafel. De meesten waren nog maar halverwege hun salade.

			Rustig aan doen maar. Kennelijk was het op zo’n evenement gepast om in langzaam tempo van de smaken te genieten.

			Nu zijn ergste honger was gestild, kon hij zich wel een beetje inhouden.

			‘Het orkestje is ook voortreffelijk.’ Luis wees naar het combo terzijde van de dansvloer. ‘Dat is nog eens wat anders dan het harde lawaai dat tegenwoordig voor muziek doorgaat. Ik denk dat er veel mensen gaan dansen vanavond.’

			‘Ik denk het ook.’ Hij was het echter niet van plan. Dansen was net als praten over koetjes en kalfjes geen sociale handigheid die hij in zijn jeugd had geleerd. Het was ook geen vaardigheid die je makkelijk nadeed, zoals wat minder snel eten.

			De kelner zette een bord voor hem neer waarop het eten als een kunstwerkje was gerangschikt met een verse bloem ernaast gestoken. Was dat rundvlees?

			‘Tjonge. Dit is bijna te mooi om op te eten, vind je niet?’ Eleanor bekeek haar nieuwe hoofdgerecht. 

			Omdat ze kennelijk geen antwoord verwachtte, bleef hij het stuk vlees bekijken.

			‘Houd je niet van rundvlees?’ Luis boog zich naar hem toe.

			‘Ik vind het heerlijk. Maar als ik rundvlees eet, is het altijd gehakt. Is dit filet mignon?’

			‘Ik geloof van wel. BJ vertelde me dat het een… hoe noemde ze het ook alweer? O, ja. Een Surf & Turf diner was. Er is ook zalm.’

			‘Wauw.’

			‘Het is een heel lekker diner.’

			Zo’n beetje het lekkerste dat hij ooit had gehad.

			Maar de verleiding om het eten op topsnelheid naar binnen te werken was groot. Adam probeerde Luis’ tempo aan te houden. Langzaam eten had in elk geval één voordeel: zo had hij langer de tijd om van de lekkerste maaltijd van zijn leven te genieten.

			Hij was een of twee happen eerder klaar dan de man naast hem en opnieuw voerde de ober zijn lege bord af.

			‘En nu is het tijd voor de eerste dans.’ Luis wees naar de verplaatsbare dansvloer voor de hoofdtafel.

			Adam draaide zich om toen Eric BJ in zijn armen nam en begon te zwieren op een gouwe ouwe: It had to be you. Op een van zijn lievelingscd’s stond een mooi jazzarrangement van dat nummer.

			‘Ze zien er goed uit, hè?’ zei Luis zacht met zijn blik op de pasgetrouwden.

			‘Ja. BJ is mooi opge…’

			Zijn woorden stierven weg toen zijn oog viel op een prachtige, donkerharige vrouw in zijn ooghoek. Ze zat van hem afgedraaid met Tracy Hunter te praten, BJ’s bruidsmeisje. Tracy had haar gewone spijkerbroek en honkbalpet die ze op het cranberrybedrijf droeg verwisseld voor een zwierende roze jurk. Maar die verbleekte bij de in blauwe zijde gestoken prachtvrouw…

			De brunette draaide zich om en Adams hart sloeg een slag over.

			Lexie?!

			‘Ze is vanavond heel anders, hè?’ Luis wees naar de vrouw.

			‘Ja, ik…’ Zijn stem was schor en hij slikte. ‘Ik heb haar nooit in iets anders gezien dan haar uniform.’

			‘Aha. Je hebt het over de politiechef. Ik doelde op Tracy. Maar ze zijn allebei prachtig.’

			Adam hield zijn hoofd afgekeerd om te verbergen dat de vlammen hem uitsloegen. Wat een blunder. Hij wilde niet dat zijn vriend dacht dat hij dwaze aspiraties had. ‘Ik besefte eerst niet eens dat zij het was. Het klopte gewoon niet.’

			‘Ja, het kan verwarrend zijn om mensen buiten hun context te zien.’

			Tracy’s man verscheen naast haar en sloeg een arm om haar middel. Na nog een korte uitwisseling tilde Lexie twee bordjes met bruidstaart op en zigzagde tussen de tafels door terwijl Tracy en Michael zich naar de dansvloer begaven. Hij verloor haar uit het oog, ze zat waarschijnlijk aan de andere kant van de ruimte.

			Was ze met iemand samen?

			Mogelijk. Ze had twee bordjes met taart in haar hand.

			Hij keek reikhalzend, maar tevergeefs. Het was te schemerig en er waren te veel mensen tussen hen in, waaronder de paren op de dansvloer. Als hij niet op wilde staan en de aandacht op zich vestigen, zou hij niet te weten komen wie haar gezelschap was, tenzij die twee een dansje waagden.

			Maar het was hoogstwaarschijnlijk een vriendje. De meeste mensen brachten gezelschap mee naar dergelijke evenementen en met haar schoonheid, intelligentie en talrijke andere pluspunten, kon ze kiezen uit alle mannen die ze wilde.

			Hij werd overvallen door dwaze teleurstelling, maar probeerde het te onderdrukken.

			En het trok hem niet aan om te blijven en Lexie in de armen van een ander te zien.

			Het was tijd om te gaan.

			Hij was zijn belofte aan BJ nagekomen. Hij was op de bruiloft geweest en gebleven voor alle belangrijke onderdelen van het feest. Er was geen reden om te blijven hangen.

			Hij schoof zijn stoel naar achteren.

			‘O, Stone, als je toch opstaat, wil je me dan nog een stukje bruidstaart brengen? Ik geloof dat het daar op die tafel staat, vlakbij de muzikanten.’ Eleanor glimlachte tegen hem.

			Een woord dat niet geschikt was in beschaafd gezelschap schoot door zijn hoofd.

			Hij wilde weg. Nu.

			Maar het was geen optie om het verzoek van de vriendelijke oude vrouw te weigeren.

			Bovendien, hoelang duurde het helemaal om een stukje taart te gaan halen?

			‘Met alle plezier. Maar hij komt niet in de buurt van uw chocoladecake. Weet u zeker dat u genoegen neemt met tweede keus?’ Zijn vleierij was oprecht – maar misschien kon hij haar op andere gedachten brengen met de vergelijking.

			Op de wangen van de oude vrouw verschenen roze vlekken en ze raakte zijn hand aan. ‘Wat aardig van je. Maar bruidstaart is bijzonder. Je kunt het verbeelding noemen, maar ik proef altijd de liefde erin. Je moet ook een stuk nemen.’

			Hij zat vast.

			‘Misschien doe ik dat straks wel. Luis, wil jij een stuk?’

			‘Ja. Ik loop wel even met je mee. Drie borden in evenwicht houden is lastig.’

			‘Het gaat wel, ik kan…’

			‘Iemand koffie?’ Een ober stond stil naast hun tafel en hief een zilveren pot.

			‘Ja. Drie hier.’ Luis wees naar hun kopjes. ‘Kom, we gaan taart halen.’

			Kennelijk bleef hij toch voor het toetje.

			Adam liep achter Luis aan en liep om de dansvloer heen in de tegenovergestelde richting als waarin Lexie was verdwenen. Als hij tussen de mensen bleef, was er niet veel kans dat ze hem zou opmerken.

			En als hij eenmaal weer op zijn plaats zat, zou hij het protocol van langzaam eten laten varen, zijn taart opschrokken, deze gracieuze en elegante wereld achterlaten en ervandoor gaan naar zijn eenvoudige blokhut.

			Waar hij thuishoorde.
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			‘Dit is lekkere taart, mama.’ Met de zijkant van zijn vork schraapte Matt de restanten glazuur van zijn bordje met de toewijding van een goudzoeker die goudschilfers uit een zeef haalt. ‘Ga je de rest van jouw stuk nog opeten?’ Hij wierp een hoopvolle blik op het stuk op haar bord, op een hap na onaangeroerd.

			‘Misschien.’

			‘Vind je het niet lekker?’

			‘Jawel. Ik laat mijn eten zakken tot ik nog meer op kan.’

			‘Als je te vol zit, kan ik je wel helpen met opeten.’

			‘Ik zal het je laten weten.’ Nadat hij haar nog een half glas frisdrank had afgetroggeld, hoefde hij niet nog meer suiker te hebben. ‘Wil je een boekje bekijken wat ik heb meegenomen?’

			‘Goed.’ Hij leunde achterover, zwaaide met zijn beentjes en keek naar de dansende mensen terwijl zij een prentenboek uit haar grote tas haalde. ‘Ga je dansen, mama?’

			‘Nee.’

			‘Waarom niet?’

			‘Ik heb niemand bij me om mee te dansen.’ Ze gaf hem een van zijn lievelingsboeken en pakte haar kopje.

			‘Misschien moet je het wel doen… hé!’ Hij ging rechtop zitten. ‘Is dat meneer Stone?’

			De zwarte vloeistof klotste dicht naar de rand en ze greep haar kopje met beide handen vast. ‘Waar?’

			‘Daar.’ Hij sprong op en ging op zijn tenen staan, wijzend in de richting van de taart. ‘Nu zie ik hem niet meer. Hij was met meneer Luis.’

			‘Meneer Dominguez, bedoel je?’

			‘Ja… maar dat vind ik zo’n moeilijk woord, daarom moest ik hem meneer Luis noemen, zei hij. Zie je… daar zijn ze weer!’

			Lexie hield haar kopje stevig vast en wierp een behoedzame blik over haar schouder. Als hij er echt was, moest hij niet denken dat ze hem begluurde.

			Maar daar hoefde ze niet bang voor te zijn. Ze zag geen van beide mannen door de drukte op de dansvloer. Hoe was het Matt gelukt om hen in het oog te krijgen?

			Maar ja… misschien was het niet zo. Het licht was gedempt. Of romantisch, zoals Marci het ongetwijfeld zou noemen.

			‘Lieverd, ik denk dat je…’

			Wacht.

			Daar had je inderdaad Luis, hij praatte met een vrouw die ze niet kende.

			‘Zie je ze?’ Matt knielde op zijn stoel.

			‘Ga zitten, anders laat je je boek vallen.’ Ze zette hem weer op zijn plaats en tuurde door de menigte tot ze Luis weer zag. ‘Ik zie meneer Dominguez, maar ik geloof niet dat meneer Stone bij hem…’ Ze maakte haar zin niet af.

			Er stond inderdaad een man een eindje achter Luis, met zijn rug naar haar toe. Hij was lang en droeg een jasje waarin zijn brede schouders goed uitkwamen. Zijn donkere haar was netjes geknipt. Ze kneep haar ogen half dicht. Het was te schemerig om goed te zien en de dansers blokkeerden almaar haar zicht, maar het zou Adam kunnen zijn – als er een paar dingen rigoureus veranderd waren.

			Was dat zo?

			‘Is het meneer Stone, mama?’

			‘Ik weet het niet zeker.’

			‘Ik ook niet. Hij ziet er anders uit. ‘

			Zeg dat wel – aangenomen dat hij het was.

			‘Zullen we hem gedag gaan zeggen?’

			‘Nee.’ Ze draaide zich weer om naar de tafel.

			‘Waarom niet?’

			Waarom niet, inderdaad? Ze had toch gewild dat Adam haar in haar nieuwe jurk zag? Kreeg ze nu ineens koudwatervrees?

			‘Misschien is hij eh… met vrienden.’

			‘Wij zijn toch ook zijn vrienden?’

			‘Ja. Misschien straks. Ga eerst je boek maar lezen.’

			‘Ik wil mijn boek niet lezen. Ik wil naar meneer Stone toe.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en stak zijn kin in de lucht.

			‘Als je zo doorgaat, jongeman, dan gaan we naar huis.’

			‘Is alles in orde?’ Haar moeder onderbrak haar gesprek met haar buurvrouw.

			‘Hij wordt een beetje lastig.’ Ze pakte het boek voordat het van Matts schoot viel.

			‘Een bruiloft is ook niet veel aan voor kleine kinderen.’ Haar moeder woelde door zijn haar. ‘We hoeven niet lang meer te blijven.’

			‘Ik wil niet weg voordat ik meneer Stone gedag heb gezegd.’

			‘Is hij er?’ Haar moeder speurde belangstellend rond.

			‘We weten het niet zeker. Matt denkt dat hij…’

			‘Goedenavond, mensen.’ Charley verscheen naast hun tafel. Zijn eeuwige spijkerbroek had plaatsgemaakt voor een elegant donker pak met een smalle stropdas. ‘Lexie, mag ik deze dans?’

			Ze staarde hem aan. In geen duizend jaar had ze gedacht dat Charley kon dansen.

			‘Eh… ik heb in geen tijden gedanst. En ik ben er nooit erg goed in geweest. Ik trap waarschijnlijk alleen maar op je tenen.’

			‘Ik denk het niet. Die figuren die jullie op de middelbare school als cheerleader deden tijdens wedstrijden waren indrukwekkend.’

			‘Dat was jaren geleden en die waren gechoreografeerd. Om het zelf te verzinnen op een dansvloer is veel moeilijker.’

			‘Je hoeft het niet te verzinnen. Dat is mijn taak. Volg mij maar.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Deze muziek is te mooi om er geen gebruik van te maken.’

			Ze kon met geen mogelijkheid meer een reden bedenken om te weigeren.

			‘Oké dan… maar misschien krijg je er spijt van.’ Ze stond op en pakte zijn hand.

			‘Ik waag het erop.’

			Hij nam haar mee naar de dansvloer, nam de klassieke danspositie in en voordat ze het wist, bewogen ze op de maat van de muziek. Haar voeten volgden de zijne haast zonder een misser.

			Na een tiental maten ontspande ze en begon te genieten. ‘Wat kun je geweldig dansen. En je leidt goed.’

			‘Jij volgt goed. Als we allebei zouden willen leiden, zou het onhandig worden. Maar zolang mensen duidelijk in hun rol blijven – in dansen en andere ondernemingen – kunnen ze meestal hun ritme vinden zonder zich te verstappen of een maat te missen.’

			Toen de muziek eindelijk stopte, keek Lexie glimlachend naar hem op. ‘Dank je wel. Dat was leuk.’

			‘Het was me een genoegen. Ik breng je terug naar je tafel, maar laat me eerst even een paar vrienden gedag zeggen nu we toch in de buurt zijn.’

			Hij nam haar mee en leidde haar van de dansvloer naar een nabije tafel.

			Luis stond op toen ze naderden, evenals de breedgeschouderde man die ze vanaf de andere kant van de tent had gezien.

			Haar voeten haperden, maar Charley liep door en ze moest wel mee.

			Het was inderdaad Adam – maar een nieuwe en verbeterde versie… wat uiterlijk betreft tenminste.

			Weg was de bandana.

			Weg waren de wilde lokken.

			Weg waren de louche baardstoppels.

			De gladgeschoren man in pak en das leek wel een fotomodel.

			Haar adem stokte.

			De oude versie was al verontrustend geweest, maar de nieuwe deed haar hart in recordtempo slaan.

			Ergens op de achtergrond hoorde ze een gesprek plaatsvinden tussen Charley en de twee mannen. Op de automatische piloot begroette ze Eleanor Cooper en vroeg naar Methusalem. Reageerde ze op Charleys opmerking over hun dans. Deed een stap opzij toen er een ober aankwam met een blad vol lege taartbordjes.

			Maar ze was volledig op Adam gericht.

			En haar tunnelvisie was kennelijk wederzijds.

			Ze hoefde niet meer te fantaseren over zijn reactie op haar Assepoesterjurk. Die was zichtbaar in zijn ogen. Die waren strak op haar gericht en dronken haar aanblik in. Werden donker. En brachten één woord over.

			Wauw.

			Er was geen twijfel aan; de uitspatting was iedere cent waard geweest.

			‘… een nieuwe partner wilt zoeken voor de volgende dans?’

			Toen het laatste deel van Charleys vraag tot haar doordrong, scheurde ze haar blik los van Adam. ‘Wat?’

			‘Ik zei, ik breng je terug naar je tafel. Tenzij je een nieuwe partner wilt zoeken voor de volgende dans.’ Hij wees naar Adam. ‘Het is een geweldig nummer. Oud, maar tijdloos.’

			Ze stemde af op de muziek. De noten van Unforgettable zweefden door de tent en de dansvloer stroomde vol.

			Opnieuw richtte ze zich op de lange man die dicht bij haar stond. Interessant dat Charley de bal bij haar had gelegd, en niet bij Adam, om het initiatief te nemen tot een dans. Alsof ook hij geloofde wat haar moeder had gezegd toen ze gingen winkelen: dat Adam zichzelf haar niet waard vond.

			Dat was onzin.

			En hoe kon ze dat beter bewijzen dan door hem ten dans te vragen?

			Maar als ze dat deed, moest ze klaar zijn voor de gevolgen. De inwoners van Hope Harbor die hier vanavond aanwezig waren, zouden misschien geschokt zijn als ze hun politiechef in de armen van een crimineel zagen. Adam zou haar later mee uit kunnen vragen. Was ze klaar om met die mogelijke gevolgen om te gaan?

			Als het antwoord op allebei die vragen ja was, doemde een nieuwe belangrijke vraag op.

			Was ze eraan toe om het verleden los te laten en het erop te wagen met een toekomst vol uitdagingen en verandering?

			De muziek zwol aan. Seconden tikten voorbij. Haar hart begon sneller te slaan.

			Wat moest ze doen?

			Lexie had geen idee.

			Maar ze wist wat haar moeder zou voorstellen. Adam ook, gezien wat hij haar had verteld toen ze koffie dronken op het strand. En het was geen slecht advies, aangezien ze geen andere opties had.

			Dus in haar wanhoop deed Lexie iets wat ze in heel lange tijd niet had gedaan.

			Ze bad om leiding.

			***

			Adam zag de strijd in Lexies ogen.

			Ze wilde hem niet ten dans vragen, maar ze wilde zijn gevoelens niet kwetsen.

			Hij moest haar een uitweg bieden nu Charley haar in het nauw had gedreven.

			Hij moest ook zichzelf redden. Ondanks de sterke aantrekkingskracht die het had om haar dicht tegen zich aan te houden en te wiegen op die romantische melodie, zou hij er tot over zijn oren in zitten. Wat in de cafés waar hij vroeger kwam voor dansen moest doorgaan, was meer vastgrijpen en kronkelen, terwijl de bewegingen die Charley en Lexie hadden gemaakt meer van het kaliber Dancing with the stars waren.

			Het zou een ramp worden als hij op de dansvloer terechtkwam.

			‘Ik ben bang dat ik nooit tegen jou op kan, Charley. Waar heb je zo leren dansen? Sierlijk voetenwerk, hoor.’ Op plagerige toon verbrak hij de geladen stilte.

			‘Dansen is niet geheimzinnig. Als je het ritme kunt horen, kun je bewegen op de muziek.’

			‘Dat klopt.’ Luis legde een hand op zijn schouder. ‘Ik kon nooit goed dansen tot ik mijn vrouw Elena ontmoette. Ze zei dat ik met mijn hart naar de muziek moest luisteren, dan zouden mijn voeten weten wat ze moesten doen. Ze zei dat dat voor veel dingen opging, en ze had gelijk. De sleutel in elke situatie is luisteren met het hart… en volgen waar dat je heen leidt.’

			‘Terwijl jullie hier met z’n allen staan te praten, missen jullie een prachtige melodie.’ Eleanor deinde op haar stoel mee met de muziek. ‘Tjonge, als ik die stomme rollator niet had, zou ik zelf de dansvloer op gaan.’

			Adam probeerde Lexie in stilte over te brengen dat hij niet verwachtte dat ze op Charleys bespottelijke voorstel in zou gaan. ‘Zit er niet over in. Ik zou je niet graag naar de spoedeisende hulp moeten brengen met een gebroken teen.’ Hij bracht een scheef lachje op. ‘Wil iemand nog koffie? Ik kan proberen –’ 

			‘Ik kan ook niet goed dansen. Door Charley leek het nog wat. Maar als je wilt proberen om samen door dit lied heen te worstelen, doe ik mee.’ Lexie klemde haar vingers om de rug van een lege stoel naast haar, haar stem klonk een beetje ademloos.

			De lucht verdween uit Adams longen en hij werd overvallen door paniek.

			‘Eh… ik heb niet veel gelegenheid gehad om te leren dansen.’

			‘Welkom bij de club. Tegenwoordig doet niemand veel meer dan een beetje rondschuifelen.’ Ze wees naar de dansvloer. ‘Behalve Charley. Hij kan echt dansen. Misschien sta ik uiteindelijk wel op jouw tenen.’

			‘Schiet op. Dans met de dame.’ Luis gaf hem een duwtje.

			‘Ja, doe dat,’ viel Eleanor hem bij. ‘Ik zou hem zelf ten dans vragen als ik kon. Er gaat niets boven dansen met een knappe man op een romantisch lied.’

			‘Je hebt niets te verliezen en veel te winnen.’ Charley lachte tegen hem.

			Vier tegen een.

			Hij was de pineut.

			‘Ik zal een poging wagen, maar zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb. En het is nog niet te laat om van gedachten te veranderen.’ Dat laatste richtte hij tot Lexie, in de hoop dat… hij had geen idee wat. Een deel van hem smachtte ernaar om haar in zijn armen te houden, een ander deel was doodsbang dat hij op de dansvloer op zijn gezicht zou gaan.

			Misschien letterlijk. 

			‘Op dit punt laat ik je niet meer gaan.’ Lexie klonk nu zelfverzekerd.

			Toen stak ze haar hand uit.

			Er was nog een duwtje van Luis voor nodig om hem in actie te krijgen.

			Hij deed geen poging om iets te zeggen, maar pakte simpelweg haar hand en liet zich door haar meenemen naar de dansvloer.

			Toen ze in zijn armen draaide, voelde het als de natuurlijkste zaak van de wereld om zijn hand in haar taille te leggen en zijn hand om de hare te sluiten.

			‘Klaar?’ Ze keek naar hem op en hij zag aan haar keel dat ze slikte.

			En was dat een trilling in haar hand?

			Was ze er net zo zenuwachtig voor als hij?

			Om de een of andere reden was het een kalmerende gedachte dat hij niet alleen stond in zijn angst.

			‘Of niet. Heb je bezwaar tegen het publiek? Ik neem aan dat ze kijken.’ Hij knikte naar het drietal langs de kant.

			Ze wierp een snelle blik op het trio. ‘Ja. Maar we kunnen in de menigte opgaan als we eenmaal dansen.’

			‘Ik maakte geen grapje toen ik zei dat dit nieuw voor me is.’ Hij werd weer een beetje zenuwachtig.

			‘Het is geen hogere wiskunde. Je hoeft alleen maar te deinen op de muziek.’ Ze deed het en nam hem mee. ‘Dan til je gewoon je voeten op en zet ze op de maat ergens anders weer neer. Ik volg wel.’

			Ze stelde het makkelijk voor.

			Te makkelijk.

			Maar vreemd genoeg was het makkelijk. Iedereen om hen heen maakte precies die bewegingen die ze beschreef en het was helemaal niet moeilijk om het na te doen.

			Het was zelfs haast net zo makkelijk als naar Luis kijken welke vork bij het diner moest worden gebruikt en in welk tempo er moest worden gegeten.

			‘Zie je? Zo moeilijk is het niet, hè?’ Lexie gaf zijn vingers een kneepje.

			‘Nee. Ik geloof van niet.’

			‘Dus weg met die frons, ontspan en geniet van de muziek.’

			Geweldig advies.

			Alleen zou hij, nu hij zeebenen had – of dansbenen – van meer genieten dan alleen van de muziek.

			Hij ging genieten van de vrouw in zijn armen.

			Hij schoof zijn hand verder om haar middel, spreidde zijn vingers op de gladde stof van haar jurk en trok haar een klein beetje dichter tegen zich aan.

			Ze gaf zonder protest mee.

			Hij boog zijn hoofd tot haar zachte, zijdeachtige haar tegen zijn wang kriebelde en ademde haar verleidelijk frisse geur in.

			Ze legde haar wang tegen zijn schouder.

			Hij streek met zijn duim over de zachte huid van de rug van haar hand.

			Ze gaf een kneepje in zijn hand.

			Niemand had het tafereel beter kunnen orkestreren, want deze onvergetelijke minuten met Lexie in zijn armen zouden voor altijd onuitwisbaar in zijn hoofd gegrift blijven.

			Toen de laatste noten wegstierven, liet Adam haar met moeite los. ‘Bedankt voor de dans. Het spijt me dat Charley je zo in het nauw dreef.’

			Ze keek hem recht in de ogen. ‘Mij niet.’

			Dansparen liepen langs hen heen om de vloer vrij te maken voor de volgende dans, maar Adam verroerde zich niet. De zwoele klank in Lexies stem en de intensiteit van haar blauwe ogen hielden hem vastgenageld op zijn plaats.

			Was ze blij dat Charley hen aan elkaar had opgedrongen – of maakte zijn fantasie overuren?

			De band stak van wal met het volgende nummer. Een klassieker van Gershwin.

			Er was maar één manier om erachter te komen.

			‘Wil je nog een keer dansen?’

			‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’ Zonder verdere plichtplegingen stapte ze weer in zijn armen.

			Adam raakte de tel kwijt van het aantal keren dat ze samen dansten. Pas toen het orkestje het tempo opvoerde met een swingend nummer kwam er een einde aan de betovering.

			‘Deze snap ik niet.’ Lexie keek naar een paar dat vlak bij hen ingewikkeld voetwerk en pirouettes uitvoerde.

			‘Ik ook niet. Ik breng je terug naar je tafel.’

			Met een hand instinctief in het holletje van haar rug leidde hij haar om een uitbundig stel heen dat hun armen bij elke draai tot over de randen van de dansvloer uitstrekten.

			Haar tafel was makkelijk te vinden, want Annette stond op en wuifde toen ze aan kwamen lopen.

			‘Daar ben je! Ik ben al een hele tijd naar je…’ Haar moeder knipperde met haar ogen. ‘Stone?’

			‘Ja.’

			‘Tjonge. Ik had je niet herkend. Je nieuwe uiterlijk bevalt me.’ Lexies moeder verplaatste haar aandacht naar haar dochter. ‘Waren jullie samen?’

			‘We hebben gedanst.’ Lexie nam de leiding van het gesprek over. ‘Waarom zocht je me?’

			Haar moeder knipperde. ‘O. Ja. Om Matt.’ Ze stapte opzij. De kleine jongen lag met zijn hoofd op zijn armen op tafel. ‘Hij zegt dat hij buikpijn heeft.’

			Lexie schoof langs haar moeder, liet zich op de stoel naast haar zoon vallen en voelde aan zijn voorhoofd.

			‘Dat heb ik al gedaan. Koel als een komkommer.’ Annette leek meer geïnteresseerd in de danspartner van haar dochter dan in haar kleinzoon met zijn zere buik, aan de speculatieve glans in haar ogen te zien.

			‘Wat heeft hij gegeten terwijl ik weg was?’ Toen Annette niet antwoordde, probeerde Lexie het nog eens. ‘Mam!’

			De oudere vrouw concentreerde zich weer op haar dochter. ‘Wat?’

			‘Wat heeft hij gegeten toen ik weg was?’

			‘Ik heb hem de rest van mijn bruidstaart gegeven.’

			‘O-o.’ Een schuldige blos verspreidde zich over Marci’s wangen. ‘Ik heb hem ook een stuk van mijn portie gegeven. Ik wist niet dat hij ook al een stuk van je moeder had gehad.’

			‘En van mij.’ Lexie tikte tegen een leeg glas bij haar plaats. ‘Dat is anderhalf glas frisdrank en drie stukken taart. Ik denk dat ik weet wat het probleem is.’

			‘Ik wil naar huis.’ Matt tilde zijn hoofd op.

			De arme jongen zag eruit alsof hij op het punt stond over te geven.

			‘Daar ga je ook heen. Maar je zit diep in de problemen, jongeman. Dat zullen we morgen bespreken, als je hersteld bent van je suikerzwelgpartij.’ Lexie stond op. ‘Ik ga even de bruid gedag zeggen en –’

			‘Jij hoeft niet weg. Ik begin toch moe te worden. Ik neem Matt wel mee naar huis.’ Annette reikte achter het kind langs en pakte haar tas.

			‘Dat kan niet, mam. We zijn met één auto.’

			‘O.’ Het gezicht van de oudere vrouw betrok… maar toen klaarde het op en ze keerde zich naar hem toe. ‘Tenzij je een lift kunt krijgen van iemand anders.’

			Adam liet geen tijd verloren gaan om haar hint op te pikken – al bracht die een nieuw risico van afwijzing met zich mee.

			‘Ik wil je met alle plezier later naar huis brengen, als je nog een poosje wilt blijven.’

			Lexie ving haar onderlip tussen haar tanden. ‘Ik wil je niet tot last zijn.’

			‘Ik vind het niet erg.’ Hij glimlachte. ‘Het orkestje heeft waarschijnlijk nog een paar langzame nummers over en het zou jammer zijn om die te laten schieten.’

			Zo. Hij had de sprong gewaagd en zijn kaarten op tafel gelegd. De bal lag bij haar. Allemaal clichés; maar allemaal waar.

			‘Waarom blijf je niet, Lexie?’ Haar moeder hielp Matt overeind. ‘Ik kan heus wel een kind vol taart aan.’

			‘Hoi, meneer Stone.’ Matt leunde tegen zijn grootmoeders been en hield zijn buik vast. ‘Ik voel me niet zo lekker.’

			‘Dat hoorde ik.’ Hij hurkte neer voor de jongen, die een beetje wit om de neus was, zodat Lexie nog een paar tellen over zijn uitnodiging na kon denken – en een excuus verzinnen om weg te gaan, als dat haar keuze was. ‘Te veel taart, hè?’

			‘Ik denk het. Hoe gaat het met Clyde?’

			‘Een stuk beter.’

			‘Ik wou dat ik hem weer kon zien. Denkt u dat dat mag?’

			Hoe kon je nee zeggen tegen een klein kind met buikpuin en grote, smekende blauwe ogen?

			‘Dat kan geregeld worden.’

			‘Gaaf. Hebt u met mijn moeder gedanst?’

			‘Ja.’

			‘Gaan jullie nog meer dansen?’

			‘Dat is aan haar.’

			‘Kom, jongeman, we gaan.’ De oudere vrouw pakte zijn hand.

			Adam stond op en keek Lexie aan. Haar gezichtsuitdrukking bood hem geen duidelijkheid over de afloop.

			Maar terwijl hij haar besluit afwachtte, sprak hij in stilte een gebed uit. Niet om een positief antwoord, maar om het juiste antwoord. Wat dat ook mocht zijn.

			En als het nee was?

			Tja, dan kon hij tenminste een paar romantische dansen toevoegen aan de herinneringen aan hun koffiegesprek op het strand, die hij zorgvuldig had gekoesterd.

			En dat was veel meer dan hij ooit had verwacht. Ook al hongerde hij nu alleen maar naar meer.
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			Tegen half twaalf hadden ze het rijk alleen op de dansvloer, behalve nog één ander treuzelend paar. Zelfs de bruid en bruidegom waren al vertrokken. 

			Maar nu was het feest afgelopen.

			Toen de klanken van het laatste nummer wegstierven… toen Lexie haar voorhoofd in Adams hals legde… toen de muziek om hen heen wervelde als een isolerende kracht die de wereld op afstand hield… toen zuchtte ze. Kon deze avond maar voor altijd doorgaan.

			‘Ik geloof dat we de boel ophouden.’ Adams zachte stem was een fluistering van warmte tegen haar oor.

			‘Mmm.’ Ze sloot haar ogen en dronk elke laatste druppel plezier in van deze avond die teleurstellend was begonnen en eindigde als een van de gedenkwaardigste van haar leven.

			Hij zei verder niets, drukte haar alleen dichter tegen zich aan tijdens de weemoedige, wegstervende noten van het laatste lied. Onder haar oor klopte zijn hart regelmatig en sterk. De houtachtige geur van zijn aftershave prikkelde haar neus. Tegen haar slaap voelde ze de beginnende stoppels op zijn geschoren kin.

			Voor dit ene ogenblik in de tijd was de wereld volmaakt en ongecompliceerd.

			Maar al te snel kwam er een eind aan.

			Hij hield haar nog een paar tellen vast nadat de muziek was weggestorven… toen trok hij zich langzaam een klein eindje terug. Net ver genoeg om haar hand van zijn schouder naar zijn indrukwekkende biceps te laten glijden. Hij mocht dan mager zijn, maar zijn spieren waren keihard – dat was glashelder gebleken gedurende de tijd die ze tijdens het dansen in zijn armen had doorgebracht.

			Met zijn vingers door de hare gevlochten bleef hij staan waar hij stond terwijl de band instrumenten en muziekboeken begon op te bergen. Kennelijk baalde hij er ook van dat deze betoverende avond ten einde was.

			‘Ik denk dat we weg moeten,’ zei ze met moeite.

			‘Ik denk het ook.’ Zijn keel bewoog. ‘Ik heb een fantastische avond gehad. Misschien wel de mooiste van mijn leven.’

			De pure eerlijkheid in zijn schorre stem en de intensiteit in zijn donkerbruine ogen benamen haar de adem.

			‘Ik ook.’

			De lichten begonnen te knipperen en hij trok een mondhoek op. ‘Een niet zo subtiele hint voor ons om weg te gaan.’

			‘Even mijn tas en sjaal pakken.’

			Hij liep met haar mee naar haar tafel en drapeerde de sjaal over haar schouders toen het haar niet lukte met haar tas in haar hand.

			‘Dank je.’

			‘Graag gedaan. Hoewel ik het jammer vind om die jurk te bedekken. Je ziet er fantas…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Hij is mooi.’

			Een warme golf van plezier sloeg door haar heen. ‘Mijn moeder heeft me overgehaald om hem te kopen.’

			‘Bedank haar van me.’ De lichten knipperden weer en hij nam haar arm. ‘We kunnen beter gaan, anders stuntelen we straks in het donker rond.’

			Hij leidde haar de tent uit en over het grasveld naar de straat. Boven hun hoofd speelde de volle maan verstoppertje met de wolken. In de verte klonk het sonore geluid van een scheepstoeter. Slierten mist kolkten door de lucht.

			Het was een gewone avond in Hope Harbor.

			Maar de hoogspanning tussen hen maakte dat het allesbehalve gewoon voelde.

			En voor een vrouw die meer dan vijf jaar geleden voor het laatst romantiek had beleefd, was het bedwelmend.

			Te bedwelmend.

			Ze moest haar emoties in bedwang houden en zich concentreren op lichtere, minder persoonlijke onderwerpen… zoals het feest van vanavond.

			‘BJ en Eric hebben er een prachtige bruiloft van gemaakt, vind je niet? Ik vind het leuk hoe ze al die kleine accentjes erin verwerkt hebben. Zoals dat.’ Ze wees naar de votiefkaarsen in met raffia omwonden weckpotten langs de oprijlaan. Ze probeerde een opgewekte, enthousiaste toon aan te slaan. ‘En die cranberry-notencake miniatuurtjes van Harbor Point bij ieder bord waren geweldige attenties. Tracy was zo lief daarvoor te zorgen.’

			Oef.

			Te dweperig.

			Ze moest die kunstmatige levendigheid een beetje afzwakken.

			‘Het was een eersteklas bruiloft. Niet dat ik hem ergens mee kan vergelijken.’

			Lexie bleef abrupt stilstaan. ‘Ben je nog nooit naar een bruiloft geweest?’

			‘Nee. Vanavond waren een heleboel dingen de eerste keer voor mij.’ Hij duwde haar vooruit voordat ze kon nadenken over zijn omfloerste opmerking en bleef aan het eind van de oprijlaan stilstaan. ‘Ik kwam als laatste aan en de dichtstbijzijnde parkeerplaats die ik kon vinden was een paar straten verder. Misschien is het te ver met die hoge hakken. Wil je hier wachten terwijl ik de auto haal?’

			En vijf of tien minuten extra in zijn gezelschap opgeven?

			Weinig kans.

			‘Als ik urenlang kan dansen, kan ik ook naar je auto lopen.’

			‘Oké. Maar de stoeptegels kunnen ongelijk zijn en er is niet veel verlichting. Wil je me een arm geven?’

			Een uitstekend idee.

			Ze stopte haar hand in de kromming van zijn elleboog en hield stevig vast.

			Hoewel hij zijn tempo aan het hare aanpaste en ze op hun gemak liepen, kwam zijn Kia veel te snel in zicht. En als ze er eenmaal in zaten, was ze binnen vijf minuten thuis.

			Ze wilde niet dat deze avond al eindigde.

			Kon ze hem overhalen om een poosje binnen te komen als hij haar had afgezet? Matt en haar moeder zouden allang naar bed zijn. Waarom zou ze zijn aanbod van koffie niet beantwoorden en hem uitnodigen voor een hapje eten? De achterveranda zou een mooie plek zijn om nog even wat lekkers te eten als ze de gasblokken in de terraskachel aanstak.

			‘Hoe houden je voeten zich?’ Adam stond stil naast de auto en haalde zijn sleutels tevoorschijn.

			‘Best.’ Soort van. Haar protesterende tenen werden beslist liever omsloten door haar comfortabele uniformschoenen dan door chique pumps.

			Hij hield de deur voor haar open en liet haar instappen. Daarna liep hij om de auto heen en nam plaats achter het stuur.

			Haar hart begon sneller te slaan toen ze werd overvallen door twijfel. Misschien was het geen goed idee. Alleen op een veranda zitten was heel iets anders dan wiegen op een stampvolle dansvloer. Stel dat hij…

			‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik heb trek gekregen van al dat dansen. Het diner is al uren geleden. Heb je zin in een hapje eten?’

			Kijk nou! Ze zaten op dezelfde golflengte. 

			Maar de lichte trilling in zijn stem liet doorschemeren dat ook hij het spannend vond om hun avond te verlengen.

			Mooi.

			Als ze allebei een beetje gespannen waren, zouden ze voorzichtig te werk gaan. Het zou niet uit de hand lopen.

			Besluit genomen.

			‘Lijkt me lekker.’

			‘Mooi.’ Hij startte de motor. ‘Ik denk dat er in Hope Harbor niets meer open is op dit uur, maar we kunnen het in Brandon proberen.’

			‘Ik weet een plek dichter bij huis waar we een omelet kunnen eten – tenzij je uit bent op steviger kost.’

			‘Een omelet zou perfect zijn. Hoe heet dat restaurant?’

			‘Ik bedoelde letterlijk dichter bij huis.’ Haar hart begon tegen haar ribbenkast te hameren en ze klemde haar vingers om haar tas. ‘Bij mij thuis. Ik kook tegenwoordig niet vaak, omdat mijn moeder het heerlijk vindt om in de keuken te scharrelen. Maar ik kan een prima omelet bakken. Zelfs Matt vindt ze lekker, en hij is een kieskeurige eter. Het is natuurlijk geen cuisine van wereldklasse. Ik kan niet tippen aan het eten van vanavond.’ Ze sprak haastig, zenuwachtig en druk. Alsof ze opgewonden was.

			En dat was ze ook.

			Hou op met praten, Lexie, voordat je jezelf volkomen voor schut zet. 

			Goed advies.

			Ze klemde haar lippen op elkaar.

			Een paar seconden tikten voorbij, de stilte slechts doorbroken door het snorren van de motor. Het was te donker om Adams gezicht te zien en na een paar vergeefse pogingen probeerde ze het niet meer.

			Ten slotte zette hij de auto in de versnelling en reed weg van de stoeprand. ‘Ik ben toch al niet gewend aan eten van wereldklasse. Een omelet is meer mijn stijl. Bij jou thuis lijkt me prima.’

			Langzaam ademde ze uit. Eén hindernis genomen.

			Maar wie wist hoeveel zich er nog zouden voordoen voordat deze avond voorbij was?

			Ze zette die verontrustende gedachte opzij en praatte tijdens de korte rit over koetjes en kalfjes. Ze vroeg naar zijn houtbewerking en Clydes herstel, en het bouwproject van Tracy en Michael bij het cranberrybedrijf. Pas toen ze voor haar huis stopten, hield ze even haar mond om op adem te komen. 

			‘Dat ging snel.’ Ze schikte haar sjaal en pakte haar tas.

			Hij zette de motor af en keerde zich naar haar toe. ‘Lexie.’

			Een bepaalde nuance in zijn stem waarschuwde haar. ‘Ja?’

			‘Als je hierover van gedachten wilt veranderen, is het goed.’

			Wat?

			Had hij zich bedacht?

			Haar maag draaide om.

			‘Waarom zou ik dat willen?’ Ze trok de sjaal dichter om haar schouders.

			‘Je lijkt nerveus – en dat snap ik helemaal. Wij tweeën… leven in verschillende werelden. Die receptie van vanavond was maar een feest. Dit is het echte leven. Je bent goed opgeleid, goed onderlegd, goed aangepast. Ik ben een ex-gedetineerde. Afgezien van het dansen hebben we niet veel gemeen. Ik ben gevleid door je uitnodiging, maar als het alleen een beleefd gebaar was, zal ik niet gekwetst zijn als je het intrekt.’

			‘Denk je dat ik je alleen uit beleefdheid meevroeg?’ Ze keek hem met samengeknepen ogen aan in het donker, zijn trekken waren te vaag om te onderscheiden.

			‘Ik denk dat goede manieren in je DNA zitten. Ik was degene die over eten begon. Misschien wil je me een hapje aanbieden als dank voor de rit naar huis. Als dat het geval is, stel ik de gedachte op prijs, maar het is niet nodig.’

			Een paar knopen in haar maag schoten los. Zoals gewoonlijk had haar moeder het goed gezien. Adams gevoel van eigenwaarde had dringend een zetje nodig.

			Als ze daarvoor uit haar comfortzone moest stappen, dan moest het maar.

			‘Mag ik eerlijk tegen je zijn?’

			Ze voelde hem licht verstijven, alsof hij zich schrap zette voor een afwijzing.

			‘Ja.’

			‘Voordat jij over eten begon, was ik al van plan je iets aan te bieden. Ik heb genoten van onze avond en wilde niet dat er een eind aan kwam. Ben ik zenuwachtig? Ja. Maar dat heeft niets met jou te maken. Dat is bij mij. Ik ben het datingspel zo ontwend dat ik niet eens meer weet hoe het gespeeld moet worden – en of ik wel mee moet spelen. Met wie dan ook. Maar ik trek mijn aanbod niet in.’

			Zo. Veel directer kon ze niet zijn. Als hij twijfels had over hoe ze dit samenzijn na het feest zag, moest het woord datingspel die wegnemen.

			Dit keer aarzelde hij niet.

			‘Dan blijf ik. Ik zal het portier voor je opendoen.’

			Ze wachtte terwijl hij omliep, de roes van de aantrekkingskracht trilde in haar vingers. Net als vroeger bij Joe.

			Maar kijk eens waar dat haar had gebracht.

			Ze werd overvallen door een nieuwe golf van paniek. Was het dom van haar? Stelde ze zich open voor nog meer hartzeer en…

			Het portier aan haar kant ging open en Adam stak zijn hand uit. Ze aarzelde een tel, maar toen ze zijn hand aanpakte, verdween haar angst. Er school kracht in zijn slanke, stevige vingers… en warmte… en een verrassende tederheid.

			Door dat alles begon er iets te fladderen in haar buik toen ze naar de voordeur van haar huis liepen – en dat had niets te maken met paniek.

			In de hal deed ze haar sjaal af en zei zachtjes: ‘Dit huis staat er al tientallen jaren. Ze bouwden vroeger stevig, met dikke muren. Als we in de keuken zijn, hoeven we niet meer bang te zijn dat er iemand wakker wordt van ons gepraat.’

			Op haar hint hield hij zijn mond terwijl hij achter haar aanliep naar de achterkant van het huis. Pas toen ze het licht aanknipte, zei hij ondanks haar geruststelling gedempt: ‘Kan ik ergens mee helpen?’

			‘Een omelet is niet veel werk, maar je kunt een pot koffie zetten, als je wilt.’ Ze haalde een schort uit een lade en bond het voor haar jurk. Niet erg chic, maar deze prachtige jurk verdiende bescherming. ‘Maar ik heb je één gunst te vragen.’

			‘Zeg het.’

			‘Vind je het erg als ik die schoenen uittrek? Mijn tenen dreigen met anarchie.’

			‘Nee… zolang jij het niet erg vindt als ik deze das afdoe. Ik heb in weet ik hoelang geen das gedragen… misschien wel nooit. Wie die dingen uitgevonden heeft, moesten ze de duimschroeven aandraaien.’

			‘Schoenen voor een das. Een eerlijke ruil.’ Ze stapte uit haar hakken, haalde een pak koffie uit de kast en gaf die aan hem. ‘Mijn man had ook een hekel aan dassen.’

			Na die terloopse opmerking die haar ontviel, leek de vloer lichtelijk te golven onder haar voeten.

			Waar kwam dat ineens vandaan?

			Ze praatte nooit over Joe. Bij de weinige gelegenheden dat zijn naam opkwam in een gesprek, was ze zo gauw mogelijk over iets anders begonnen, voordat ze kon verdrinken in een nieuwe golf van verdriet.

			Maar vanavond was zij over hem begonnen. En in plaats van het gebruikelijke slopende verdriet had ze alleen een vage, treurige droefheid gevoeld.

			Vreemd.

			‘Verstandige man.’ Adam maakte zijn das los, maakte het bovenste knoopje van zijn overhemd open en ging koffie zetten. Als hij het vreemd vond dat ze over haar overleden man was begonnen, liet hij dat niet merken.

			‘Ja.’ Hoe minder ze zei hoe beter, tot ze begreep wat er gaande was.

			In stilte haalde ze een paar eieren uit de koelkast en brak ze in een kom.

			‘Wat deed hij eigenlijk voor werk?’

			Het ei in haar hand spatte uiteen onder de druk van haar vingers.

			Lekker dan.

			Ze gooide de slijmerige troep in de gootsteen en duwde met haar elleboog de kraan open.

			Kalmeer, Lexie. Het is een logische vervolgvraag. Adam weet niet dat dit onderwerp taboe is.

			Ze droogde haar handen af en begon de eieren in de kom schuimig te kloppen. ‘Hij werkte in de beveiliging.’

			Met haar rug naar hem toe sneed ze wat ham. Haalde een zakje geraspte kaas uit de koelkast. Sneed een paar champignons en gooide die in een pan met sissende boter.

			Het bleef stil in de keuken.

			De minuten tikten voorbij en iets van haar spanning verdween. Haar bondige antwoord en lichaamstaal hadden duidelijk overgebracht dat ze dit onderwerp niet wilde bespreken.

			Maar misschien moet je het wel doen. 

			Lexie verstarde bij die aanwijzing uit het niets. Het was het advies dat de hulpverlener met wie ze na het incident gedwongen had moeten praten haar had gegeven. Door de herinneringen te delen, zou ze het kunnen afsluiten, had de vrouw gezegd.

			Destijds had ze het weggewuifd. Met praten kreeg ze Joe niet terug.

			Nog steeds niet.

			Maar met het perspectief van afstand zag ze in dat de hulpverlener weleens gelijk kon hebben. Dat het uitspreken van het verdriet en het schuldgevoel dat ze al die jaren had meegedragen haar kon helpen het te laten rusten en verder te gaan.

			Maar waar kwam dat plotselinge besef vandaan? En waarom kreeg ze niet zoals altijd een knoop in haar maag bij de gedachte het verhaal – het hele verhaal – aan iemand anders dan de officiële ondervragers van de regering te vertellen?

			Toen de eieren vast en stevig werden door de regelmatige warmte van het fornuis gluurde ze naar Adam. Hij leunde bij het koffiezetapparaat tegen het aanrecht en keek met rimpels in zijn voorhoofd door het raam de duisternis in.

			Hij was de reden dat ze dit punt had bereikt. De impuls om haar hart te luchten kwam niet van de moeder van wie ze hield of van de professionele hulpverlener die betaald werd om mensen te helpen met hun gevoelens om te gaan, maar van een man die ze nog geen twee weken geleden pas had ontmoet.

			Maar zo te zien aan zijn houding en gezichtsuitdrukking zou hij niet op het onderwerp terugkomen. Als ze over Joe wilde praten, was het aan haar om het onderwerp opnieuw te introduceren.

			Wilde ze dat?

			Kon ze haar geheimen toevertrouwen aan deze man die zelf meer dan genoeg trauma had meegemaakt of zou ze er spijt van krijgen dat ze het risico had genomen?

			De boter sputterde en ze richtte zich weer op haar taak, legde de vulling op de eieren. Straks zou ze de omelet omvouwen en verstoppen wat erin zat… zoals zij zorgvuldig had verstopt wat er in haar hart was nadat Joe was gestorven.

			Maar je kon een omelet niet waarderen tenzij je onder het oppervlak zocht. 

			En misschien gold dat voor mensen ook. Zoals Adam. Je moest een beetje graven en langs het boevenuiterlijk dat hij sinds zijn komst in de stad had vertoond heen kijken om te ontdekken dat de ex-gedetineerde meer in huis had dan alleen een strafblad.

			Net zoals zij meer in huis had dan het beeld van de bekwame politiechef dat ze in de stad liet zien.

			‘De koffie is klaar.’

			Ze schrok en liet de spatel bijna vallen. 

			‘Het eten ook. Laten we op de veranda gaan zitten. Er hangt een lamp voor de deur, aan de linkerkant. Ik kom zo bij je.’

			Hij vond mokken en schonk de koffie in, zij sneed de omelet doormidden. Liet hem op twee borden glijden. Voegde wat vers fruit toe.

			Achter haar ging de deur open en dicht.

			Hij wachtte op haar.

			Met trillende vingers deed ze haar schort af, pakte de borden op en liep naar de veranda.

			En nam haar besluit.
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			Hij mocht van geluk spreken dat ze hem er niet uitgegooid had.

			Adam zette Lexies koffie op een lage tafel voor een rieten bank en nam een versterkende slok uit zijn eigen mok.

			Het was een gigantische fout geweest om naar haar man te vragen. Hij had de praatjes in de stad gehoord en wist dat ze niet praatte over de man met wie ze getrouwd was geweest… of over haar verleden. De inwoners mochten dan nieuwsgierig zijn en er onder elkaar over praten, maar ze respecteerden haar privacy – zoals hij ook had moeten doen.

			Hij kon alleen maar hopen dat ze hem zijn bemoeizucht niet kwalijk nam, aangezien hij nog niet lang in het stadje woonde.

			Ze duwde de deur open met haar schouder, balancerend met twee borden, en hij liep erheen om hem voor haar open te houden.

			‘Dank je.’ Ze schonk hem een gespannen lachje.

			Geen goed teken.

			‘Ik heb je koffie daar neergezet.’ Hij knikte naar de tafel. ‘Ik wist niet waar je wilde zitten.’

			‘Dat is best.’ Ze zette hun borden neer en liep naar een apparaat dat leek op de houtkachel waarvan hij afhankelijk was voor warmte in de winter… maar dan chiquer. Een draai aan een schakelaar en gasblokken begonnen te branden. De nachtelijke koelte werd verdreven en het werd meteen lekker warm op de knusse veranda. Uit een rieten mand naast de kachel haalde ze een paar donzige sloffen en een sweatvest. ‘Niet erg elegant, maar ze houden me wel lekker warm.’

			Hij kon betere manieren bedenken om haar warm te houden – maar onderdrukte de ongepaste gedachte. ‘Soms is praktisch beter dan elegant.’

			‘Volgens de modewereld niet, maar wat geeft het?’ Ze stak haar armen in de mouwen van het vest, ging op de bank zitten en trok de sloffen aan. ‘Maak het je gemakkelijk.’

			‘De omeletten ruiken heerlijk.’ Hij nam de andere kant van de kleine bank in, zette zijn koffie neer en pakte een bord.

			‘Het is een makkelijke snack voor op de late avond. Of op ieder moment een snelle hap. Overzee werkte ik vaak op onregelmatige uren. Dan was een omelet een snelle avondmaaltijd.’

			Hij nam een hap van het eiergerecht. Waarom begon ze weer over haar verleden als ze er niet over wilde praten?

			Oppassen, Stone, Pak het voorzichtig aan.

			‘Was dat toen je voor Buitenlandse Zaken werkte?’ Daar had ze het een keer over gehad, dus dat was een veilige vraag.

			‘Ja.’ Ze nam een slok koffie en pakte haar eigen bord. ‘Ik heb veel vreemde gerechten leren eten op sommige plaatsen waar ik door Buitenlandse Zaken heen werd gestuurd, maar omelet bleef altijd mijn standaard troostvoedsel.’ Ze nam een klein hapje. ‘Joe, mijn man, hield er ook van.’

			Ze waren weer bij de man met wie ze getrouwd was geweest en nu had ze zijn naam genoemd.

			Had hij haar reactie in de keuken verkeerd begrepen of had ze besloten hem toch iets over haar achtergrond te vertellen?

			‘Hoe hebben jullie elkaar leren kennen?’ Die eenvoudige standaardvraag zou geen weerstand moeten oproepen, maar hij stelde hem met de omzichtigheid van een explosievendeskundige die een bom demonteert.

			‘Op het werk… in Turkije.’ Ze nam nog een hap omelet en wees naar zijn bord. ‘Eet maar. Koude pizza is prima. Koude omelet niet zo.’

			In stilte volgde hij haar suggestie op. Als ze meer wilde vertellen, prima. Als ze het niet deed, ging hij geen vragen meer stellen. Het laatste wat hij wilde, was dat deze avond onprettig zou eindigen.

			Het kostte niet veel tijd om het smakelijke eiergerecht te verorberen, hoewel Lexie de helft van het hare nog over had toen hij zijn laatste hap nam. Hetzelfde probleem als hij op de receptie had gehad. Hij moest beter leren maat houden als hij erbij wilde horen in de nette – 

			‘Joe werkte voor een Amerikaanse defensieaannemer. Ik was gestationeerd op de ambassade als regionale veiligheidsagent.’ Ze nam af en toe een klein hapje terwijl ze wat meer vertelde. ‘Wij verzorgden de beveiliging voor het ambassadepersoneel. Maar in veel kritieke gebieden, zoals Turkije, werden onze gelederen aangevuld door contractwerkers.’

			‘Lijkt me gevaarlijk werk.’

			‘Dat kan het soms ook zijn.’

			Hij wachtte, maar toen ze niet verder ging, waagde hij het erop en stelde een naar hij hoopte onschuldige vraag. ‘Hoe ben je geïnteresseerd geraakt in dat soort werk? Zat het in de familie?’

			‘Nee.’ Ze pikte een verdwaalde champignon op. ‘Mijn vader en grootvader hebben hun hele leven bij de houtzagerij buiten de stad gewerkt. Ik weet niet waar mijn fascinatie voor politiewerk vandaan komt, maar het stamt al uit mijn kindertijd. Terwijl andere meisjes met poppen speelden en van trouwen droomden, hing ik rond bij onze politiechef Sam Martin. Uiteindelijk maakte hij me ere-hulpchef en moedigde mijn interesse aan.’

			‘Maar toch ging je de diplomatieke beveiliging in.’

			‘Zelfde terrein, alleen op grotere schaal en in exotische gebieden. Als ik dan toch de wetshandhaving in ging, dacht ik, waarom zou ik dan geen baan zoeken waarbij ik de kans kreeg om te reizen en de wereld te zien? Als de charme eraf was, kon ik altijd nog een baan zoeken zoals ik nu heb.’

			‘Is dat gebeurd? Ging de charme eraf?’

			‘Nee. Het werk beviel me.’ Ze legde haar vork neer, pakte haar koffiemok en zag er verder vanaf om te doen alsof ze at.’ Mijn vijfjarenplan was om op meerdere overzeese locaties voor BZ te werken en dan de situatie opnieuw te bekijken. De liefde stond niet op de agenda. Toen ontmoette ik Joe en alles veranderde… inclusief mijn prioriteiten.’

			Ze fronste haar voorhoofd, trok haar voeten onder zich en veegde met haar duim een lippenstiftveeg van haar mok. Net zo’n afdruk als op de mok in zijn blokhut.

			De afdruk die hij sinds haar bezoek nog steeds niet had afgewassen.

			Gelukkig wist niemand anders dan hij en Clyde daarvan – en zijn vriend zou hem niet verraden.

			Hij keek naar de rimpels in haar voorhoofd. ‘Was je er niet blij mee dat je verliefd werd?’

			‘Eerst niet. Het verstoorde mijn plannen. Maar Joe was zo’n ongelooflijke man.’ Haar keel werd dik. ‘Ik weet dat het afgezaagd klinkt, maar het was liefde op het eerste gezicht.’

			‘Zo gaat het in de film ook vaak.’

			‘Een film is niet altijd een weergave van het echte leven. Maar onze romance was inderdaad een Hollywoodverhaal.’ Ze haperde en haalde diep adem. Ademde uit. ‘In het begin verzette ik me ertegen, maar ten slotte besefte ik dat het dwaasheid was. Joe was geweldig. Intelligent, geestig, energiek, principieel, enthousiast, toegewijd, dapper… ik kan wel blijven doorgaan, maar je snapt me. Voor dat contractwerk had hij een lange carrière als Navy SEAL achter de rug.’

			Ze was getrouwd geweest met een Navy SEAL?

			Die gasten waren het neusje van de zalm. Het beste wat het land te bieden had, met onberispelijke referenties en een smetteloze achtergrond.

			Zijn situatie was hopeloos.

			Adam nam een slok koffie en probeerde een passend antwoord te bedenken.

			Lexie bespaarde hem de moeite door verder te vertellen. ‘Joe was ook heel doelbewust. Als hij iets wilde, ging hij erachteraan.’

			‘Zoals jou?’ Adam nam een laatste slok koffie en zette de mok neer.

			‘Ja. Maar relaties tussen personeelsleden – inclusief contractwerkers – werden afgekeurd, dus we maakten de onze niet openbaar. Maar daar kreeg hij gauw genoeg van en hij wilde trouwen.’

			‘En jij?’

			‘Niet meteen. Nadat het serieus werd tussen ons, solliciteerde ik naar een benoeming als speciaal agent in San Francisco, die ik met gemak zou krijgen, zeiden ze. Zodra dat erdoor was, zou Joe zijn baan opgeven en een bedrijf voor huisbeveiliging opzetten in San Francisco. Als we allebei weer in de USA waren, zouden we hier in Hope Harbor trouwen. Een jaar later zou ik mijn werk bij de regering opgeven en bij hem in het bedrijf komen werken. We hadden alles uitgewerkt.’

			En toen stierf Joe.

			Maar hoe? Waar? Voor zover hij wist, had niemand in het stadje Lexies man ooit ontmoet. Dat suggereerde dat ze eerder getrouwd waren dan de bedoeling was. Waarom?

			Adam slikte de vragen die op het puntje van zijn tong lagen in en stelde een andere, een minder opdringerige.

			‘Zijn jullie allebei teruggekomen?’

			‘Nee. Mijn benoeming werd bevestigd, maar mijn verblijf in Turkije werd met drie maanden verlengd tot mijn vervanging arriveerde. Joe wilde niet nog vier of vijf maanden wachten om te trouwen in Hope Harbor.’

			‘Dus jullie trouwden daar?’

			‘Ja. In stilte. Ik droeg mijn trouwring niet eens op het werk. We stalen de uurtjes dat we samen konden zijn. Het was niet ideaal, maar we keken uit naar San Francisco, hier zouden we onze geloften hernieuwen en een feest geven. Het ongemak had maar korte tijd moeten duren. Alleen bleek het uiteindelijk heel wat korter dan we hadden verwacht.’ Ze boog zich naar voren om haar mok neer te zetten. Met beide handen.

			Want ze begon te beven.

			Heel erg te beven.

			Adams maag draaide in de knoop. Elke vezel in zijn lijf wilde haar tegen zijn borst drukken, haar wang strelen… en alles beter maken.

			Maar hij kon niets veranderen aan wat er gruwelijk mis was gegaan in haar leven en hij had geen ervaring in het troosten van verdrietige vrouwen. Dat was boven zijn niveau. Zij was boven zijn niveau.

			Hij balde zijn handen tot vuisten en sloot zijn ogen.

			God, wat moet ik doen? Vertel het me alstublieft!

			De Almachtige bleef zwijgen terwijl Lexies bijna tastbare smart zijn ziel binnen sijpelde.

			Toen hoorde hij ineens Luis’ opmerking van eerder vanavond in zijn hoofd.

			‘De sleutel in elke situatie is luisteren met het hart… en volgen waar dat je heen leidt.’

			Als dat waar was, zou Lexie daar niet alleen zitten in haar verdriet. Dan lag ze nu in zijn armen.

			Maar hij was geen Joe, met een achtergrond deze vrouw waardig. Het kon een fatale fout zijn om grenzen te overschrijden. Dat ze hem haar verhaal had verteld, wilde niet zeggen dat ze blij zou zijn met een…

			Hij verstarde toen een kleine, verstikte snik de stilte verscheurde.

			Ze deed haar best om niet te huilen. Om sterk te zijn. Om haar emoties van binnen op te sluiten en het beheerste beeld te behouden dat ze als gemeentelijke politiechef aan de wereld liet zien.

			Maar dat hoefde ze bij hem niet te doen.

			Hij zette zijn angst opzij en vlocht zijn vingers door haar koude, trillende vingers. Niet zo stoutmoedig als een omhelzing, maar beter dan niets.

			‘Het is goed, Lexie. Tranen zijn geen teken van zwakte. Ik heb er zelf in de afgelopen jaren heel wat vergoten.’ Dat was waar… maar alleen dominee Baker en God waren er getuige van geweest.

			‘Ik h-huil niet meer. Daar ben ik overheen.’

			Kennelijk niet, als de vaste greep van haar hand en de glinstering in haar blauwe ogen een aanwijzing waren.

			En ze waren nu te ver om terug te deinzen voor het zware gedeelte.

			‘Wil je me vertellen wat er gebeurde?’

			‘Het is geen mooi verhaal.’

			‘Ik ben gewend aan lelijk.’

			Enkele ogenblikken gingen voorbij. ‘Dit wordt misschien moeilijk. Ik heb mijn verhaal nooit aan iemand anders verteld dan aan het personeel van Buitenlandse Zaken.’

			‘En je moeder?’ Ze hadden zo’n hechte band dat Lexie haar stellig de bijzonderheden had verteld.

			‘Nee. Ze kent de kale feiten, maar niets over de… de schuldvraag.’

			De schuldvraag?

			‘Ik begrijp het niet.’

			‘Als je het verhaal kende, zou je het wel begrijpen.’ Ze keek naar hun ineengeklemde handen.

			‘Je weet dat ik zal zwijgen over alles wat je me in vertrouwen vertelt.’

			‘Ja, anders had ik je dit niet eens verteld.’

			Hij deed er het zwijgen toe. Het besluit om meer te vertellen, moest van binnenuit komen, niet door druk van buitenaf.

			‘Oké. Ik kijk wel hoe ver ik kom.’ Ze maakte haar lippen nat en in het holletje van haar keel begon iets te pulseren. ‘Twee weken voordat we naar huis zouden gaan, verzamelde zich een menigte demonstranten voor de ambassade. Joe en zijn ploeg werden opgetrommeld om ons team aan te vullen voor de kleine kans dat we extra steun nodig hadden. We hadden eerder met dergelijke situaties te maken gehad en na een poosje hadden dergelijke groepen zich altijd verspreid.’

			‘Ik neem aan dat het dit keer anders was.’

			‘Ja. Toen het donker was geworden, werd het protest gewelddadig. Het hoofdgebouw werd getroffen door een aanval met een raketwerper. Handgranaten vlogen over de muren. Een reusachtige groep gewapende militanten golfde uit de menigte, bestormde de beveiligingsagenten en braken door de hekken heen. Het was een chaos.’ Er voer een rilling door haar heen.

			Adam schoof naar haar toe en sloeg zijn vrije arm om haar schouder.

			Ze maakte zich niet los.

			‘Het is geen verhaaltje voor het slapen gaan.’ Ze trilde over haar hele lijf.

			‘Geeft niet. Ik weet dat het leven geen sprookje is. Ik verwacht geen gelukkige afloop… en met nachtmerries heb ik leren omgaan.’

			Een volle minuut verstreek in stilte. Maar hij voelde dat ze zich schrap zette om door te gaan.

			Eindelijk deed ze dat, terwijl ze haar greep op zijn hand verstevigde. ‘Terwijl mijn collega’s en ik het ambassadepersoneel naar de beveiligde ruimte brachten, drongen Joe en zijn ploeg samen met onze eigen beveiligingsmensen en de mariniers de militanten terug. Toen onze mensen zo goed mogelijk in veiligheid waren, verspreidden de meesten van ons zich om te helpen bij het gevecht terwijl we wachtten op versterking.’

			Adam probeerde zich voor te stellen hoe Lexie de confrontatie aanging met een woeste terrorist, maar het lukte hem niet en het hele idee joeg hem de stuipen op het lijf.

			Hij kon zich beter concentreren op de logistiek.

			‘Kregen jullie snel hulp?’

			‘Ja. Er waren gewonden en grote verwoesting aan onze kant, maar er stierf maar één persoon. En het was… het was m-mijn schuld.’

			Adams hart sloeg een slag over.

			Dacht Lexie dat de dood van haar echtgenoot haar schuld was?

			Echt niet.

			‘Dat geloof ik niet.’

			‘Het is waar.’ Ze keek naar hem op, haar ogen donkere poelen van ellende. ‘Toen ik naar buiten ging, liep ik tegen Joe op. Hij zei dat ik weer naar binnen moest gaan om de ambassadeur te bewaken in de beveiligde ruimte. Dat hij en zijn team beter uitgerust waren om de situatie aan te pakken.’

			‘Was dat zo?’

			‘Ja. Ik was getraind voor vijandelijke situaties, maar die training was nooit beproefd in het veld. Hij was een veteraan van honderden SEAL-missies in vijandelijk gebied. De meeste van zijn collega’s waren ook ex-militairen. Maar ik vond het niet eerlijk om me onder het gevecht uit te draaien. In plaats van naar binnen te gaan, bleef ik buiten en hield me schuil langs de zijkant, klaar om steun te bieden als ze me nodig hadden. Ik vond dat mijn taak.’

			‘Dat was het toch ook?’

			‘Ja… maar Joe en zijn team redden het prima in hun eentje en het ambassadepersoneel had inderdaad prioriteit. De beveiligde ruimte was niet feilloos.’

			‘En hadden ze je uiteindelijk buiten nodig?’

			‘Nee. Na een tijdje zag ik de logica van Joe’s voorstel in en ging op weg terug naar het hoofdgebouw. Ik was er bijna toen er nog geen vijftien meter voor me een terrorist de hoek om kwam rennen.’

			Adams hart sloeg weer een slag over. ‘Wat gebeurde er?’

			‘Ik schoot op hem… en miste. Ik wist dat ik geen tweede kans zou krijgen. Hij had een AK-47.’

			Bijna ontsnapte hem een woord uit zijn ruwe verleden.

			Het was waar dat hij had leren omgaan met nachtmerries, maar hij had zo’n gevoel dat deze hem lange tijd zou achtervolgen.

			Maar Lexie had het overleefd. Daar ging het om.

			‘Wat gebeurde er?’

			‘Uit het niets werd hij door iemand uitgeschakeld. Door Joe, kwam ik later te weten. Maar toen de militant viel, kneep hij de trekker in. Zijn wapen stond op volautomatisch en in de straal van kogels werd ik in mijn been geraakt.’

			Lieve help. Lexie was beschoten!

			Ondanks zijn smoezelige verleden en de foute figuren die zijn wereld het grootste deel van zijn leven hadden bevolkt, was ze dichter bij de dood geweest dan hij ooit.

			‘Hoe erg was je gewond?’ bracht hij met moeite uit.

			‘Niet zo erg als had gekund. Na twee operaties en stevige fysiotherapie was ik eerder op de been dan ik had verwacht. Joe had minder geluk.’

			Juist.

			Het ging over Joe.

			‘Wat gebeurde er?’

			‘Toen ik op straat lag, zag ik hem over de binnenplaats rennen. Hij schreeuwde: “Hou vol. Alles komt goed.” Meer schoten werden afgevuurd. Hij draaide om en viel. Er was een spervuur van kogels en daarna is alles wazig. Maar ik weet wel dat hij nu nog zou leven als ik meteen gedaan had wat hij had gevraagd. Hij is gestorven omdat hij me wilde helpen.’ Een traan viel over haar wang.

			Adam ademde diep in. Ze had niet gelogen. Het was geen mooi verhaal.

			Geen wonder dat ze ervoor terugschrok om erover te praten.

			‘Wat erg.’ Slap – maar wat viel er anders te zeggen in het licht van zo’n grote tragedie?

			‘Ja. Joe was een goede man. En hij zou een geweldige vader zijn geweest. Misschien… als we geweten hadden dat ik zwanger was, waren we die dag misschien allebei voorzichtiger geweest.’

			Een nieuwe schok voer door hem heen. ‘Wisten jullie dat niet?’

			‘Nee. Ik ontdekte het toen ik in het ziekenhuis werd behandeld voor de wonden in mijn been.’

			In de stilte die volgde, kruiste Adam alle trauma’s af die Lexie had doorstaan. Ze had haar kersverse echtgenoot verloren en gaf zichzelf de schuld van zijn dood. Ze had schotwonden. Ontdekte dat ze een kind droeg dat zijn vader nooit zou kennen. Ze had al haar toekomstplannen in een paar seconden in duigen zien vallen.

			De meeste mensen zouden er al aan onderdoor gegaan zijn bij één of twee van dat soort tegenslagen.

			Maar ze had het niet alleen overleefd, ze was ook doorgegaan. Ze had een nieuw leven opgebouwd, een verantwoordelijke baan aangenomen en voedde haar zoon als alleenstaande moeder uitstekend op.

			Daar was lef voor nodig. En moed. En genade.

			‘Je hebt er spijt van dat je ernaar gevraagd hebt, nietwaar?’ Ze keek hem aan, haar toon was aarzelend.

			‘Nee. Ik probeer het allemaal te verwerken.’ Hij zuchtte. ‘En ik dacht dat het leven mij een paar zware slagen had toebedeeld.’

			‘Dat is ook zo. En uitgespreid over een langere periode.’

			‘Maar heel wat anders dan wat jij hebt doorstaan. Ik heb nooit iemand verloren van wie ik hield.’

			‘Ik hoop dat het je nooit zal gebeuren. Maar hoe erg het ook is, door het schuldgevoel wordt het nog erger.’

			Hij kneep zijn ogen samen. Nu hij haar verhaal begon te verwerken, klopten een aantal dingen niet. Waaronder de schuldvraag.

			‘Ik vind dat je te hard bent voor jezelf. Je deed wat je geloofde dat je werk van je vroeg. Er was veel moed voor nodig om naar buiten te gaan te midden van zulk gevaar – en daar te blijven nadat Joe had gezegd dat je weer naar binnen moest gaan.’

			‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het was mijn taak om het ambassadepersoneel te beschermen. Moedig is het om uit vrije wil het gevaar in te lopen.’

			‘Was je bang?’

			‘Ja.’

			‘Maar je ging toch. En je bleef langer dan nodig. Dat noem ik dapper.’

			‘Dat vond Joe niet. Hij zei dat ik gestoord was.’

			‘Hij hield van je. In zijn plaats had ik hetzelfde gezegd en gedaan.’ En dat bracht hem bij het andere niet kloppende stukje. Ze zou het niet leuk vinden wat hij te zeggen had, maar ze moest er toch over nadenken, als ze dat nog niet had gedaan. ‘Eerlijk gezegd heb ik het gevoel dat het meer zijn afleiding was dan jouw domheid die tot een ramp heeft geleid.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Toen jij neerging, handelde hij zo te horen eerder als een verliefde man dan als een ex-SEAL die getraind is om gevaar te evalueren voordat hij in actie komt. Als je een vreemde voor hem was geweest, zou hij dan zo door open terrein op je af zijn gestormd, denk je?’

			Ze beet op haar onderlip. ‘Ik… weet het niet.’

			‘Ik denk dat hij dan onder dekking was gebleven tot hij zeker wist dat het gevaar voorbij was. Of hij had geprobeerd bij je te komen door zich langs de rand van het gebouw naar je toe te bewegen.’

			‘Maar zelfs als dat waar is, zou het niet gebeurd zijn als ik naar binnen was gegaan.’

			‘Maar daar was je niet voor opgeleid. Hebben je meerderen – of een van de collega’s van je man – je verwijten gemaakt?’

			‘Nee.’

			‘Wat schreven de media over zijn dood?’

			‘Ze meldden het als een naamloze dode. Toen de details bekend werden, werd hun aandacht opgeslurpt door een veel groter incident bij een van onze diplomatieke bases in Libië. Daarmee vergeleken was de dood van één contractwerker niet belangrijk genoeg om verder verslag van te doen.’ Een bittere toon klonk in haar stem.

			Dus de wereld had het offer van haar man niet opgemerkt en geëerd.

			Nog een bittere pil om te slikken.

			‘Ik vind het heel erg voor je, Lexie. Alles. Ik wou dat ik meer te bieden had dan afgezaagde opmerkingen.’

			Haar ogen glommen weer. ‘Afgezaagde opmerkingen helpen als ze oprecht zijn. Bedankt voor het luisteren.’

			‘Jij bedankt voor het vertellen.’

			‘Het leek me juist om te doen.’ Ze speelde met een knoop aan haar vest. Streek met een hand over haar rok. ‘Het is gek. We kennen elkaar nog niet lang, maar ik voel een sterke band tussen ons.’

			‘Ik ook.’ Hij streelde met zijn duim over de rug van haar hand. ‘Charley heeft me een keer verteld dat zijn grootmoeder in zijn jeugd in Mexico een onmiddellijke band als deze een door de hemel gezonden verbinding noemde.’

			‘Denk je dat God de hand heeft gehad in onze ontmoeting?’ Haar vingers lagen stil. 

			‘Ik weet het niet. Maar ik zie het wel als een zegen… voor hoe lang het ook duurt.’ Het had geen zin om zijn hoofd in het zand te steken over dit idyllische intermezzo.

			Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat betekent dat?’

			‘Zoals ik al eerder heb gezegd, we hebben niet veel gemeen. Vandaag of morgen komt er een man uit jouw wereld langs en…’ Zijn stem haperde en hij slikte. ‘Je hebt veel te bieden.’

			‘Jij ook.’

			‘Lexie… ik ben een veroordeelde ex-gedetineerde. Ik heb vijf jaar in de gevangenis gezeten. Ik ben laag opgeleid. Ik ben timmerman, met heel weinig geld op de bank en weinig materiële bezittingen. Ik heb iemand als jij niets te bieden.’

			‘Dat is niet waar! Je hebt een geweldige intuïtie, uitstekende sociale vaardigheden, een vaste baan en een buitengewoon talent voor houtbewerking. Je bent ook vriendelijk en grootmoedig en je kunt fantastisch luisteren. Dat zijn enorme kwaliteiten.’

			De overtuiging in haar stem streelde hem… maar veranderde niets aan de werkelijkheid.

			‘Wat zouden de mensen ervan zeggen als wij – zoals je eerder suggereerde – met elkaar om zouden gaan? Een politiechef en een ex-gedetineerde. Niet de beste combinatie.’

			Ze stak haar kin naar voren. ‘Mijn moeder heeft me altijd geleerd dat je je er nooit druk over moet maken wat andere mensen denken zolang je weet dat het goed is wat je doet. Ik heb me mijn hele leven aan die regel gehouden. Heb ik gedacht aan de problemen die zich kunnen voordoen als mensen ons samen zien? Ja. Ik ben realistisch. Maar ik geef met de dag minder om de mogelijke complicaties en meer om jou.’ Ze gaf zijn vingers een kneepje. ‘Ik weet niet waar dit heen zal gaan, maar ik ben bereid een poging te wagen.’

			Wilde ze met hem uit?

			In het openbaar?

			‘Bedoel je… dat je echt met me uit zou willen?’

			‘Ja.’

			‘Ik ben niet getransporteerd naar een parallel universum?’

			Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Als dat zo is, dan ben ik mee. Maar ik denk dat we rustig aan moeten doen. Ik ben niet meer zo vlot in dit spel.’

			‘Vlotter dan ik.’

			‘Misschien kunnen we samen bijleren.’ Haar glimlach verbreedde.

			Zijn blik bleef erop rusten. Ze had mooie lippen. Vol. Zacht. Om te zoenen.

			Heel erg om te zoenen.

			Hij boog zich naar haar toe. 

			Rustig aan had ze gezegd. En dit was niet eens een officieel eerste afspraakje. Maar het was toch wel aanvaardbaar om – 

			‘Mama?’

			Hij trok met een ruk zijn hoofd terug.

			‘Mama… ik heb weer overgegeven.’

			Bij het horen van die met tranen doorspekte mededeling draaide ze zich om.

			Schrap de romantiek verder maar.

			Over haar schouder zag ze Matt in de deuropening staan. In zijn ene hand bungelde een gescheurd dekentje en zijn pyjama rook bepaald smerig.

			Lexie stond op en liep naar het jongetje toe, hij stond ook op.

			‘Hoe bedoel je, weer?’ Ze liet zich voor haar zoon op een knie zakken.

			‘Op het feest heb ik op de wc ook overgegeven. Toen heeft oma me geholpen. Maar nu snurkt ze heel hard, dus ik ging naar jouw kamer. Toen zag ik hier licht branden. Mijn pyjama stinkt!’

			‘Je meent het. Kom, we gaan je schoonmaken en weer terug naar bed.’ Ze nam Matt bij de hand. ‘Sorry, Adam. Dit is niet het mooiste einde van onze avond. Je komt er wel uit, denk ik?’

			‘Ik zou liever blijven om je te helpen met de troep.’

			‘Dit soort gedoe is niet leuk.’

			‘Ik heb wel erger meegemaakt. Laten we kijken wat er moet worden gedaan.’

			Na een korte aarzeling ging ze hem voor door de keuken en door de gang naar een slaapkamer met planken vol prentenboeken, speelgoed en knuffelbeesten.

			De stank was hier erger.

			‘Ik moet het beddengoed verschonen.’ Ze nam snel de schade op en haalde een nieuwe pyjama uit de kast. ‘Denk je dat je Matt kunt schoonmaken terwijl ik dit doe? De badkamer is hiernaast en er hangen handdoeken op het rek.’

			‘Dat regel ik wel.’ Adam stak zijn hand uit. ‘Kom, vriend. We gaan je een schone pyjama aantrekken.’

			Lexie was het bed aan het afhalen toen ze de kamer uitgingen, haar geroutineerde vaardigheid toonde aan dat ze dit varkentje al eens vaker had gewassen.

			In de badkamer ging Adam aan het werk met de stinkbom. Het uittrekken van de pyjama hielp en met een washandje maakte hij het gezicht van het jongetje schoon.

			Toen hij hem een schone pyjama aantrok, geeuwde Matt slaperig. ‘Ik denk dat ik te veel taart heb gegeten.’

			‘Dat denk ik ook.’

			‘Hij was heel lekker toen hij naar binnen ging.’

			‘Dat is altijd zo.’

			‘Houdt u van taart?’

			‘Ja.’

			‘Bent u weleens misselijk geworden van te veel taart?’

			‘Nee. Maar van iets lekkers kun je makkelijk te veel eten.’

			‘Wilt u dat tegen mijn moeder zeggen? Ze zal morgen boos op me zijn. Ik mocht geen extra taart eten.’

			‘Ik zal zien wat ik kan doen.’

			‘Fijn! Blijft u de hele nacht slapen?’

			‘Nee.’ Hij nam de hand van het jongetje. Het was beter om glashelder te zijn op dat punt. ‘Ik heb je moeder naar huis gebracht na het feest. Ik ga over een paar minuten weg.’

			‘O. Gaat u morgen naar de kerk?’

			‘Dat is wel de bedoeling. Zal ik Clyde weer meenemen?’

			‘Ja!’

			‘Na de dienst zal ik op je wachten.’

			Ze liepen terug door de gang. Lexie sloeg het schone beddengoed open toen ze binnenkwamen.

			‘Alles klaar, jongeman. Klim er maar in.’ Ze wenkte haar zoon.

			Adam liet hem los en hij holde naar het bed, het haveloze dekentje in zijn hand geklemd. 

			‘Moet ik dat in de was gooien?’ Lexie bekeek het versleten stuk stof.

			‘Nee. Het is aan de uitbarsting ontsnapt.’

			‘Mooi. Hij vindt het moeilijk om in slaap te vallen zonder.’ Ze gaf Matt een zetje op de matras, stopte hem in en boog zich over hem heen voor een kus. ‘Voel je je nu beter?’

			‘Hm-m. Meneer Stone neemt Clyde morgen mee naar de kerk. Ik heb geluk gehad dat ik moest overgeven, anders had hij daar misschien niet aan gedacht, hè?’ Hij keek haar hoopvol aan.

			‘Overgeven is nooit geluk hebben.’

			Zijn gezicht betrok.

			Lexie liep naar de deur en toen ze haar hand uitstak naar het lichtknopje, stak Adam achter haar rug zijn duimen op. Matt beloonde hem met een brede grijns.

			‘Welterusten, liefje.’ Ze knipte het licht uit.

			‘Trusten.’

			Lexie legde haar vingers op haar lippen toen ze de kamer uitgingen, en wees naar een kamer aan de overkant van de schemerige gang, waar de gebarsten deur het luide gesnurk niet kon verbloemen.

			Hij liep zwijgend achter haar aan naar de voordeur. Ze trok hem open en stapte naar buiten en sloot hem weer nadat hij over de drempel was gestapt.

			‘Sorry voor dat onzalige einde van onze avond.’ Ze smoorde een geeuw. ‘En sorry daarvoor.’

			‘Sorry hoeft niet, voor geen van beide. Het is laat. En val Matt niet te hard om die taart. Op zijn leeftijd zijn zulke verleidingen moeilijk te weerstaan.’

			‘Hij heeft je opgestookt voor die smeekbede, hè?’ Ze sloeg haar armen over elkaar en trok een wenkbrauw op.

			‘Ik weet niet of ik daar antwoord op moet geven.’

			‘Dat hoeft niet. Ik ken mijn zoon. Als hij in de problemen zit, probeert hij altijd bondgenoten in te schakelen. Maar goed, in het licht van de bron van dit verzoek zal ik hem er met een stevige waarschuwing vanaf laten komen. Bovendien heb ik onder ons gezegd als kind een keer dezelfde stunt uitgehaald. Misselijk worden was al straf genoeg – ik leerde ervan zonder dat ik nog eens straf van mijn ouders hoefde te krijgen.’

			‘Ik denk dat Matt ook zijn lesje geleerd heeft. Dus… mag ik je deze week bellen om iets af te spreken voor het weekend?’

			‘Graag.’

			‘Geen bedenkingen?’

			‘Nee.’ Ze moest weer geeuwen en sloeg haar hand voor haar mond. ‘Nogmaals sorry! Het ligt niet aan jou.’

			‘Ik ben niet beledigd.’

			Zeg welterusten, Stone. Ze is moe en er is geen reden om nog langer te blijven hangen. 

			Dat was waar – maar het voelde niet goed om zomaar weg te lopen na alles wat er vanavond was gebeurd.

			Het romantische moment op de veranda was weg, de verleiding om een poging te doen tot een echte kus verminderd… maar hij kon het op een na beste doen.

			Zonder zichzelf de kans te geven de voors en tegens af te wegen, legde hij zijn handen op haar schouders, boog zich naar haar toe en streek met zijn lippen over haar voorhoofd. ‘Slaap lekker.’

			‘Jij ook.’

			Hij liet haar los, draaide zich om en dwong zijn benen hem naar zijn auto te dragen.

			Achter het stuur keek hij om. Lexie stond nog op de veranda, badend in de warme gloed van de lamp, met haar handen op de reling. Alsof ze steun nodig had.

			Hij begreep het. Deze avond had bij hem ook een schokgolf veroorzaakt. Er was een deur geopend waarvan hij nooit had durven geloven dat die bestond. Zijn wereld was gevuld met heerlijke mogelijkheden, die gisteren nog niet meer waren geweest dan een droom.

			En terwijl hij terugreed naar de afgelegen baai waar zijn huis stond, begon in een hoekje van zijn hart waar het lang donker was geweest een sprankje hoop te gloren op een toekomst die meer inhield dan het gezelschap van een trouwe, lieve hond.

		


		
			15

			‘Tjonge. Wat ben jij vroeg op. Ik dacht dat je vandaag uit zou slapen na al dat dansen. Hoe laat was je trouwens thuis?’ Annette bleef staan in de deuropening van de keuken en prutste met de knoop aan de zijkant van haar rok. ‘Of ik heb me te goed gedaan aan te veel kaneelbroodjes van Sweet Dreams Bakery, of deze rok is gekrompen in de was.’

			Lexie roerde Matts havermout, zette het gas lager en probeerde haar zenuwen te onderdrukken. Als ze geen acht sloeg op de eerste vraag, zou haar moeder het misschien vergeten.

			‘Je hebt de afgelopen twintig jaar hetzelfde gewogen.’

			‘Ik weet het niet. Hij zit strak.’ Ze liep naar de kast en pakte een mok. ‘Nou… hoe laat was je thuis?’

			Er was geen ontkomen aan dus.

			‘Iets voor middernacht.’

			‘Dus je bent tot het einde gebleven,’ zei haar moeder vergenoegd.

			‘De muziek was geweldig.’

			‘Het gezelschap was ook niet slecht. Wie had kunnen denken dat er zo’n spetter verstopt zat onder dat sjofele laagje?’

			‘Mam!’

			‘Wat? Mag ik niet naar een knappe man kijken? Dat heb jij ook gedaan, anders was je niet zo laat thuis geweest.’

			‘We hebben een heel prettige avond gehad. Eigenlijk…’ Haar stem haperde.

			O, verdraaid.

			Gooi het er maar uit, Lexie. Als jij het niet zegt, krijgt ze van Matt wel te horen dat Adam hier vannacht was.

			Ze haalde diep adem en deed een nieuwe poging. ‘Eigenlijk hebben we nadat hij me naar huis had gebracht –’ 

			‘Is het ontbijt klaar?’ Matt huppelde de keuken binnen. ‘Ik heb honger.’

			‘Zo. Je bent vandaag een stuk vrolijker.’ Haar moeder woelde door zijn haar.

			‘Ik voelde me een stuk beter nadat ik de tweede keer had overgegeven.’

			‘De tweede keer?’

			‘Ja. Midden in de nacht.’ Matt klom op zijn stoel. ‘Maar mama en meneer Stone hebben me helemaal schoongemaakt. Het spijt me erg dat ik al die taart heb opgegeten, mama.’ Hij keek haar berouwvol aan.

			‘Zul je het nooit meer doen?’ Ze voelde dat haar moeder naar haar keek.

			‘Nee. Overgeven is vies.’

			‘Ik hoop dat je dat onthoudt.’

			‘Ik zal het onthouden. Echt. Mag ik geroosterd brood met kaneel?’

			‘Dat zien we wel als je je havermout op hebt.’

			‘Wacht eens even. Even terug.’ Haar moeder zette haar handen in haar zij. ‘Stone heeft je geholpen Matt schoon te maken?’

			Natuurlijk moest haar moeder zich op dat stukje nieuws concentreren.

			‘Ja… maar het was niet midden in de nacht.’ Dat kon ze beter meteen ophelderen. Ze zette het gas uit en lepelde de havermoutpap in een kom. ‘We hadden honger en ik heb hier thuis een omelet voor ons gemaakt.’

			‘Je hebt eten voor hem klaargemaakt?’

			Ze rolde met haar ogen om haar moeders ontzagvolle toon. ‘Stel je niet aan. Een omelet is geen fijnproeversmaaltijd.’

			‘Het gerecht maakt niet uit. Het gaat om het principe.’

			Oké dan. Tijd om de volgende bom te laten vallen. Dat leidde misschien de aandacht af van haar onverwachte late maaltijd met Adam. En het was makkelijker om over te praten dan over haar gevoelens voor een man door wiens simpele kus op haar voorhoofd ze de halve nacht had liggen woelen en draaien.

			‘Hoe laat gaan jullie naar de kerk?’

			‘Om half tien, zoals altijd. Waarom?’

			‘Ik denk dat ik vandaag meega.’

			Haar moeder verslikte zich in haar koffie.

			‘Gaat het, oma?’ Matt kwam half overeind uit zijn stoel.

			‘Best,’ piepte ze, maar kennelijker waren er levensbedreigende problemen met haar luchtpijp.

			‘Ga je echt met ons mee naar de kerk, mam?’ Matt zonk neer in zijn stoel en roerde met zijn lepel door de havermoutpap die ze voor hem had neergezet.

			‘Ja. Ik heb mezelf vandaag niet ingeroosterd op het werk. Ik dacht dat ik moe zou zijn na de bruiloft, maar ik was al vroeg wakker. Wil je melk of sinaasappelsap?’

			‘Sap.’

			‘Lexie.’

			Ze zette zich schrap, haalde het sap uit de koelkast en draaide zich om met een blik van val-me-niet-lastig. ‘Ja?’

			Haar moeder nam haar schattend op en stak een bagel in de broodrooster. ‘Ik ben blij dat je met ons meegaat.’

			Gelukt. Haar moeder had vastgesteld dat ze beter blij kon zijn dat haar afgedwaalde dochter terugkeerde naar de kudde dan vragen stellen die haar weer konden wegjagen.

			‘Meneer Stone zei dat hij Clyde vandaag meeneemt.’ Matt begon zijn havermout op te eten.

			‘Over Stone gesproken… waar hebben jullie over gepraat onder het eten?’ De neutrale conversatietoon klopte niet met de levendige belangstelling in haar moeders blik.

			‘Over van alles. Helaas werd onze maaltijd onderbroken door mijn brakende zoon.’

			‘O. Aha.’ Haar moeder trok een gezicht. ‘Ik veronderstel dat dat een domper op… het gesprek zette. Maar jullie kunnen altijd weer afspreken en verder gaan waar jullie gebleven waren.’

			‘Misschien.’

			Zeker, liever gezegd… en wel in de nabije toekomst.

			Dat was echter een bom voor een andere dag.

			Maar voordat ze die liet vallen, moest ze iets bedenken om hun afspraakje te bagatelliseren, zodat haar moeder niet meteen allerlei overhaaste, ingebeelde, romantische conclusies trok.

			Want hoe dwaas het ook mocht zijn, dat deed ze zelf al. En één dromende conclusietrekker in de familie was meer dan genoeg.

			***

			Adam draaide Dockside Drive op en keek naar zijn passagier.

			Brian staarde recht voor zich uit, gesloten als een oester – zoals hij tijdens de hele acht minuten durende rit was geweest.

			Niet verrassend, gezien de verbaasde blik waarmee hij zijn mentor had opgenomen.

			De jongen was van de wijs gebracht door zijn nieuwe uiterlijk. Misschien was hij zelfs onaangenaam verrast. Gisteren had hij vrijuit gesproken tegen de ene Adam Stone, en vandaag werd hij opgehaald door een andere.

			Ze waren terug bij af, tenzij hij snel de schade binnen de perken hield.

			‘Voor het geval het je niet is opgevallen, ik heb mijn uiterlijk veranderd.’ Hij stopte in een parkeervak voor Sweet Dreams, zette de motor af en keek de jongen aan. Het had geen zin om eromheen te draaien. ‘Voor alle duidelijkheid, vanbinnen ben ik dezelfde vent als gisteren.’

			Brian wierp hem een snelle blik toe en prutste aan zijn veiligheidsgordel. ‘Waarom hebt u dan uw haar geknipt en die bandana weggedaan en… zo?’

			‘Mijn uiterlijk van vroeger hoorde bij iemand die niet meer bestaat. In het stadje vinden ze me een soort Hells Angel, ondanks het feit dat ik geen motor heb. Dat ben ik niet meer, maar ik heb nooit de moeite genomen om dat beeld te veranderen. Nu past de buitenkant bij de binnenkant.’

			‘En wat moet uw nieuwe imago dan zijn?’

			Uitstekende vraag – en een die hij voor zichzelf ook nog moest beantwoorden.

			‘Ik wil gezien worden als een verantwoordelijke, oppassende burger.’ Hij sprak langzaam en formuleerde zijn antwoord zorgvuldig. ‘Iemand die mensen met zijn uiterlijk niet afschrikt. Ik wil dat iedereen in Hope Harbor me ziet als een gewone, hardwerkende vent die zijn best doet en bereid is een handje te helpen als het nodig is. Ik wil iemand zijn die anderen graag als vriend zouden willen hebben.’

			Brian dacht er enkele ogenblikken over na. ‘Dat snap ik wel.’ Hij haalde zijn schouders op en er verschenen rode plekken op zijn wangen. ‘Ik dacht dat u indruk wilde maken op een meisje of zo.’

			Dat ook.

			Maar het hele concept van uitgaan met Lexie was te nieuw… en te teer… om met deze vijftienjarige beschermeling te bespreken.

			‘Ik wil indruk maken op iedereen in het stadje, zodat ze me beter willen leren kennen. Mijn leven is lange tijd behoorlijk eenzaam geweest.’

			‘Ja.’ De jongen liet zijn schouders hangen. ‘Ik weet hoe dat voelt.’

			Juist. Lexie had gezegd dat het punt van vrienden heel belangrijk was voor Brian. Het was ter sprake gekomen tijdens haar eerste bezoek aan moeder en zoon. Het was moeilijk om midden in het jaar op een nieuwe school te komen en het was goed te begrijpen hoe een eenzame tiener, die er dolgraag bij wilde horen, zich aansloot bij een verkeerde vriend als de kans bestond dat hij daardoor een ingang vond in een vriendengroep.

			‘School is niet de enige plek om vrienden te vinden, hoor. In de kerk hebben we een tienergroep die iedere week activiteiten onderneemt.’

			‘Wat voor activiteiten?’ Brian deed geen poging om zijn scepticisme te verbergen.

			Hij zocht in zijn geheugen naar de evenementen die in het kerkblad hadden gestaan. ‘Pizza-avondjes, een uitstapje naar een wedstrijd van de Ducks, krabben vangen, dienstverlening in de gemeenschap. Dat is wat ik me zo uit mijn hoofd kan herinneren.’

			‘Sommige dingen klinken best oké.’

			‘Ik wil met alle plezier meer voor je uitzoeken over de groep, als je belangstelling hebt. Heb je het er met je moeder over gehad om een keertje naar de kerk te komen?’

			‘Ja. Ze zei dat we te lang weg waren gebleven, en dat God misschien kwaad op haar was omdat ze niet tegen mijn vader in opstand was gekomen in plaats van toe te geven toen hij zei dat we ’s zondags thuis moesten blijven.’

			‘Zo werkt God niet.’

			‘Misschien kunt u dat een keer tegen haar zeggen. Naar u luistert ze vast wel.’

			Niet iets om naar uit te kijken. Hij had zijn buik vol van slappe moeders… hoewel Brenda wel om haar zoon scheen te geven, al had ze haar leven laten leiden door haar echtgenoot.

			‘Is ze er als ik je thuisbreng?’

			‘Nee. Ze werkt vandaag een dubbele dienst. Morgen gaat ze weer avonden werken.’

			Wat een opluchting.

			‘De volgende keer als ik haar zie, zal ik proberen het onderwerp aan te snijden. Ben je klaar om aan het werk te gaan?’

			‘Ja.’ Hij duwde het portier open en stapte uit.

			Samen haalden ze de spullen uit de kofferbak, staken de straat over en gingen op weg naar de volgende bak die op de lijst stond om gerepareerd te worden.

			‘Stone!’

			Hij bleef staan toen John Nash vanaf de straat naar hem zwaaide.

			‘Ga jij vast alle spullen bij die bloembak zetten.’ Adam wees. ‘Ik kom zo.’

			‘Ik ben blij dat ik je tref.’ John kwam haastig aanlopen en stak zijn hand uit.

			Adam zette zijn gereedschapskist neer en drukte hem stevig de hand. ‘Hoe gaat het met de vader van de bruid?’

			‘Kon niet beter. Het is een knap stel, vind je niet?’

			‘Ja. Het was een geweldige bruiloft.’

			‘Ik zag dat jij en onze politiechef genoten van de muziek.’ Hij grijnsde.

			‘De muziek was geweldig.’ Hij deed zijn best om niet te blozen.

			‘Ja, zeker. Vond je het eten lekker?’

			‘Geweldig.’

			Hij kreunde inwendig. Hij leek wel zo’n irritante papagaai met een beperkte woordenschat die aldoor hetzelfde zinnetje herhaalt.

			‘Nou, ik zal je niet van je werk houden – wat goed trouwens dat je dat reparatieproject op je genomen hebt – maar ik wilde je dit doorgeven.’ Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak en stak het hem toe.

			Adam nam het aan en las de tekst. Rebecca Oliver, eigenaar, Oliver Design – een bedrijf in Portland dat gespecialiseerd was in onderscheidende woninginrichting, volgens het logo.

			Hij keek John verward aan.

			‘Ze was vorige week met haar man een paar dagen in de B&B en ze zag de schommelstoelen die je voor BJ en Eric had bezorgd. Op een ochtend aan het ontbijt vroeg ze ernaar, en ze was dolenthousiast toen ze hoorde dat ze handgemaakt waren hier in de stad. Kennelijk willen veel van haar klanten voor hen persoonlijk met de hand vervaardigde stukken en ze is altijd op zoek naar nieuwe bronnen. Ze vroeg me je haar kaartje te geven en te zeggen dat ze een telefoontje op prijs zou stellen.’

			Adam voelde aan het chique kaartje in reliëf, dat sprak van klasse, connecties in hogere kringen, geld – allemaal dingen waaraan het hem ontbrak. ‘Kent ze mijn achtergrond?’

			‘Ze vroeg ernaar. Ik heb verteld over het nauwkeurige werk dat je hebt gedaan bij de verbouwing van de B&B en dat je in je vrije tijd meubels maakt.’

			‘Heb je verteld dat ik een ex-gedetineerde ben?’

			‘Waarom zou ik haar dat vertellen?’ Hij scheen oprecht verbaasd.

			‘Het zou verschil kunnen maken.’

			‘Waarom?’

			Hij hief het kaartje. ‘Klanten van zo’n bedrijf willen misschien geen meubels die gemaakt zijn door iemand als ik.’

			‘Stone.’ John greep zijn bovenarm vast. ‘Er is in dit hele stadje geen mens die niet voor je zou instaan. Je mag dan geen vrienden hebben gezocht, maar iedereen weet van de goede daden die je achter de schermen doet. En ze zouden graag vrienden met je zijn. Je maakt nu deel uit van Hope Harbor. Als je die vrouw over je verleden wilt vertellen, is dat jouw keus. Maar denk erom: het is verleden tijd… en ik denk dat jij er veel meer last van hebt dan wij.’

			Zijn keel werd dik. ‘Dank je.’

			‘Je hoeft mij niet te bedanken. In de afgelopen anderhalf jaar heb je je plaats hier verdiend. We beschouwen je als een aanwinst voor de stad.’ Hij haalde zijn hand van zijn arm en snoof. ‘Mmm. Charley is aan het bakken. Ik ga er gauw heen. Tot gauw.’

			Met een zwierige zwaai zette hij zijn weg voort over de kade naar de kleurige tacokraam.

			Adam pakte zijn gereedschapskist op en liep naar de bloembak waar Brian al hard aan het werk was.

			Kon het waar zijn wat John zei? Wilden de mensen in het stadje echt met hem bevriend zijn?

			Het zou kunnen. 

			Van het begin af aan hadden Annette en Matt hem in de kerk opgezocht om hem vriendelijk te begroeten. Luis en BJ waren altijd aardig tegen hem geweest. Eleanor Cooper gaf vaak chocoladecake voor hem mee. Charley had vanaf de eerste dag vriendschap met hem gesloten. John had hem een permanente uitnodiging gegeven om bij de B&B langs te komen wanneer hij maar in de stemming was voor een fijnproeversontbijt, zoals waarvan hij had gesmuld toen ze met de verbouwing bezig waren.

			En nu was daar Lexie.

			Hij glimlachte. Van alle zegeningen die hij gedurende de maanden van zijn verblijf in Hope Harbor had ontvangen, was zij de mooiste.

			‘Hebt u de loterij gewonnen of zo?’ vroeg Brian.

			Hij richtte zijn aandacht weer op de tiener. ‘Hoezo?’

			‘Ik weet het niet.’ De jongen keek hem onderzoekend aan. ‘U kijkt alsof het kerstochtend is en u net een kamer vol cadeaus bent binnengelopen.’

			Een passende vergelijking.

			‘Geen cadeaus in geschenkverpakking, maar ik heb een veelbewogen dag gehad met onverwacht nieuws tot slot. Ik zal je er onder het werk over vertellen.’

			Adam hield zich aan zijn belofte. Eerst beantwoordde hij Brians vele vragen over houtbewerking voordat ze andere onderwerpen aansneden.

			En gedurende de dag, terwijl ze timmerden, zaagden, spijkers insloegen en schuurden, bleef zijn stemming opgewekt. Opgetogen bijna.

			Het was een nieuwe sensatie… en het tegenovergestelde van hoe hij zich voelde toen hij dit stadje binnen reed, net uit de gevangenis.

			Dat was een angstaanjagend ogenblik geweest.

			Ondanks de verzekering van dominee Baker dat Hope Harbor hem een veilige plek en een nieuwe start zou bieden, had hij zijn twijfels en was hij zenuwachtig. Hij was per slot van rekening bezoedeld. Waarom zou een fatsoenlijk mens iets met hem te maken willen hebben?

			Maar ondanks zijn gereserveerde houding hadden heel wat mensen hem welkom geheten.

			En nu wilde een mooie vrouw met hem uit. En zijn hobby houtbewerken stond op het punt veel meer te worden dan een prettig tijdverdrijf.

			Adam ademde de frisse zeelucht diep in en keek langs de boten die op het water dobberden heen naar de verre horizon, op deze aprildag die in mist gehuld was.

			Net zoals de toekomst.

			Niemand wist wat de dag van morgen brengen zou, ook niet degenen die alles uitgestippeld hadden. Daar was Lexie het bewijs van.

			Maar voor het eerst begon hij te geloven dat het met zijn leven, onvoorziene gebeurtenissen daargelaten, eindelijk de goede kant opging.

			***

			‘Hé, Brian. Hoe gaat-ie?’

			Brian kreeg een knoop in zijn maag toen Lucas Fisher naar hem toe kwam slenteren en met zijn schouder tegen de muur naast zijn kluisje leunde. De footballheld van de middelbare school had niet meer tegen hem gesproken sinds het incident en wat de reden ook was voor dit contact, hij had zo’n gevoel dat het de verkeerde kant opging met deze dinsdag.

			‘Ik heb je briefje gekregen.’ Hij schoof zijn meetkundeboek op een plank en haalde zijn lunch tevoorschijn. ‘Ik dacht dat je zei dat het beter was als we niet samen werden gezien tot de politie niet meer op mijn nek zat.’

			‘Ja… maar dat is nu minder geworden.’ Hij speurde door de hal en knipoogde tegen een passerende cheerleader. Ze liep giechelend door en hij dempte zijn stem. ‘Je hebt mijn naam toch niet genoemd?’

			‘Nee. We hadden een afspraak. Ik heb woord gehouden.’

			‘Mooi, mooi. Luister…’ Hij boog zich dichter naar hem toe. ‘Ik had een idee voor… een lolletje. Ik kan het alleen doen, maar met z’n tweeën is het leuker. Doe je mee?’

			De knoop in zijn maag trok strakker. ‘Kan niet. Ik zit al in de problemen. Als ik weer betrapt word, kom ik voor de rechter. Of ik kom in de bak terecht.’

			‘Ach, hou toch op. De gevangenissen zitten al te vol met echte criminelen. Niemand bekommert zich om dit soort dingen.’

			‘De politiechef zei iets anders… en die jongerenwerker van de kinderrechter ook.’

			‘Ze proberen je alleen maar bang te maken.’

			‘O, ja? Nou, dat lukt goed.’

			Lucas kneep zijn ogen samen. ‘Ik begin te denken dat je een watje bent.’

			‘Nee. Dat ben ik niet.’ Zijn vingers klemden zich om zijn broodtrommel.

			‘Bewijs het dan.’

			‘Dat kan ik niet doen.’ Zijn keel werd dik. ‘Niet op de manier die jij wilt.’

			Lucas’ gezicht werd hard. ‘Je weet dat je hier geen enkele vriend zou hebben als ik er niet was geweest. Niemand praatte tegen je totdat ik het deed.’

			‘Ik kan wel ergens anders vrienden vinden als het moet.’ Het was een dappere verklaring, maar zijn overslaande stem verraadde hem.

			‘Daar zou ik maar niet op rekenen. Dit is een klein stadje. Iedereen zit hier op school. Als je wilt…’ Hij lachte en richtte zich op. ‘Hoi, coach.’

			‘Fisher.’ Brian verplaatste zijn gewicht. De man bekeek hem met een ongeïnteresseerde blik. Alsof hij een nul was. Brian perste zijn lippen op elkaar om ze niet te laten trillen terwijl de coach zich tot Lucas richtte. ‘Kom straks even langs in mijn kantoor. Ik wil een paar ideeën voor het volgende seizoen met je bespreken.’

			‘Doe ik.’

			Een bel ging en de coach liep met grote stappen weg. Het werd onmiddellijk lawaaiig in de gang toen de lokalen leegstroomden en drukke leerlingen naar buiten kwamen.

			Lucas keerde de aankomende menigte de rug toe. ‘Nog één kans, Brian. Doe je mee of niet?’

			‘Hoor eens… ik wil niet nog meer problemen. De eerste keer waren we al bijna betrapt.’ Hij deed zijn best om niet wanhopig te klinken, maar het lukte niet helemaal.

			‘Omdat die bloembakken te openbaar waren. Zulke plekken kiezen we niet meer. Als die stomme hond er niet was geweest toen bij de baai, hadden we daar ook geen moeilijkheden gekregen. Denk erover na en laat het me eind van de middag weten. Maar denk erom…’ Hij tikte tegen de broodtrommel. ‘Als je niet meedoet, eet je van nu af aan alleen. Ik ga niet met sukkels om.’

			Hij draaide zich om en voegde zich bij een langslopend groepje leerlingen.

			Brian zakte tegen de kluis aan, zijn maag draaide om. Als hij weer met Lucas omging, hoefde hij nooit meer bang te zijn om alleen in de kantine te zitten. Dan had hij vrienden en een sociaal leven.

			Maar er was een risico.

			Een groot risico.

			Hij zou zijn tweede kans verspelen en het zou niet best zijn als hij weer betrapt werd. Helemaal niet best.

			Hij mompelde een woord dat zijn moeder zou afkeuren, gooide zijn broodtrommel terug in de kluis en ramde het deurtje dicht.

			Waarom was er nooit eens iets makkelijk?

			Waarom hadden ze niet in Medford kunnen blijven, waar hij vrienden had?

			Waarom moest zijn vader zo’n rotzak zijn?

			Waarom was hij betrapt en Lucas niet?

			Waarom woonden andere tieners wel in een huis met een echte fundering en hadden ze wel een vader die in de buurt was?

			Zijn hele leven was beroerd.

			En met zijn moeder kon hij over dit soort dingen niet praten. Ze zou zeggen dat hij zich aan het programma moest houden en zich nergens mee bemoeien. 

			Maar ze wist niet hoe moeilijk het in het begin was geweest, tot Lucas hem te hulp was geschoten.

			Hij kon niet terug naar de eenzaamheid.

			Weer ging er een bel en hij kwam in beweging. Omdat hij toch niet ging lunchen, zou hij een rustig plekje zoeken in de bibliotheek en doen alsof hij leerde… en zijn best doen om te bedenken wat hij moest doen om zijn leven niet nog verder in de soep te laten lopen.

			***

			Adam had niet gebeld.

			Misschien zou hij ook niet bellen.

			Terwijl de moed haar in in de schoenen zonk scrolde Lexie nog eens door haar berichten, voor het geval ze een oproep gemist had toen ze Matt in bad deed en hem een verhaaltje voorlas.

			Niets.

			Maar het was pas half negen. Haar telefoon kon elk moment overgaan. Hij had beloofd om te bellen, en tenzij haar intuïtie haar in de steek liet, zou Adam zijn belofte nakomen. Dinsdag was niet te laat om een afspraakje te maken voor het weekend. Morgen ook niet, trouwens.

			Maar wachten viel niet mee.

			Ze dwaalde naar de veranda, waar haar moeder onder een dekentje genesteld een detectiveroman zat te lezen. De rieten schommelstoel was dicht naast de flakkerende vlammen van de terraskachel getrokken.

			‘Matt uitgeteld?’ Haar moeder keek haar aan over de rand van haar leesbril.

			‘Ik hoop het. Hij is een beetje onrustig vanavond.’

			‘Hij is de enige niet.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Je bent zelf al twee dagen zenuwachtig en verstrooid.’

			‘Nietwaar.’

			‘Zal ik bewijs overleggen?’ Haar moeder sloeg haar boek dicht en zette haar bril af. ‘Gisterochtend gooide je een glas sap om. Vanochtend ging je bijna zonder je wapen het huis uit. Vanavond onder het eten was je de draad van het gesprek volkomen kwijt. Zijn er problemen op je werk?’

			‘Nee.’ Was het maar zo simpel.

			‘Heb je iets onder de leden?’

			‘Nee.’ Dan had ze nog een pijnstiller kunnen nemen.

			‘Dan zijn er problemen met een man.’

			Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Is dat niet een beetje vergezocht?’

			‘Nee. Een logische conclusie.’ Haar moeder wees naar de schommelstoel naast haar. ‘Ik heb die voor het vuur gezet voor het geval je bij me wilt komen zitten. Pak je vest en je sloffen uit de mand.’

			Lexie keek naar de stoel, die er uitnodigend uitzag… maar dat betekende ook dat ze het gesprek voort moest zetten dat ze had willen ontlopen.

			Maar misschien was het niet zo’n slecht idee om met haar moeder te praten. Binnenkort kwam ze toch te weten dat ze een afspraakje had – als Adam tenminste doorzette. Het kon nuttig zijn om te horen wat haar moeder vond van deze nieuwe, verontrustende ontwikkeling in haar kalme leven.

			‘Ik kom even bij je zitten.’ Ze liep naar de stoel, stak haar armen in de mouwen van het vest en trok de sloffen aan.

			Net als op die avond dat ze op dit knusse plekje had gezeten met Adam naast haar.

			Maar vanavond voelde ze zich alleen, hoewel haar moeder nog geen meter bij haar vandaan zat.

			‘Het is niet hetzelfde als hier met Adam te zitten, hè?’

			Kon haar moeder gedachten lezen of zo?

			Maar ja, sinds haar middelbareschooltijd met verliefdheden en vluchtige verkeringen tijdens haar studietijd had haar moeder altijd al een griezelige intuïtie gehad en ze was altijd een fijn klankbord voor de zaken van het hart.

			‘Nee.’ Ze knoopte het vest dicht met meer aandacht dan het verdiende.

			‘Hij is een fijne man.’

			‘Ja, dat is hij.’

			‘Hij mag je graag, Lexie.’

			‘Ik mag hem ook graag. Eigenlijk… zei hij dat hij me zou bellen voor een afspraakje voor dit weekend.’

			‘En je weet niet zeker of je wilt?’

			‘Nee! Ik wil heel graag. Maar… hij heeft nog niet gebeld.’

			‘De week is nog jong.’

			‘Ja, dat wel, maar…’ Ze trok het vest strakker om zich heen. 

			‘Je wilt tenminste zijn stem even horen’

			‘Ja. Raar, hè?’

			‘Helemaal niet. Toen wij verkering hadden, was de dag niet compleet als je vader niet belde. Dat voelde ik bijna vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten; een sterke aanwijzing dat hij de ware was. Waarschijnlijk had jij dat ook bij Joe.’

			‘Nee. Dat was anders. Joe zag ik elke dag meer dan eens. Ik kreeg nooit de kans om hem te missen. Maar ik zou hem gemist hebben als ik hem niet zo vaak had gezien. Bij hem voelde ik me altijd springlevend.’

			‘En voel je dat nu bij Adam?’

			‘Ja. En dat is heel… verontrustend.’ Ze plukte een pluisje van haar vest. ‘Ik stond helemaal niet open voor een nieuwe relatie.’

			‘Zo werkt God vaak. Hij stuurt mogelijkheden onze kant op – vaak in onverwachte vorm.’

			‘Charley zei laatst ook zoiets.’

			‘Charley is een heel wijze man.’ Haar moeder begon langzaam en zachtjes te schommelen. ‘Zeg, ik ben benieuwd of Adam moeite heeft om iets te bedenken om je mee naartoe te nemen.’

			O. Nu noemde haar moeder hem ook Adam.

			Interessant.

			‘Waarom zou dat moeilijk zijn?’

			‘Ik neem aan dat hij niet veel geld heeft. Dat sluit een chic restaurant uit, waar een man vaak voor kiest als hij indruk wil maken op een vrouw bij een eerste afspraakje. Misschien vraagt hij zich ook af of een politiechef zich wel op haar gemak voelt als ze in het openbaar wordt gezien met een ex-gedetineerde. En afgezien van dansen heeft hij misschien nog geen idee van wat voor dingen je leuk vindt om te doen.’

			‘Ik heb hem al gezegd dat ik het fijn vind om met hem uit te gaan, ik hoef geen chic diner en hij kan het vragen als hij wil weten wat mijn interesses zijn.’

			‘Of je kunt het hem vertellen.’

			‘Vind je dat ik het initiatief moet nemen om te bellen?’

			‘Het is een optie. Ik meen gehoord te hebben dat vrouwen tegenwoordig een stuk vrijer zijn in zulke zaken.’

			‘Ja… maar hij heeft gezegd dat hij zou bellen. En ik ben gewend dat mannen het initiatief nemen in de liefde. Dat deed Joe ook.’

			‘Adam is Joe niet. De regels van het spel verschillen met andere spelers.’ De telefoon in de keuken trilde. ‘Dat zal Rose zijn om over de volgende tuinclubvergadering te praten. Doe jij de terraskachel uit als je naar binnen komt?’

			‘Goed.’

			Haar moeder verdween door de deur. Lexie leunde achterover in haar stoel en keek naar de vlammen die de veranda verlichtten en verwarmden.

			Dat deed Adam in haar leven.

			Haar moeder kon best eens gelijk hebben over zijn getreuzel. Het had misschien meer te maken met een lage dunk van zichzelf, waar haar superzelfverzekerde echtgenoot nooit last van had gehad, dan dat hij van gedachten veranderd zou zijn.

			Waarom zou ze niet een paar mogelijkheden bedenken die binnen zijn financiële middelen lagen? Misschien zou hij dankbaar zijn voor haar inbreng… en het was beter dan maar zitten wachten en hopen tot hij de eerste stap zette.

			Ze stond op en zette de kachel uit. De spanning in haar schouders die haar achtenveertig uur had geplaagd, nam af terwijl het plan vorm kreeg in haar hoofd. Ze zou hem nog een dag of twee geven om contact te zoeken. Als hij dat deed niet, zou zij het doen.

			Want er was geen sprake van dat koudwatervrees in de weg mocht staan van wat ze hoopte dat het eerste van vele afspraakjes werd met de aardigste vent die ze in heel lange tijd was tegengekomen.
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			Adam zette zijn telefoon uit, woog hem in zijn hand en keek naar Clyde, die in de hoek van de werkplaats tussen wat houtsnippers snuffelde.

			‘Nou… wat zeg je me daarvan, vriend?’

			De hond draaide zich naar hem toe en kwispelde.

			‘Vind jij dat ik de meubelmakerij in moet gaan?’

			De hond gaf een korte blaf die moeilijk te interpreteren was en ging weer verder met snuffelen.

			‘Bedankt. Heel behulpzaam.’ Grinnikend gaf hij de hond een klopje en liep naar buiten. Tussen de bomen door begon de zon al te dalen naar de zee op deze woensdagavond. Te vroeg voor de zonsondergang op het strand en dat was prima. Hij had tijd nodig om na te denken over zijn onwerkelijke gesprek met Rebecca Oliver. 

			Hij haalde een hand door zijn haar en probeerde te verwerken wat de chique interieurontwerpster allemaal had gezegd. Zijn gevangenisverleden had haar geen fluit kunnen schelen en ze was zelfs zo ver gegaan om te zeggen dat ze het een aantrekkelijk idee vond om iemand te helpen opnieuw te beginnen, en dat haar klanten dat ook zouden vinden. Vervolgens had ze de schommelstoelen zo uitbundig geprezen dat hij ervan begon te blozen. 

			Zijn hoofd tolde nog van de prijzen die haar klanten volgens haar voor zulke stukken zouden betalen.

			Volgende week kwam ze zelfs terug naar Hope Harbor om een aantal projecten met hem te bespreken.

			Ongelooflijk.

			En die opkikker van zijn ego was precies geweest wat hij nodig had voor zijn volgende, moeilijkere telefoontje.

			Naar Lexie.

			Hij ging op een boomstronk zitten, het zweet brak hem uit. Dat hele afspraakje maakte hem gek sinds zaterdag. Overdag leidde het hem af, ’s nachts hield het hem uit de slaap. Hoe moest je plannen maken voor een uitje met een elegante vrouw als zij?

			Maar dat vraagstuk was opgelost toen hij gisteravond na het werk bij de bibliotheek in Bandon langs was gegaan. Na een zoektocht op een van de openbare computers had hij verscheidene uitstekende, verfijnde restaurants gevonden in Coos Bay. In elk daarvan zou ze zich op haar gemak voelen. Er was daar ook minder kans om iemand uit Hope Harbor tegen te komen. Als de avond een flop werd, zou in het stadje in elk geval niet worden gekletst over haar ene afspraakje met een ex-gedetineerde.

			Maar ja… zulke dure plekken gingen hem wel serieus geld kosten. Lexie was het natuurlijk waard, maar zulke dingen kon hij niet al te vaak achter elkaar doen.

			En hij wilde niet wachten tot de schatkist weer gevuld was voordat hij haar weer zag. Aangenomen dat ze hem weer wilde zien.

			Maar misschien moest hij dat in Gods handen leggen en zien waar het eerste afspraakje toe leidde. Misschien ontdekte hij dat er activiteiten waren die ze leuk vond en die niet veel kostten.

			Hij haalde diep adem en wilde haar nummer intypen, maar verstijfde toen er iets – of iemand – aan kwam lopen over het grindpad.

			Vlug deed hij de schuurdeur dicht om Clyde binnen te houden en ging op in de schaduwen tussen een paar bomen aan de rand van de open plek. Zijn telefoon hield hij klaar voor het geval hij het alarmnummer moest bellen.

			Het knerpen werd luider. Het was een mens, te oordelen naar de regelmatige, doelbewuste stappen. De zwartstaartherten die regelmatig op bezoek kwamen, maakten minder lawaai en legden eerder een wat bochtiger pad af dan dat ze een rechte lijn volgden.

			Hij bleef waar hij was, roerloos, alle spieren gereed tot actie. Zoals in de slechte oude tijd. 

			Maar toen de eenzame gestalte om de bocht in de weg kwam, ontspande hij.

			Het was Brian.

			Geen gevaar van te duchten.

			Maar waarom kwam de jongen onverwacht op bezoek?

			En hoe was hij hier gekomen? Het was bijna acht kilometer, van deur tot deur.

			Hij stak zijn telefoon in zijn zak en kwam tevoorschijn.

			Zodra Brian hem zag, hield hij zijn pas in. ‘Hoi.’ Hij hief een aarzelende hand ter begroeting.

			‘Hoi. Welkom.’ Hij wachtte terwijl de tiener weer tempo maakte en de licht hellende weg afdaalde om zich bij hem te voegen op de open plek. ‘Wat een verrassing.’

			‘Ik zou gebeld hebben als ik uw nummer had.’

			‘Geeft niet. Mijn telefoon staat toch niet altijd aan. Is er iets?’

			‘U zei afgelopen zondag dat u me een keer uw houtbewerking wilde laten zien. Ik had mijn huiswerk af en dacht ik ga eens kijken. Als u het druk hebt, doen we het op een andere dag.’

			‘Nee. Het is prima. Maar… ben je lopend gekomen?’ Dat moest wel, nu zijn moeder deze week ’s avonds werkte.

			‘Ja.’

			‘Dat is een hele wandeling. Wil je wat fris?’

			‘Graag… als het geen moeite is.’

			‘Ik wilde net zelf iets te drinken nemen.’ Koffie, geen frisdrank – maar cafeïne was cafeïne. ‘Kom mee naar binnen.’ Hij slenterde naar de blokhut en stond stil toen hij in de schuur gejank hoorde.

			‘Is dat uw hond?’ Brian bekeek het bouwwerk.

			‘Ja. Hij houdt er niet van als hij niet mee mag doen, maar hij heeft de neiging zich op de achtergrond te houden.’

			‘Waarom doet hij dat?’ Brian liep achter hem aan.

			‘Ik vermoed dat zijn eerste eigenaar hem heeft mishandeld. Hij heeft wat tijd nodig om te wennen aan vreemden. Laat hem het tempo maar bepalen als je je vingers liefhebt.’

			Brian bleef abrupt stilstaan. ‘Ik wacht hier wel. Ik ben een keer gebeten door een zwerfhond en moest injecties. Niet grappig.’

			‘Nee, dat zal wel niet.’

			Adam opende de deur en Clyde tuimelde naar buiten, maar toen hij de jongen zag, verstopte hij zich achter zijn been.

			‘Rustig maar, jongen.’ Adam gaf de hond een klopje. ‘Brian is een vriend.’

			‘Is zijn kop genezen?’

			‘Ja. De dierenarts heeft hem genezen verklaard op de dag dat hij de hechtingen er uithaalde.’ Hij liep naar het huis en riep over zijn schouder: ‘Ga je mee, Clyde?’

			De hond ging zitten.

			‘Dan niet. Kom, we gaan frisdrank halen.’

			Met een behoedzaam oog op de hond volgde de jongen hem naar binnen.

			Terwijl Adam hun drankjes haalde, keek Brian om zich heen.

			‘Niet erg chic, hè?’ Adam haalde twee blikjes Sprite uit de koelkast.

			‘Nee, maar het is niet verwaarloosd… en het is afgelegen… en u zit aan zee. Dat is gaaf.’

			Adam gaf hem een blikje. ‘Ik vind het prima. Ga mee naar buiten, dan laat ik je de werkplaats zien.’

			Toen ze de schuur naderden, trok Clyde zich een paar meter terug.

			‘Hij is echt bang, hè?’ Brian hield zijn pas in.

			‘Dat kan gebeuren als je mishandeld ben. Het kan lang duren om weer vertrouwen op te bouwen.’

			‘Ja, dat snap ik. Denkt u… is er een truc om vriendschap met hem te sluiten?’

			‘Rustig aan is het beste. Als we in de schuur zijn, komt hij wel binnenlopen. Als hij dan naar je toe komt, laat je hem snuffelen. Hij zal het je laten weten als hij geaaid wil worden.’

			In de schuur gaf Adam hem een rondleiding door de kleine ruimte: werkbankgereedschap, naslagwerken, werk in uitvoering. Brian stelde een paar vragen, maar het duurde niet lang voordat duidelijk werd dat hij niet helemaal naar Sandpiper Cove was komen lopen om over houtbewerking te praten.

			Hij had iets anders op zijn hart.

			Adam wees naar een ruwhouten bankje tegen de muur. ‘Zullen we daar gaan zitten terwijl we onze frisdrank opdrinken? Maar pas op voor splinters.’

			Brian liep zwijgend achter hem aan naar het bankje, met vage rimpels in zijn voorhoofd.

			De jongen zat kennelijk met een ingewikkeld dilemma. 

			Aangezien hij helemaal hierheen was komen lopen, wilde hij vast en zeker praten. Maar misschien had hij een klein duwtje nodig om los te komen.

			‘Hoe gaat het met je moeder?’ Adam nam een paar grote slokken en probeerde een ongedwongen stemming te creëren. Dat was misschien het veiligste onderwerp. Tenzij Brian en zijn moeder ruzie hadden gehad.

			‘Het gaat.’ Hij duwde met de neus van zijn schoen tegen een houtspaander. ‘Ze werkt te hard en ze wordt niet prettig behandeld in dat restaurant. Ze kan heel goed koken, maar het enige wat ze haar laten doen is aan de tafels serveren. Maar we hebben geld nodig. Mijn vader heeft ons helemaal uitgekleed.’ Hij stampte met zijn hak op de houtspaander, die in stukken barstte.

			Het was oud nieuws dat Brian niet gelukkig was met de situatie van zijn vader. Het moest een nieuw probleem zijn dat aanleiding was geweest tot zijn wandeling van vanavond.

			‘Hoe gaat het op school?’ 

			Het blikje van de jongen kraakte onder zijn vingers.

			Bingo.

			Een paar tellen bleef het stil terwijl de tiener naar Clyde keek, die van onder de werkbank naar hem gluurde en een beetje dichterbij kroop.

			‘Ik geloof dat hij zich al een beetje op zijn gemak voelt bij me.’

			‘Ja.’

			‘Misschien worden we vrienden voordat ik wegga.’

			‘Dat kan gebeuren.’

			‘Ik hoop het. Ik kan nog wel een vriend gebruiken.’ Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Nu ik op het punt sta mijn vrienden op school kwijt te raken.’

			Dit was de crisis die hem ertoe gedreven had de lange wandeling naar Sandpiper Cove te maken.

			‘Waarom zou dat gebeuren?’ zei Adam op neutrale toon. Als hij aandrong, zou de jongen zich afsluiten.

			‘Ze doen allemaal wat Lu… wat de jongen zegt die me had uitgenodigd om bij zijn groep te komen zitten met de lunch.’

			Adam deed zijn mond open om te vragen of het die zogenaamde vriend was die hem ervan overtuigd had dat vandalisme leuk was – en die hem in elkaar had geslagen.

			Sloot hem weer.

			Als hij het zo formuleerde, schoot de jongen in de verdediging. Hij kon het beter zo draaien dat Brian tot zijn eigen conclusies kwam over zijn partner in de misdaad.

			‘Is hij de vriend die Clyde kwaad heeft gedaan?’

			Op het noemen van zijn naam hield de hond zijn kop scheef, zijn tong hing eruit. Adam knipte met zijn vingers en Clyde kwam aandraven. Hij bleef aan zijn verste kant, maar gluurde langs zijn benen naar de bezoeker. Alsof ook hij het antwoord op die vraag wilde weten.

			Brian keek naar de lieve hond. ‘Het was niet zijn bedoeling om hem kwaad te doen.’

			‘Maar hij heeft hem bloedend en versuft achtergelaten.’

			‘Ja.’ Brian verfrommelde het lege blikje in zijn vingers. ‘Ik wist dat het fout ging toen hij vandaag naar mijn kluisje kwam.’

			‘Wat gebeurde er?’

			‘Hij heeft een nieuw idee voor een lolletje. Zijn woorden, niet de mijne.’

			Waren er plannen voor meer vandalisme?

			Lekker dan.

			Lexie zou nog een incident moeten onderzoeken en weer zou iemand in de stad met een hoop troep zitten om op te ruimen.

			Tenzij Brian bereid was een paar bijzonderheden te geven.

			‘Wanneer moet dat lolletje plaatsvinden?’ Hij behield een neutrale toon.

			‘Ik weet het niet. We werden gestoord. Hij zei dat ik hem aan het eind van de middag moest laten weten of ik meedeed.’

			‘En heb je dat gedaan?’

			‘Nee. Ik ben hem uit de weg gegaan. Maar dat was het antwoord.’

			‘Ben je al bereid om zijn naam te geven?’

			Enkele ogenblikken gingen voorbij terwijl Brian daarover nadacht.

			‘Ik… ik denk het niet.’ Hij blies uit en wreef met zijn hand over zijn gezicht. ‘Waarom moet alles zo moeilijk zijn?’

			Omdat het leven soms zo werkt. 

			Bij die simpele waarheid was Adam uitgekomen nadat hij zichzelf door de jaren heen diezelfde vraag talloze keren had gesteld.

			Maar dat was niet wat de jongen vanavond moest horen.

			Aandringen zou ook niet helpen om een verstandhouding met hem op te bouwen en dat was zijn voornaamste oogmerk en daar kon hij zich beter weer op richten.

			‘Zo voelde ik het ook toen ik in de gevangenis zat.’ Evenals vele malen daarvoor – en daarna – maar dat hoefde hij niet te zeggen. ‘Het leven leek volkomen oneerlijk. De meeste narigheid die me als kind was overkomen, was niet mijn schuld.’

			‘Ja. Dat snap ik.’

			‘Alleen gebruikte ik dat als excuus om mijn verantwoordelijkheid van me af te schuiven.’

			‘Wat bedoelt u?’ Brian keek hem op zijn hoede aan.

			‘Ik dacht dat als het leven me als oud vuil behandelde, ik alles zou doen wat ik moest doen om in leven te blijven – of het goed was of fout. Zo heb ik veel verkeerde beslissingen genomen. En altijd gaf ik iemand anders de schuld als ik in de problemen kwam.’

			‘Maar… de erge dingen die gebeurden, waren toch ook niet uw schuld?’

			‘De omstandigheden niet, maar de beslissingen waren mijn eigen beslissingen en die hebben gevolgen. Toen ik eenmaal aanvaardde dat het leven niet altijd eerlijk is, leerde ik me aan mijn principes houden, ook op dagen dat ik ontmoedigd ben, of eenzaam, of in de verleiding om het op te geven. Ik leerde ook dat als je stug doorzet, er vroeg of laat een opleving komt.’

			Met de zijkant van zijn sportschoen veegde Brian een paar houtspaanders op een hoopje. ‘Er is in geen tijden een opleving in mijn leven geweest.’

			Dat was niet waar. De dag dat zijn vader weggelopen was en zijn moeder en hij zich maar moesten zien te redden – maar uiteindelijk een beter leven hadden opgebouwd – was een verandering ten goede, voor zover Adam kon zien. Ze waren beter af zonder die gebruiker.

			Maar vaak kon het goede in dergelijke traumatische gebeurtenissen pas achteraf worden gewaardeerd door degenen die in de situatie zaten.

			‘Dan zou ik zeggen dat het tijd wordt.’ Adam keerde zich naar de jongen toe. ‘En net zoals we vaak onze eigen problemen scheppen door een foute beslissing te nemen, kunnen we er ook voor zorgen dat het beter gaat door een goede beslissing te nemen – zoals jij vandaag hebt besloten je af te keren van meer vandalisme.’

			‘Al mijn vrienden kwijtraken vind ik niet bepaald een opleving.’ 

			‘Je bent ze niet allemaal kwijt.’ Hij legde een hand op de schouder van de jongen. ‘Een van de nieuwste vrienden zit hier vlak naast je.’

			De jongen keek hem van opzij aan, slikte en keek weer naar de grond. ‘Bedankt.’

			‘Ik ben ook altijd beschikbaar als je wilt praten.’ Hij haalde een potlood uit zijn zak en schreef zijn telefoonnummer op een stukje papier. ‘Ik lees mijn berichten twee keer per dag en ik bel altijd terug.’

			De jongen nam het papiertje aan. ‘Dank je.’

			‘Dat doen vrienden voor elkaar. Ze steunen en bemoedigen elkaar en willen wat het beste is voor de ander.’ Hopelijk zag de jongen de tegenstelling tussen zo’n vriendschap en de vriendschap die de vandaal op school hem bood. ‘Nou… ik heb nog geen toetje op. Wil je met me mee naar het strand voor een brownie? Ik ga naar de zonsondergang kijken. Dat is een avondritueel hier in de baai.’

			‘Ik hou van brownies. Mijn moeder maakte altijd heerlijke brownies, maar nu heeft ze het te druk om te bakken.’

			‘Deze komen uit de winkel, maar ze zijn beter dan niets.’

			‘Tuurlijk. Dank je.’

			Hij stond op… en Clyde kroop vlug weer onder de bank.

			‘Hij is nog steeds bang.’ Brian stond ook op.

			‘Geduld. Hij draait wel bij.’

			Toen ze terugliepen naar de blokhut kwam Clyde de werkplaats uit en ging weer voor de deur zitten.

			Hij zat nog op dezelfde plek toen ze een paar minuten later naar buiten kwamen met de brownies, het laatste blikje frisdrank uit de koelkast en een mok koffie… maar hij liep achter hen aan naar het strand.

			Adam sneed in de volgende drie kwartier geen zware onderwerpen meer aan en Brian ook niet. Maar toen de zon onder de horizon zakte en de dag officieel ten einde kwam, leek de jongen kalmer te zijn en meer vrede te hebben met zijn besluit.

			‘Dat was het.’ Adam pakte zijn lege mok naast zich uit het zand. ‘Ik geef je een lift naar huis.’

			‘Ik kan lopen.’

			‘Niet op de 101 in het donker. Te gevaarlijk. Daar is mijn vriend hier anderhalf jaar geleden uitgeschakeld.’ Hij gaf Clyde een klopje, die dicht tegen hem aan op het zand lag. ‘Toen ik hier nog niet lang woonde, vond ik hem op een avond langs de kant van de weg. Hij was er slecht aan toe.’

			‘Zo te horen heeft hij ook een hoop narigheid meegemaakt.’

			‘Meer dan genoeg. Maar hij komt er steeds weer bovenop en hij reageert op liefde.’

			Als op een wachtwoord richtte de hond zijn kop op in het wegstervende licht en keek naar hem op. Toen stond hij op en schoof dichter naar Brian toe. Hij snuffelde aarzelend… kroop nog wat dichter naar hem toe en snuffelde nog een keer… en herhaalde dat tot hij bijna neus aan neus was met de jongen. Met zijn tong uit zijn bek keek hij de roerloze tiener aan.

			‘Denkt u dat hij wil dat ik hem aai?’ Brian bewoog amper zijn lippen.

			‘Ik denk het.’

			‘Hij zal me toch niet bijten?’

			‘Niet als je langzaam en voorzichtig doet,’ gaf Adam hetzelfde advies dat hij Matt pasgeleden had gegeven over toenadering tot de hond.

			Brian nam het ter harte. Hij bewoog zelfs in zo’n slakkentempo dat Adam moeite had om niet te lachen.

			Maar toen hij de hond eindelijk zijn hand voorhield, gaf Clyde zijn vingers een droge lik.

			Vanavond was er weer contact gemaakt tussen twee wezens die door pijn uit het verleden op hun hoede waren, maar de moed vonden om het opnieuw te proberen.

			Voor hem misschien ook een les.

			Wat hem aan Lexie deed denken, die hij nog moest bellen.

			‘Klaar om naar huis te gaan?’ Hij gooide het bezinksel van zijn koffie in het zand.

			‘Kunnen we nog heel even blijven zitten nu Clyde aan me gewend is?’

			‘Tuurlijk.’

			Het heel even werd een uur, maar Adam vond het niet erg. Hij had verder niets dringends te doen behalve Lexie bellen, en de jongen en de hond hadden het naar hun zin.

			Ten slotte wreef Brian Clydes oren terwijl de hond de aandacht absorbeerde. ‘Ik denk dat ik beter naar huis kan gaan. Het wordt laat.’

			‘Ja. Het is over negenen. Clyde, ga je mee in de auto?’

			De hond kefte en kwispelde.

			‘Dat betekent ja. Kijk uit waar je loopt in het donkere bos.’

			Terug op de open plek stapten ze in de auto om naar het caravanterrein te rijden. 

			Toen ze voor zijn deur stilstonden, boog de jongen zich naar de achterbank om de hond nog een keer te aaien.

			‘Bedankt voor de lift.’

			‘Graag gedaan.’

			De jongen greep de portierkruk. Aarzelde.

			‘Alles in orde?’ Het was te schemerig om zijn gezicht te zien, maar Adam voelde dat er iets wrong.

			‘Ja.’ Hij opende het portier en stak een been naar buiten. ‘Ik wilde alleen nog een keer bedankt zeggen en… en dat ik wou dat een vader had zoals u.’

			Voordat Adam zich genoeg had hersteld om antwoord te geven, sprong hij de auto uit, gooide het portier dicht en holde naar de caravan. Een ogenblik later was hij naar binnen verdwenen.

			Een lang ogenblik bleef Adam als bevroren achter het stuur zitten, totdat eindelijk een koude neus tegen zijn nek hem tot actie zette.

			Op de automatische piloot draaide hij de auto en reed hobbelend terug naar de hoofdweg, terwijl Brians laatste opmerking steeds opnieuw door zijn hoofd speelde.

			‘Ik wou dat ik een vader had zoals u.’

			Bij de ingang van het caravanpark remde hij en knipperde om zijn wazige blik helder te maken.

			Wie had deze uitkomst kunnen voorspellen op de avond dat Lexie hem benaderde met de vraag of hij de taak op zich wilde nemen Brian te begeleiden? Hij had geen mooie diploma’s of een staat van dienst die hem geschikt maakten om met een lastige puber te werken. Het had een ramp kunnen worden.

			Maar van het begin af aan had ze hem verzekerd dat medeleven en volharding de sleutels waren in de aanpak van de jongen; en het leek erop dat haar intuïtie juist was geweest.

			Maar na die afscheidsopmerking bleek dat hij de jongen diep vanbinnen had geraakt op een manier die niemand had verwacht, en hijzelf allerminst. In zijn stoutste dromen zag hij zichzelf niet als vaderfiguur. Hoe kon dat ook, terwijl hij geen voorbeeld had gehad?

			Clyde stootte hem aan.

			‘Ja. Je hebt gelijk.’ Hij gaf de hond een klopje en ging op weg naar Sandpiper Cove.

			Maar terwijl de ene na de andere donkere kilometer voorbij gleed, werd zijn hart – en zijn ziel – gevuld met licht.

			Want Brian was niet de enige die voordeel had van de regeling die Lexie had georganiseerd. Bij lange na niet.

			Nog een zegen om toe te voegen aan zijn groeiende lijst.

			Hij zuchtte tevreden en Clyde snuffelde in zijn nek.

			Met het stuur stevig in de ene hand krabde hij met de andere de hond tussen de oren.

			‘Jij staat ook op die lijst, jongen. Je was een van mijn eerste vrienden in dit stadje… maar nu ben je er een van de vele.’

			Het beste waarop hij eens had gehoopt, was een rustig en eenzaam leven in dit stadje, en al die nieuwe contacten en mogelijkheden die verwezenlijkt waren, gingen zijn verstand te boven.

			Hij hoopte maar dat hij niet op een ochtend wakker zou worden om te ontdekken dat het allemaal maar een droom was geweest.
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			Het was te vroeg toen haar telefoon ging.

			Lexie tastte in het donker naar haar mobiel en tuurde naar de wekker op het nachtkastje.

			Achttien over zes.

			Absoluut te vroeg voor een donderdagochtend.

			Ze hees zich overeind en keek naar het schermpje in de donkere kamer.

			Jim Gleason.

			Dan moesten er problemen zijn.

			‘Morgen, Jim.’ Ze streek haar haar naar achteren en probeerde de nevel uit haar brein te verdrijven.

			‘Sorry dat ik je zo vroeg lastigval, chef. Ik weet dat je gisteravond tot laat bezig bent geweest met die kettingbotsing vlak buiten de stad.’

			‘Ik overleef het wel.’ Dat was waar, maar de armzalige vijf uurtjes slaap die ze had gepakt, zouden zorgen voor een hele lange, vermoeiende dag. ‘Wat is er?’

			‘We hebben weer een vandalisme-incident gehad.’

			De laatste restjes dufheid trokken op uit haar hoofd en ze zwaaide haar benen uit bed. ‘Gewonden?’

			‘Nee.’

			‘Wat is er gebeurd?’

			‘De banden van Marci Webers auto zijn doorgesneden en aan allebei de kanten zijn krassen gemaakt.’

			Ze zuchtte. Het was haar een raadsel wat iemand er lollig aan vond om het ene onschuldige slachtoffer na het andere te treffen.

			‘Ben je bij haar thuis?’ Ze liep naar de kast.

			‘Ja.’

			‘Ik ben er over twintig minuten.’

			Ze trok haar kleren aan en liep op haar tenen de gang in. Vanochtend geen tijd om koffie te zetten. Ze moest later maar een kop halen bij Sweet Dreams of het eethuis.

			In het voorbijgaan wierp ze een verlangende blik op het koffiezetapparaat op het aanrecht in de keuken, maar bleef staan toen ze zag dat er een briefje op geplakt zat.

			Ze veranderde van koers, haaste zich erheen, pakte het briefje en hield het bij het raam, waar het vroege ochtendlicht door naar binnen viel.

			Adam is gisteravond voor je langs geweest. Ik heb gezegd dat je laat zou zijn vanwege dat ongeluk op de 101. Hij zou je morgen bellen. Misschien wil je hem terugbellen als je gelegenheid hebt. Hij leek je erg graag te willen spreken. 😊 Mam

			Lexie stopte het briefje in haar zak. Kennelijk hoefde ze toch niet het initiatief te nemen om te bellen over hun afspraakje.

			Maar ze had wel een paar ideeën in de aanbieding.

			Voor het ogenblik echter, moest ze haar volle aandacht richten op dit nieuwe geval van vandalisme.

			Nog geen tien minuten nadat ze het huis had verlaten, draaide ze het tuinpad op van het huisje op Pelican Point dat Marci van haar oudtante had geërfd. De trieste aanblik die de woning de afgelopen jaren had geboden door verval was verdwenen. De nieuwkomer in Hope Harbor had voortreffelijk restauratiewerk verricht: nieuwe verf, herstelde tuin, opgeknapt prieel aan de achterkant.

			Ze verdiende deze narigheid niet.

			Jim stond aan het achtereind van het tuinpad op haar te wachten, naast de beschadigde auto.

			Jammer dat Marci er nog niet aan toe was gekomen om de vrijstaande garage te laten bouwen die het bouwvallige tuinschuurtje zou vervangen. Dat zou haar auto hebben beschermd.

			Niet dat dat nodig geweest zou moeten zijn. Hope Harbor moest veilig zijn.

			En het zou weer veilig worden, zodra ze de dader hadden gepakt.

			‘Ik heb al een verklaring opgenomen en foto’s gemaakt.’ Jim ging uit de weg toen zij om de auto heen liep om de schade op te nemen.

			Het zag er lelijk uit.

			De hele auto moest opnieuw worden gespoten en alle banden moesten vervangen worden. Geen kapitalen, maar wel het duurste geval van vandalisme tot nu toe.

			Lexie bleef stilstaan naast de agent. ‘Vertel me de hoofdlijnen.’

			‘Volgens Marci heeft de auto op het tuinpad gestaan sinds ze gisteravond rond zes uur uit haar werk kwam. Rond negen uur heeft ze wel iets gehoord, maar niet genoeg om haar te alarmeren. Maar goed, dit is wat ze vanochtend aantrof.’

			‘Nog andere dingen beschadigd?’

			‘Nee. Maar ze is erg van streek.’

			‘Wie zou dat niet zijn?’

			‘Nee. Ik bedoel echt overstuur.’

			‘Wat bedoel je?’ Ze schonk Jim haar volledige aandacht.

			‘Zo wit als een doek en trillen. Het is natuurlijk allemaal vervelend en je hebt er weer een heel gedoe mee, maar er is niemand gewond of zo.’

			‘Ik ga even met haar praten. Heb je in de buurt iets gevonden waar we wat aan hebben?’

			‘Ja.’

			Hij liep naar de patrouillewagen, haalde er een klein, doorzichtig bewijszakje uit en reikte het haar zwijgend aan.

			Er zat een USB-stick in.

			‘Ik neem aan dat je die bij de auto hebt gevonden?’

			‘Ja. Ik heb hem in mijn computer gestoken. Hij staat vol met PowerPoint-presentaties en schoolwerkstukken van Brian Hutton.’

			Lexie voelde de grond onder haar voeten wegzinken.

			Ze had het erop gewaagd met de jongen, in de overtuiging dat hij zich zou vastklemmen aan de reddingsboei die ze hem had toegeworpen. 

			Haar gewoonlijk betrouwbare intuïtie had haar kennelijk in de steek gelaten.

			‘Waar heb je hem gevonden?’

			‘Naast de auto.’ Jim wees de plek aan.

			Hmm.

			Dat kwam wel heel mooi uit.

			‘We hadden hem niet over het hoofd kunnen zien.’ Ze stopte het zakje weg.

			‘Nee. Hij lag pontificaal in het volle zicht.’

			Ze dachten in dezelfde richting.

			‘Denk je dat hij erin geluisd wordt?’

			‘Het heeft er alle schijn van.’

			‘Eens.’ Kennelijk waren haar zorgen over haar intuïtie voorbarig geweest. ‘Ik zal contact opnemen met de jongerenwerker en we gaan Brian weer een bezoek brengen. Misschien dat we hem hiermee kunnen overhalen om ons de naam te geven van zijn handlanger.’ Jims radio kwam krakend tot leven en ze maakte een handgebaar. ‘Handel dat maar af, dan ga ik met Marci praten.’

			Ze liet het aan hem over om met de meldkamer te praten, liep het stoepje op naar de achterdeur en klopte.

			Marci deed meteen open.

			De agent had de toestand goed ingeschat. Ze was zelfs voor een roodharige te bleek en ze klemde zich vast aan de rand van de deur.

			‘Gaat het?’ vroeg Lexie vriendelijk.

			‘Jawel. Een beetje geschrokken.’

			Meer dan een beetje, aan haar ziekelijke bleekheid te zien.

			‘We hebben een aanwijzing gevonden waar we achteraan gaan. Als je een tip wilt voor een carrosseriebedrijf, Marv’ is –’

			‘Ik heb hem al gebeld. Weet je wie dit heeft gedaan?’

			‘Het lijkt het werk van dezelfde vandalen die het stadje de afgelopen weken hebben geplaagd.’

			‘Dus je denkt niet dat ik persoonlijk doelwit was?’

			Lexie knipperde met haar ogen. ‘Nee. Moet ik dat denken?’

			‘Nee. Ik vraag het maar.’ Ze keek op haar horloge. ‘Als je me verder niet nodig hebt, ik heb straks een klantengesprek waar ik me op moet voorbereiden.’

			‘Best. Je hoort het als we iets weten.’

			‘Bedankt.’ Ze keek naar de beschadigde auto en fronste. ‘Toen ik hierheen verhuisde, dacht ik dat het een veilige plek was om te wonen. Klein stadje, vriendelijke mensen die elkaar steunen… Maar het is dus nergens echt veilig.’ Ze zuchtte en begon de deur dicht te schuiven. ‘Nogmaals bedankt dat jullie er zo snel waren.’

			‘Dat is ons werk.’

			Klik.

			Lexie stond fronsend voor de dichte deur. Wat was hier aan de hand? In alle maanden dat ze in het stadje woonde, was Marci nooit anders geweest dan opgewekt en spraakzaam.

			Vreemd.

			Maar goed, ze was niet gewond en de auto kon gerepareerd worden.

			Wat betreft haar aanname dat Hope Harbor een veilige plek was om te wonen… Lexie trok haar schouders naar achteren. Dat was haar verantwoordelijkheid. Ze moest vat zien te krijgen op dat vandalisme en er zo gauw mogelijk een eind aan maken.

			Het was tijd om de druk op Brian op te voeren.

			***

			‘Mam, je hoeft op schooldagen niet voor me op te staan om eten klaar te maken als je late dienst hebt gehad. Ik kan cornflakes eten.’

			Brenda draaide de bacon in de koekenpan om, roerde het pannenkoekenbeslag en bracht een vermoeide glimlach op voor haar zoon. ‘Ik vind het niet erg, ik wil dat je de dag begint met een stevig ontbijt. En het is mijn enige kans om je te zien als ik avonddienst heb. Ik kan straks een dutje doen als ik moe ben. Hoe gaat het op school?’

			‘Net als altijd.’

			‘Dat klinkt niet erg positief.’ Ze prikte in het sissende spek en vocht tegen een golf van paniek. ‘Je gaat toch niet meer om met die jongen die je meegesleept heeft in dat vandalisme?’

			‘Hij heeft me niet meegesleept. Ik heb het zelf gedaan. En nee, ik ga niet meer met hem om.’

			‘Mooi.’ Ze blies uit. ‘Ga je aanstaande zaterdag weer aan de bloembakken werken met meneer Stone?’

			‘Ja.’

			‘Hoe gaat dat? Je hebt er niet veel over gezegd.’

			‘Het gaat goed. Het is een goeie vent.’ Brian schonk een glas sap in. ‘Die jeugdgroep bij hem in de kerk lijkt me wel gaaf. Denk je dat we er zondag een keer heen kunnen gaan om er eens een kijkje te nemen?’

			‘Zoals ik je al eerder heb gezegd, ik weet niet of God wel zo blij zal zijn om me te zien na alle fouten die ik heb gemaakt.’ De bacon spetterde, ze brandde haar hand en trok hem schielijk terug. ‘Maar ik kan je wel brengen, als je het wilt proberen.’

			‘Meneer Stone zei dat God niet zo werkt.’

			‘Dat kan wel waar zijn, maar ik wil mijn leven beter op de rit hebben voordat ik een voet in Zijn huis zet. Als jij eens…’

			Er werd aangebeld en ze verstijfde. Wie kwam er op donderdagochtend om – ze keek naar de klok boven het aanrecht – vijf voor half acht op bezoek?

			‘Verwacht je iemand?’ Brian keek haar verward aan.

			‘Nee. Hier…’ Ze gaf hem de vork. ‘Houd het spek in de gaten.’

			Ze haalde haar handen door haar ongekamde haren en ging opendoen.

			God, alstublieft niet nog meer moeilijkheden.

			De smeekbede kwam ongevraagd in haar op en verraste haar. Dat was waarschijnlijk de macht van de suggestie, omdat Brian en zij het over de kerk hadden gehad.

			Ze gluurde vlug door het kijkgat en het scheen dat de Almachtige toch niet op haar golflengte was afgestemd. De politiechef en de jongerenwerker zouden niet op dit tijdstip voor de deur staan als er geen grote problemen waren.

			Met bonzend hart zette ze zich schrap en deed open.

			‘Goedemorgen, mevrouw Hutton. Het spijt me dat we u zo vroeg storen, maar we hebben een dringende kwestie met u en Brian te bespreken.’ Het optreden van de chef was beleefd, maar zakelijk – en ernstig. ‘Hij is toch nog niet naar school?’

			‘Nee. Kom binnen.’ Ze stapte opzij om hen binnen te laten en riep over haar schouder: ‘Brian!’

			Toen de chef en de jongerenwerker de woonkamer betraden, kwam haar zoon om de hoek de keuken uit. Hij bevroor en zijn ogen werden groot van schrik en verwarring.

			Precies de reactie die ze gehoopt had te zien.

			Hij had geen idee waarvoor het duo was gekomen.

			‘Zullen we allemaal even gaan zitten?’ De chef wees naar de bank en de stoelen.

			‘Brian.’ Brenda wenkte hem om naast haar op de bank te komen zitten.

			Hij liep houterig op haar toe en zonk neer in de kussens, zonder zijn blik los te maken van de twee mensen die op een stoel aan de andere kant van de salontafel gingen zitten.

			‘Er is weer een geval van vandalisme geweest.’ De chef richtte zich zonder inleiding tot Brian.

			‘O, sh–.’

			‘Brian!’ Ze had haar zoon beter opgevoed dan zulke taal te gebruiken, ondanks het slechte voorbeeld dat hij van zijn vader had gekregen.

			‘Weet je er iets van?’ Chef Graham bleef hem gadeslaan.

			‘Nee. Ik bedoel, ik wist dat er iets kon gebeuren. Ik wist alleen niet wanneer. En ook niet zeker dat het zou gebeuren.’

			‘Had je er iets mee te maken?’

			‘Nee!’

			‘Waar was je gisteravond rond negen uur?’

			‘Bij meneer Stone. Bij hem thuis.’

			Brenda fronste. ‘Waarom weet ik daar niets van?’

			‘Het was niet de bedoeling. Toen ik mijn huiswerk af had, besloot ik erheen te gaan. Hij had gezegd dat hij me een keer de meubels zou laten zien die hij maakte… en ik had toch niets anders te doen.’

			‘Hoe ben je er gekomen?’ Brenda greep zijn arm vast. ‘Je hebt toch niet gelift?’

			‘Nee, ik ben gaan lopen.’

			‘Dat moet zeker acht of negen kilometer zijn.’ De chef bleef hem indringend aankijken.

			‘Beter dan hier in mijn eentje te zitten.’

			Brenda kreeg een knoop in haar maag. ‘O, schat. Het spijt me dat ik zo vaak ’s avonds moet werken en jou in je eentje moet achterlaten.’ Als ze een regelmatige baan had zodat ze ’s avonds en in het weekend vrij was, was Brian misschien niet het verkeerde pad opgegaan.

			Hoe ze het ook probeerde, ze leek nooit iets goed te kunnen doen.

			‘Hoe laat was je thuis?’ De chef raadpleegde een notitieboekje op haar schoot.

			‘Ongeveer half tien, denk ik. Meneer Stone zal het wel weten.’

			De chef haalde een doorzichtig plastic zakje tevoorschijn. ‘Brian… de agent die het voorval onderzocht, heeft dit ter plaatse gevonden. Jouw schoolwerk staat erop.’

			Toen de USB-stick voor hun neus bungelde, draaide Brenda zich naar haar zoon. Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. ‘Brian? Is die van jou?’

			‘Ik… ik denk het.’ Het klonk verstikt en angstig. ‘Ik heb die andere jongen de combinatie van mijn kluis gegeven nadat… nadat ik betrapt werd, voor het geval hij een boodschap voor me wilde achterlaten. Hij vond dat we niet samen gezien moesten worden.’

			‘Maar je was niet betrokken bij dit nieuwe geval… toch?’ Brenda greep zijn hand en hield die stevig vast zodat hij haar aan moest kijken. ‘Vertel gewoon de waarheid. Je moet de waarheid zeggen.’

			‘Dat is een goed advies, Brian.’ De jongerenwerker bemoeide zich met het gesprek. ‘Als degene die jij wilt beschermen jou iets in de schoenen probeert te schuiven, dan verdient hij je trouw niet. Dit doe je een vriend niet aan.’

			‘O, man.’ Hij liet zijn hoofd in zijn handen zakken.

			‘Zeg het, Brian.’ Brenda kneep in zijn arm. ‘Je hebt het zo goed gedaan tot nu toe. Vertel ze wat ze moeten weten. Geef de naam van die jongen.’

			Ze wachtte met de zenuwen in haar maag terwijl eindeloze seconden voorbij tikten.

			Alstublieft… alstublieft… laat de normen en waarden die ik hem geprobeerd heb in te prenten het voorbeeld van zijn nietsnut van een vader overwinnen.

			Ten slotte hief Brian zijn gezicht op. ‘Lucas Fisher.’

			Dank U, God!

			‘Lucas Fisher?’ vroeg de politiechef verbaasd. ‘De zoon van Martin Fisher, de eigenaar van houthandel Fisher?’

			‘Ja.’

			Ze keek Brian indringend aan en liet het plastic zakje in haar zak glijden. ‘Ik moet een paar telefoontjes plegen. Wat stelt u voor?’ Ze legde de bal weer bij de jongerenwerker. 

			‘Brian gaat naar school, u gaat bellen, later vandaag komen we weer bij elkaar en brengen een bezoek aan de Fishers.’

			‘Prima.’ De chef stond op en pakte haar sleutels. ‘Dat is alles voorlopig. Nogmaals excuses voor het vroege bezoek.’

			Brenda liet hen uit en kwam snel terug bij Brian. 

			‘Het komt goed, lieverd.’ Ze legde een hand op zijn hangende schouder. ‘Je hebt het juiste gedaan.’

			‘Ik hoop het.’

			‘Ik weet het zeker. Het leven wordt beter, dat zul je zien.’ Het moest.

			Hij hief zijn hoofd op. ‘Dat zei meneer Stone ook.’

			‘Zie je wel.’ Hij had nu tenminste een waardevolle volwassen man als voorbeeld. ‘We zitten op dezelfde golflengte. Kom. Ik maak je ontbijt verder af en als je klaar bent met eten breng ik je naar school. De bus is allang weg.’

			Hij stond op, maar toen ze zich omdraaide om naar de keuken te gaan, tastte hij naar haar hand. ‘Bedankt dat je in me geloofde… en dat je aan mijn kant bleef staan… en dat je zo’n goede moeder bent.’ Zijn mondhoeken trilden.

			Dat was het mooiste compliment dat ze ooit had gekregen.

			Ze veegde over haar ogen en trok hem tegen zich aan in een omhelzing. ‘We komen er samen wel doorheen, hoor.’

			‘Oké.’ Zijn stem klonk gesmoord tegen haar schouder, zoals vroeger toen hij nog klein was en op haar schoot klom om getroost te worden als hij van streek was.

			‘We gaan gewoon door en vertrouwen erop dat God ons beschermt.’

			Hij volgde haar de keuken in en terwijl ze hun ontbijt afmaakte, stuurde ze nog één smeekbede op naar de Almachtige.

			Want dit gezin – of wat ervan over was – kon niet veel tegenslagen meer gebruiken.

			***

			‘Hé, Adam!’

			Adam stopte met zagen en keek op naar Luis door het skelet van het huis dat ze bouwden bij het cranberrybedrijf. Noemde iedereen hem nu tegenwoordig Adam in plaats van Stone?

			‘Wat?’

			‘Je danspartner is er.’ Grijnzend wees hij met een spijkerpistool in de richting van het grindpad dat naar de locatie voerde die Tracy en Michael hadden uitgekozen voor hun huis.

			Adam draaide zich met een ruk om toen Lexie uit de politiewagen stapte.

			‘Ik ben zo terug.’ Hij legde de zaag neer en veegde zijn vieze handen af aan zijn spijkerbroek.

			‘De baas is op huwelijksreis. Neem de tijd.’ Luis gaf hem een knipoog en ging weer aan het werk.

			Hij ontmoette Lexie halverwege de bouwlocatie en het parkeerterrein. De twee bordercollies van de boerderij kwamen aanhollen.

			‘Hoi, Shep. Ziggy.’ Lexie gaf hun elk een klopje. ‘Ik had wel willen bellen, maar je telefoon staat nooit aan.’

			‘Daar moet ik misschien binnenkort verandering in brengen.’ Hij had nog geen mens verteld over zijn gesprek met Rebecca Oliver, maar als ze tot overeenstemming kwamen, zou Lexie de eerste zijn die het nieuws hoorde. ‘Heeft je moeder verteld dat ik gisteravond langs ben geweest?’

			‘Ja. Ze had een briefje voor me achtergelaten in de keuken. Maar daar gaat het niet over. Er is gisteravond weer een geval van vandalisme geweest en er was een aanwijzing naar Brian.’

			Hij fronste. ‘Wanneer is dat gebeurd?’

			‘Rond negen uur. Hij zegt dat hij bij jou was.’

			‘Klopt.’

			Iets van de spanning verdween uit haar trekken. ‘Ik dacht wel dat hij de waarheid sprak. Ik ben blij dat mijn intuïtie me niet in de steek laat.’

			‘Ik wou dat ik je gisteravond gebeld had.’ Hij masseerde zijn voorhoofd. ‘Brian vertelde me dat die andere jongen hem benaderd had over een nieuw rondje vandalisme, maar het klonk alsof je het druk had.’

			‘Had ik ook.’

			‘Kun je me vertellen wat er gebeurd is?’

			Hij luisterde terwijl ze hem snel bijpraatte.

			‘Ik heb wel één nuttig nieuwtje.’ Shep en Ziggy renden weg, altijd ijverig in hun taak de cranberrybedden te beschermen tegen ratten. ‘We hebben de naam van de medeplichtige. Ik ga hem samen met de jongerenwerker na schooltijd opzoeken.’

			‘Misschien komt er dan eindelijk een einde aan die vandalisme-uitbraak.’

			‘Ik hoop het.’ Ze zette haar zonnebril op. ‘Wil je het nu ik er toch ben even over ons afspraakje van dit weekend hebben?’ In haar vraag klonk een licht nerveuze ondertoon door.

			Was ze bang dat hij niet van plan was om het door te zetten?

			Twijfels daarover moest hij zo snel mogelijk wegvagen.

			‘Ja. Dat stond ook op mijn agenda voor gisteravond als we contact hadden gekregen. Het spijt me dat ik je niet eerder terug heb gebeld, maar ik had even tijd nodig om een plan te bedenken. Omdat ik nieuw ben in de stad en een beetje een kluizenaar tot nu toe, moest ik onderzoek doen naar restaurants. Ik denk dat ik een geweldige zaak heb gevonden.’

			Toen hij de naam noemde, viel haar mond een stukje open. ‘Dat is superchic.’

			‘Het eten klinkt heerlijk.’

			‘Dat zal best, maar… dat is boven mijn niveau.’

			Boven zijn niveau misschien. Niet boven het hare.

			‘Jij hebt over de hele wereld gegeten. Je hebt vast heel wat kwaliteitsvoedsel geproefd.’

			‘Soms… op het werk. In mijn persoonlijke leven niet zo. En ik heb een alternatief idee voor ons uitje. Ben je weleens bij Shore Acres State Park geweest?’

			‘Nee.’ Dacht ze dat dat het enige was wat hij zich kon permitteren?

			‘Het is een geweldige plek. De tuinen zijn schitterend en we kunnen het eind van de tulpententoonstelling meepikken. Er is een picknickplek die uitkijkt over de oceaan, en een prachtige afgelegen baai. Als je Matt mee wilt nemen, hij vindt het leuk om naar de zeehonden op Simpson Reef te kijken.’

			Wilde ze met z’n drieën uit?

			Als het aan hem lag niet, hoe leuk hij haar zoon ook vond.

			Maar… was dit Lexies manier om te garanderen dat ze zich aan haar regel van rustig aan zouden houden? Het zou onmogelijk zijn om het te knus te maken met een jonge chaperonne bij hen.

			Maar hij had genoeg discipline om zich aan haar grondregel te houden, met of zonder Matt. Dat diende ze te begrijpen en daden zeiden meer dan woorden.

			‘Ik heb een tegenbod. Waarom gaan we niet zaterdagavond samen dineren in Coos Bay en op zondag picknicken met Matt in Shore Acres State Park? Een duur restaurant is een goede reden om mijn nieuwe pak nog eens aan te trekken, zodat het zijn geld opbrengt. En ze hebben op zaterdag een klein orkestje dat dansmuziek speelt. Dan kun jij ook die prachtige jurk weer dragen.’

			Op de achtergrond werd gezaagd en getimmerd terwijl hij haar antwoord afwachtte, in de hoop dat ze hem de kans zou geven om te bewijzen dat hij haar vertrouwen waard was.

			Ten slotte knikte ze. ‘Uit eten in Coos Bay lijkt me geweldig… maar laten we dan de kosten delen. Dat doen veel mensen tegenwoordig.’

			Niet in zijn wereld.

			Niet bij een eerste uitje.

			En hoewel hij vermoedde dat haar aanbod eerder werd ingegeven door zorgzaamheid dan door een politiek correct verlangen naar gendergelijkheid, voelde hij zich toch in zijn trots gekrenkt. ‘Ik kan het me best veroorloven om je een keer mee uit te nemen naar een goed restaurant, Lexie.’ Het kwam er stijver uit dan zijn bedoeling was geweest.

			Ze trok rimpels in haar voorhoofd en legde haar hand op zijn arm. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling om je te beledigen. Het is alleen… ik snap dat je krap bij kas zit en je hoeft geen fortuin uit te geven om indruk op me te maken. Ik ben al onder de indruk – van je persoon, niet van je portefeuille. Voor mijn part gaan we pizza eten. Het hoogtepunt van een uitje is voor mij om bij jou te zijn, niet waar we naartoe gaan.’

			Haar oprechte gevoel hielp wel… maar het stak hem toch dat hij haar niet elke avond van de week mee uit kon nemen naar een toprestaurant.

			‘Ik wil het graag.’ Hij verzachtte zijn toon. Hoe kon hij geërgerd zijn als ze naar hem opkeek met die grote blauwe ogen alsof hij de belangrijkste persoon van de wereld was? ‘Een eerste uitje moet gedenkwaardig zijn.’

			Haar mond welfde langzaam in een lieve lach. ‘Dat vind ik ook. En ik neem het met genoegen aan.’

			‘Zes uur?’

			‘Ik zal zorgen dat ik klaar sta. En ik zal de jurk aantrekken.’

			‘Dank je.’

			‘Nou…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik moet gaan.’ Toch haalde ze haar hand niet van zijn arm. Alsof ze het contact niet wilde verbreken.

			Dat kon hij zich voorstellen.

			‘En ik moet weer aan het werk.’ Hij legde zijn hand op de hare en vocht tegen de verleiding om zich niet naar haar toe te buigen en net als zaterdagavond met zijn lippen over haar voorhoofd te strijken.

			In het holletje van haar keel begon iets te kloppen en ze boog zich naar hem toe. Dichterbij… dichterbij… tot een blaffende Shep en Ziggy langs stoven op jacht naar… iets.

			Ze trok zich terug. ‘Ik eh… zie je zaterdag.’

			Daarop vluchtte ze naar haar patrouillewagen.

			Adam keek haar na toen ze een wijde bocht maakte en de politieauto in een wolk van stof verdween. Hij bleef staan waar hij stond, ook toen de auto uit het zicht was verdwenen. Hij had een paar minuten nodig om zijn emoties in bedwang te krijgen voordat hij zich weer bij Luis en de bouwploeg voegde.

			Maar toen hij zich eindelijk omdraaide en terugkeerde naar de bouwplaats, was één ding duidelijk.

			Na wat er zojuist gebeurd was, wist hij dat hij niet de enige zou zijn die het zaterdagavond moeilijk kreeg om zich aan Lexies regel van rustig aan te houden.
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			‘Indrukwekkend huis.’ De jongerenwerker maakte zich los van de kofferbak van de auto waar hij tegen geleund had en wees naar het grote huis van steen en cederhout links van hem.

			‘Heel indrukwekkend. Hebt u lang gewacht?’ Lexie sloot de politieauto af en voegde zich bij hem achter zijn auto.

			‘Nog geen vijf minuten. Wat is het verhaal van de familie?’

			‘Ze zijn eigenaar van Fisher Lumber, een bloeiende houtzagerij langs de 101. Veel bewoners van het stadje hebben daar hun leven lang gewerkt, mijn vader en grootvader ook. Martin Fishers overgrootvader heeft het bedrijf opgezet en de volgende generaties hebben het uitgebouwd tot een onderneming van wereldklasse. Martin heeft de zaak een paar jaar geleden overgenomen. Dit is een van de vruchten van zijn arbeid.’ Ze gebaarde naar het huis op de heuveltop dat een panoramisch uitzicht bood op de zee.

			‘En toch is zijn zoon een vandaal.’

			‘Het bewijs wijst in die richting.’

			‘Zaten er vingerafdrukken op die USB-stick?’

			‘Nee. Hij was schoongeveegd. Iedereen heeft genoeg politieseries op tv gezien om niet in de voor de hand liggende valkuilen te trappen. Zullen we maar?’ Ze wees naar het huis.

			‘Ja, goed.’

			Ze ging hem voor, maar bleef staan bij de stenen trap die naar de voordeur leidde toen een Audi ronkend aan kwam rijden over de lange, kronkelende oprijlaan.

			‘Dat zal Martin zijn.’ Aan de telefoon had hij zich geërgerd getoond, dus het was geen verrassing dat hij het gesprek kort zou willen houden.

			‘Ken je hem?’ De jongerenwerker schermde zijn ogen af tegen de late middagzon.

			‘Alleen van naam. Ik heb hem een paar keer gezien bij gemeentelijke evenementen en hier en daar een paar woorden met hem gewisseld, maar hij gaat niet om met de stadsbewoners.’

			De Audi kwam met gierende remmen tot stilstand achter de politiewagen. De bestuurder, een veertiger, sprong uit de auto en beende met een strak gezicht naar hen toe. De spanning straalde van hem af.

			‘Dit gaat leuk worden,’ mompelde de jongerenwerker en Lexie zette zich schrap. Ze kon zulke kerels wel aan, maar leuk werd het nooit.

			‘Meneer Martin, hoofdinspecteur Lexie Graham.’ Ze stak haar hand uit. In het algemeen strooide ze niet met haar titel, maar het kon geen kwaad om deze man aan haar positie te herinneren.

			Hij keek een paar seconden naar haar uitgestoken hand en schudde die ten slotte kort en plichtmatig.

			Hetzelfde deed hij met de jongerenwerker toen zij hem voorstelde en kwam toen direct ter zake.

			‘Wat is er allemaal aan de hand, mevrouw Graham?’

			Mevrouw, geen chef.

			Een duidelijke poging om haar op haar plaats te zetten.

			Ze richtte zich op tot haar volle lengte en liet alle plichtplegingen varen. ‘Dit is een familiekwestie. Die kan beter besproken worden met uw vrouw en zoon erbij.’

			‘Ik neem de beslissingen in dit gezin.’

			‘Dat kan zijn, maar we moeten uw zoon spreken.’

			Hij sloeg zijn armen over elkaar en week geen duimbreed.

			Ze wachtte af. Als hij dacht dat hij haar kon intimideren, vergiste hij zich.

			Toen de stilte bleef duren, begon er een spiertje te trillen in zijn wang. ‘Goed. We zullen naar binnen gaan. Maar het kan maar beter belangrijk zijn. Ik zat midden in een vergadering en ik kan het niet waarderen als ik word gestoord.’

			De man drong zich langs hen heen op weg naar de voordeur. De jongerenwerker schudde zijn hoofd en trok een wenkbrauw op.

			Ze knikte.

			Als Martin Fisher nu al vond dat hij gestoord werd, wacht dan maar eens af tot hij het nieuws hoorde dat ze kwamen brengen.

			Hij stormde naar binnen, liet het aan hen over om in zijn kielzog te volgen en bleef midden in de hal staan. ‘Diane! Lucas! Hier komen.’ Het gebulderde bevel weerkaatste tegen de marmeren vloer en de hoge muren.

			In de gang klonk het snelle tikken van hoge hakken en even later verscheen een blonde vrouw. Ze zag er afgetobd en angstig uit. ‘Dag, schat.’

			‘Lucas!’ Hij negeerde haar en schreeuwde naar boven.

			Een tiener die de vierkante kaak en smalle neus van zijn vader had geërfd, verscheen boven aan de gebogen trap en slenterde naar beneden, zijn blik op de bezoekers gericht.

			‘Goed. Laten we dit afhandelen.’ Martin wenkte iedereen mee naar een ruime woonkamer met een gewelfd plafond. Abstracte schilderijen, modern meubilair, glanzende hardhouten vloeren, reusachtige tapijten en een vleugel op een verhoging – het leek een toonzaal van een woninginrichter.

			En voelde net zo steriel aan, alsof er niet in geleefd werd.

			‘Ga zitten.’ Martin legde beslag op een imposante stoel en ging zitten zonder op de rest te wachten. ‘Nou, waar gaat dit allemaal over?’

			Lexie vlocht haar vingers in elkaar in haar schoot en nam een ontspannen houding aan. ‘U weet misschien dat er in de afgelopen weken meerdere gevallen van vandalisme hebben plaatsgevonden.’

			‘Ik heb er een paar regels over gelezen in het plaatselijke sufferdje.’

			Dat moest de Herald zijn en dat was verre van een sufferdje. Maar ze was niet gekomen om de plaatselijke krant te verdedigen.

			‘Niet lang geleden hebben we een van de vandalen betrapt. Eerst weigerde hij ons de naam van zijn medeplichtige te geven. Daar is vandaag verandering in gekomen.’ Ze keek naar Lucas. Hij zat onderuitgezakt op de bank met zijn armen over elkaar, de benen voor zich uitgestrekt, de enkels gekruist en met een opstandige blik.

			‘Wat hebben wij daarmee te maken?’ Martin keek demonstratief op zijn horloge.

			‘Hij heeft uw zoon aangewezen als de tweede vandaal.’

			De man keek scherp op. ‘Dat kunt u niet menen.’

			‘Jawel.’

			‘Maar… dat is belachelijk!’ Hij gaapte haar aan alsof ze twee hoofden had gekregen. ‘Wat zou mijn zoon in vredesnaam voor reden kunnen hebben om bij vandalisme betrokken te raken?’

			‘Over motieven kan ik niet speculeren. Ik heb alleen met feiten te maken.’

			‘Feiten? Wilt u feiten?’ Er verschenen rode vlekken in zijn gezicht. Hij schoot overeind, liep met grote passen door de kamer en kwam vlak voor haar neus staan. ‘Ik zal u een paar feiten vertellen. Mijn zoon is stervoetballer op de middelbare school. Hij heeft een brede vriendenkring. Hij woont in een huis met een zwembad en een tennisbaan. Hij haalt redelijke cijfers. Hij gaat elk jaar met zijn moeder op vakantie naar Europa en de Cariben. Er is geen enkele reden waarom hij iets zou doen wat het bevoorrechte leven dat hij leidt in gevaar zou brengen – of onze positie in deze stad.’

			De man stond zo dicht bij haar dat ze zijn oogharen kon tellen.

			Ze knipperde niet met haar ogen.

			‘Niettemin zou ik graag willen weten waar hij gisteravond om negen uur was.’

			Hij verroerde zich niet.

			Zij ook niet.

			‘Best,’ snauwde hij en draaide zich om naar zijn zoon. ‘Vertel die mevrouw waar je was gisteravond.’

			‘Hier. Aan mijn huiswerk.’

			‘Nou.’ Martin draaide zich weer naar haar toe. ‘Tevreden?’

			‘Was je moeder ook thuis?’ Ze richtte haar vraag tot de jongen.

			‘Ja.’

			‘Hebt u uw zoon gisteravond om negen uur in huis gezien, mevrouw Fisher?’ Lexie richtte zich tot de blonde vrouw.

			‘Ik eh…’ Haar angstige blik ging heen en weer tussen Lucas en haar echtgenoot. ‘Tja, het is een groot huis. We… zien elkaar niet altijd.’

			‘Als mijn zoon zegt dat hij hier was, dan was hij hier.’ Martin maakte een vernietigend wegwerpgebaar naar zijn vrouw. ‘Waarom denkt u, afgezien van kletspraatjes, dat hij bij die gevallen betrokken is geweest? Hebt u concreet bewijs? Getuigen?’

			Nu kon het lastig worden.

			‘Ik heb geen reden om de jongen die ons verteld heeft dat uw zoon in alle gevallen de aanstichter was niet te geloven. Hij werkt volledig mee met justitie.’

			‘Wie is die knaap?’

			‘Ik heb niet de vrijheid zijn naam te noemen. Hij is minderjarig.’

			‘Ik weet wie het is,’ zei Lucas. Iedereen keek naar hem. ‘Brian Hutton.’

			‘Hoe weet je dat?’ vroeg Lexie op conversatietoon. Hoe meer de jongen sprak, hoe waarschijnlijker dat hij iets zei wat voor hem bezwarend was.

			‘Er wordt gepraat op school. Ze roddelen.’

			‘Ik ken die naam niet.’ Martin liep dichter naar de jongen toe. ‘Wat weet je over hem?’

			Lucas haalde zijn schouders op. ‘Hij woont met zijn moeder in dat caravanpark buiten de stad. Ze zijn in januari hierheen verhuisd nadat zijn sukkel van een vader is verdwenen en al hun geld heeft meegenomen.’

			‘En die jongen gelooft u eerder dan mijn zoon?’ Martin draaide zich triomfantelijk naar haar om.

			‘Hij heeft geen reden om te liegen.’

			‘Natuurlijk wel. Hij wil de schuld verdelen zodat hij niet overal alleen voor opdraait. Waar was hij gisteravond?’ Lucas lachte spottend tegen haar.

			‘Hij heeft een alibi.’

			‘Mijn zoon ook.’ Martin keek haar woedend aan.

			‘Hoe kan hij een alibi hebben?’ Lucas nam een snoepje van een schaal op de tafel naast hem. ‘Zijn moeder werkt deze week de avonden.’

			‘Hoe weet je dat?’ Lexie rolde haar pen heen en weer tussen haar vingers.

			‘Zoals ik al zei… er wordt gepraat.’ Hij stopte het pepermuntje in zijn mond. ‘Hij was gisteravond alleen thuis, zoals gewoonlijk. Hij liegt over dat alibi.’

			‘Nee. Ik heb zijn verhaal bevestigd gekregen.’

			Lucas stopte met kauwen. ‘Door wie?’

			Lexie keek hem onderzoekend aan. Er was geen reden om haar bron vertrouwelijk te houden. De Fishers zouden er uiteindelijk achter komen als ze hun hakken in het zand zetten en er advocaten bij werden betrokken.

			‘Adam Stone.’

			‘Adam Stone.’ Martin kneep zijn ogen samen. ‘Dat is toch die ex-gedetineerde die hier een paar maanden geleden is komen wonen? Die timmerman met dat lange haar en die bandana, met het uiterlijk van een betalend lid van de Hells Angels?’

			Lexie begon kwaad te worden. ‘In feite ziet hij er niet meer zo uit. Niet dat uiterlijk ter zake doet. Hij is een oppassende, kerkgaande burger die zijn schuld aan de gemeenschap heeft afbetaald en in Hope Harbor een nieuw leven opbouwt.’

			‘Gezien zijn achtergrond zou ik hem niet bepaald een geloofwaardige bron noemen.’ Martin gniffelde. ‘Voor zover wij weten, kan hij zelf wel betrokken zijn bij die vandalisme-incidenten.’

			Lexie slikte het scherpe antwoord in dat op het puntje van haar tong lag.

			Hou je kalm. Die vent mag dan zoveel geld hebben dat hij niet meer weet wat hij ermee moet doen, maar het is een eersteklas rotzak. Verlaag je niet tot zijn niveau.

			‘Lucas…’ Ze wendde zich af van de man en gaf de tiener haar volle aandacht. ‘Ik geloof dat Brian de waarheid vertelt en we zullen onderzoek blijven doen naar de gevallen tot we het bewijs vinden dat we nodig hebben om de dader aan te wijzen. Je kunt veel beter nu eerlijk tegen ons zijn, zodat de jongerenwerker met jou en je familie aan de slag kan om dit met zo min mogelijk ontwrichting en schade op te lossen. Als de situatie uit de hand loopt, kom je uiteindelijk voor de rechter.’

			‘Ik vind dat we genoeg van uw intimiderende tactieken hebben gezien.’ Martin liep naar de deur en bleef op de drempel staan wachten. ‘U hebt vast en zeker belangrijkere dingen te doen en ik heb een vergadering af te maken.’

			Lexie bleef waar ze was. ‘Ik geef je nog één kans, Lucas.’

			‘De chef heeft gelijk.’ De jongerenwerker boog zich naar voren. ‘Ik kan je beter helpen als je meewerkt.’

			‘Lucas?’ De stem van zijn moeder klonk angstig.

			De jongen keek naar de gezichten en voor de eerste keer bespeurde Lexie een spoor van onzekerheid in zijn ogen.

			‘Hoor eens, ik had niets met die auto te maken, oké?’

			Het werd stil.

			‘Ik geloof niet dat ik de aard van het vandalismegeval van gisteravond heb benoemd.’ Lexie keek de tiener strak aan.

			Het zweet brak hem uit en hij richtte zich op uit zijn onderuitgezakte houding. ‘U had het erover toen u er net was.’

			‘Nee. De chef heeft er niets over gezegd,’ wierp de jongeren­werker langzaam en weloverwogen tegen.

			‘Ze moet het… gezegd hebben, of… of zoiets.’ Zijn zelfbeheersing begon barsten te vertonen. ‘Bovendien was die USB-stick van…’ Hij verbleekte een paar tinten en klemde zijn lippen op elkaar.

			‘Lucas…’ Zijn vader kwam weer binnen. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Niks. Ze proberen me erin te luizen.’

			‘Op grond van dit gesprek blijkt het tegenovergestelde.’ Lexie draaide zich naar Martin. ‘Naast de auto hebben we een USB-stick van Brian Hutton gevonden. Hij gaf uw zoon de combinatie van zijn kluisje toen ze vrienden waren geworden, dus uw zoon kon erin. Alle vingerafdrukken waren afgeveegd. Alle vingerafdrukken. Heel raar, als hij per ongeluk was gevallen.’

			Martin keek zijn zoon vuil aan. ‘Ik zit niet te wachten op dit soort problemen.’

			‘Waarom maakt iedereen er zo’n toestand van?’ Lucas veegde zweet van zijn bovenlip. ‘Ik bedoel, kom op, zeg. We kunnen toch betalen voor –’

			‘Kop dicht, Lucas.’ Martin snelde op de jongen toe en torende hoog boven hem uit.

			‘Maar pap, ik –’

			‘Kop. Dicht.’ Hij keek de jongen vernietigend aan tot die zichtbaar in elkaar kromp en keerde zich naar de bezoekers. ‘We hebben verder niets te zeggen tot we onze advocaat hebben gesproken. Ik laat u uit.’

			Lexie liep achter hem aan naar de deur, de jongerenwerker achter haar. Martin Fisher gaf hun geen hand en dat vond ze wel best.

			Onder aan de trap van het bordes bleef de jongerenwerker even staan. ‘Er waren een paar ernstig negatieve signalen daar. En niet alleen naar ons toe.’

			‘Zeg dat wel. Kwam de term verstoord gezinsleven in u op?’

			‘En hoe.’ Hij keek naar het ongerepte grasveld en de perfecte bloementuin langs de schitterende oprijlaan. ‘Wie zou ooit kunnen denken, als je buiten staat, dat het binnen zo’n disharmonie is?’

			‘Nog meer bewijs dat je een boek nooit moet beoordelen naar het omslag. Ik neem aan dat hun advocaat wel contact opneemt.’

			‘U kunt hem nu niet gerechtelijk vervolgen?’

			‘Een rechter zou sympathiek kunnen staan tegenover onze zaak, maar ik heb liever hard bewijs.’ Ze blies puffend uit. ‘Zonder bewijs is het Brians woord tegen dat van Lucas. Tenzij Lucas toegeeft dat hij de dader was.’

			‘Ik denk niet dat hij dat zal mogen van zijn advocaat.’

			‘Ik ook niet. Maar na die twee bezwarende versprekingen weet iedereen die erbij was dat hij schuldig is.’

			‘Die fout zal hij niet nog een keer maken.’

			‘U meent het.’

			‘Hij kan hiermee wegkomen, hoor.’

			‘Daar ben ik me van bewust.’ Schuldigen ongestraft zien weglopen was een van de zwaarste onderdelen van politiewerk. ‘Maar ik ben nog niet klaar met deze zaak. We zoeken nog steeds naar bewijs.’

			‘Ik hoop dat u het vindt.’

			‘Ik ook. Ik neem contact op als er meer ontwikkelingen zijn.’

			De man stak groetend zijn hand op en liep naar zijn auto.

			Zij deed hetzelfde.

			Maar eenmaal achter het stuur liet ze haar raampjes zakken om de frisse zeewind binnen te laten en bekeek het huis nog eens goed. Zelfs door de dikke muren heen hoorde ze de zwakke echo van een schreeuwende mannenstem.

			Er voer een rilling door haar heen toen ze de sleutel in het contact stak… en even had ze medelijden met de jongen die de toorn van zijn vader onderging.

			Ja, de Fishers waren rijk.

			Ja, ze hadden aanzien in de stad.

			Ja, ze woonden in een prachtig huis en maakten exotische reizen… althans moeder en zoon.

			Maar er was iets ernstig mis in dat gezin.

			Ze startte de auto en volgde de bochtige oprijlaan terug naar de weg, weg van de narigheid in dat huis, naar de maaltijd die haar wachtte in de kleine bungalow waar niet altijd geld in overvloed was geweest, maar waar het nooit aan liefde had ontbroken.

			Dat was wat een huis een thuis maakte.

			En hoewel Martin op Adam had afgegeven wegens zijn vroegere uiterlijk en zijn strafblad, kon hij op het gebied van medeleven en zorg nog een paar dingen leren van de ex-gedetineerde.

			Terwijl ze in de richting van Hope Harbor reed, liet Lexie de gedachten aan het getroebleerde gezin achter zich en gaf zich over aan dagdromerijen over de komende uitjes met die man. Ze moest nog anderhalve dag werken, maar als ze zaterdag om twaalf uur het bureau verliet, liet ze de agent achter zich en werd ze een vrouw. Misschien zou ze zelfs haar haar laten doen.

			En ze zou dat wat ze hoopte dat een gedenkwaardig weekend zou worden, door niets laten verstoren.
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			Ze had lang getreuzeld of ze zou gaan.

			Misschien hoorde ze hier niet.

			Ze voelde zich opgelaten.

			Maar toen Brenda op zondagochtend opstond om het slotlied te zingen in Grace Christian kreeg ze een brok in haar keel door het gevoel van thuiskomen… van welkom zijn… van aanvaarding.

			Waardig of niet, het voelde goed om weer in het huis van God te zijn.

			Naast haar zong Brian mee, een oude favoriet die hij zich moest herinneren uit zijn kindertijd, voordat Jerry hun de kerkgang had verboden.

			Zij kende het ook nog… hoewel het een tijd geleden was dat ze de geweldige genade van de Almachtige had gevoeld.

			Zodra de laatste noot van het lied was weggestorven, stopte ze haar liedboek terug in het vak van de bank voor haar en stootte Brian aan. ‘Kom, we gaan.’

			‘Maar mam… de dominee heeft iedereen uitgenodigd om donuts te blijven eten.’

			‘We kunnen ergens anders donuts halen.’ Ze pakte zijn arm en trok hem uit de bank. De dienst uitzitten was een positieve eerste stap geweest, maar ze was er niet aan toe om de predikant te ontmoeten of gezellig te doen met gemeenteleden. Daarom had ze een bank achterin gekozen. Ze moest makkelijk en snel wegkunnen. 

			Maar dat lukte niet.

			Toen ze haastig naar de deur liepen, glipte Adam Stone uit de laatste bank en versperde hen de weg.

			‘Goedemorgen.’ Hij glimlachte. ‘Welkom in Grace Christian.’

			‘Ha, meneer Stone.’ Brian lachte breed en oprecht terug. Sinds de politiechef had gebeld om hun te laten weten dat de timmerman Brians alibi had bevestigd, was haar zoon een stuk opgewekter.

			‘Ik ben blij dat jullie naar de dienst zijn gekomen. Blijven jullie donuts eten?’

			De menigte stroomde naar de uitgang en Brenda schoof naar de zijkant van het gangpad. ‘Vandaag niet.’

			‘Ah, mam…’ Brian keek haar teleurgesteld aan.

			‘Misschien volgende week.’

			‘Dus we gaan volgende week weer?’

			Daar was ze mooi ingelopen.

			‘Misschien.’

			‘U zult er geen spijt van krijgen.’ Adam wendde zich af van de menigte en gaf haar zijn volle aandacht. ‘Toen ik naar Hope Harbor kwam, kende ik geen mens, behalve dominee Baker. En gezien mijn achtergrond wist ik niet hoe ik zou worden ontvangen. Maar iedereen hier en in het stadje was hartelijk. Ik begin op hun toenadering te reageren, maar ik wou dat ik het eerder had gedaan. Een kerkfamilie kan helpen om de gaten op te vullen als je niet veel familie hebt.’

			Ze keek rond. Een aantal mensen die langsliepen, glimlachten tegen haar, wat bevestigde wat Brian had gezegd, en een paar vrienden zouden een zegen zijn. Brian was niet de enige die eenzaam was.

			‘Ik zal er deze week over nadenken.’

			‘Doe dat.’

			Maar intussen… hadden ze wel één vriend. Als Adam niet had ingestemd met het voorstel van de politiechef, was haar zoon misschien verder het verkeerde pad opgegaan en voor de rechter gekomen – en misschien op weg naar een leven van misdaad.

			Ze was hem meer verschuldigd dan een eenvoudig bedankje voor zijn vriendelijkheid.

			Ze klemde haar vingers om haar tas en verzamelde moed om de uitnodiging uit te spreken waar ze de afgelopen dagen over had gedacht. ‘Ik ben blij dat we u tegenkomen. Ik vroeg me af of… wilt u morgenavond komen eten? Ik wil u graag op een concretere manier bedanken voor alles wat u voor Brian hebt gedaan.’

			Een glimp van verrassing flitste in zijn ogen. ‘Dat is heel aardig… maar een bedankje is niet nodig. Ik was blij dat ik hulp had bij het bloembakkenproject.’ Hij schonk haar zoon een scheve grijns.

			‘Weet u zeker dat u niet kunt komen, meneer Stone? Mijn moeder kan heel goed koken. En we hebben niet vaak visite. Nooit, eigenlijk.’

			‘Het wordt niets bijzonders.’ Ze kon maar beter duidelijk maken dat er geen feestelijk onthaal op het programma stond. ‘Gewoon gehaktbrood. Maar het is een recept van mijn moeder en ze heeft er vroeger prijzen mee gewonnen. U hoeft niet lang te blijven. Ik weet dat u het druk hebt.’

			‘Ja. We vinden het niet erg als u meteen na het eten weggaat,’ hielp Brian.

			Hij keek van de een naar de ander… aarzelde… en knikte. ‘Ik kom graag. Dank u. Een huisgemaakte maaltijd zal een traktatie zijn.’

			‘Zes uur?’

			‘Goed.’

			‘Tot dan. Kom, Brian.’ Ze pakte zijn arm en nam hem haastig mee naar buiten, naar hun auto.

			‘Wat een goed idee om meneer Stone uit te nodigen, mam.’ Brian holde half om haar bij te houden. ‘Ik wed dat hij je kookkunst heel wat meer waardeert dan pa.’

			Dat zou niet moeilijk zijn. Jerry had zelden een aardig woord te zeggen over alles wat zij deed. Door de jaren heen steeds minder.

			‘Je vader heeft problemen.’

			Brian rukte zich los en stond stil, zijn enthousiasme van daarstraks verdreven door woede. ‘Niet te geloven dat je nog steeds excuses voor hem hebt!’

			Een paar mensen die op het grasveld voor de kerk liepen keken naar hen en ze pakte Brian weer bij de arm en trok hem mee. ‘Ik wil geen familiekwesties in het openbaar bespreken.’

			‘Best. Dan wachten we tot we in de auto zitten.’ Hij rukte zich weer los en liep stampend vooruit.

			Ze zette zich schrap en volgde langzamer. Dit was geen gesprek dat ze vandaag had willen voeren, maar de jongerenwerker had gezegd dat het belangrijk was om problemen uit te spreken en niet te laten etteren. Als Brian over Jerry wilde praten, was het gezonder voor hem om zich te uiten dan het op te kroppen.

			En misschien zou hij verrast zijn door een paar dingen die ze te zeggen had.

			Achter het stuur nam ze het heft in handen. ‘Toen ik zei dat je vader problemen had, verzon ik geen excuses voor hem.’

			‘Dat zeg je altijd.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek stuurs voor zich uit.

			‘Brian… kijk me aan.’ Ze wachtte tot hij het deed. ‘Je vader heeft echt problemen. Grote problemen. Jarenlang dacht ik dat die problemen mijn schuld waren, omdat hij me dat gevoel gaf. Maar nu we een tijd uit elkaar zijn, begin ik de situatie duidelijker te zien. Ik ben niet volmaakt, maar niet zo erg als waar hij me voor uitmaakte. Zijn tekortkomingen waren een stuk erger dan de mijne.’

			‘O, ja?’ zei hij sceptisch. ‘Wanneer heb je dat allemaal bedacht?’

			‘Na het vandalisme-incident heb ik veel nagedacht. Ik heb inderdaad fouten gemaakt en een daarvan was dat ik zo lang bij je vader ben gebleven. Dat was niet eerlijk tegenover jou en het spijt me dat jij de prijs hebt moeten betalen voor mijn lafhartigheid. Als ik eerder weg was gegaan, had jij misschien…’ Haar stem brak en ze probeerde het nog eens. ‘Misschien hadden we dan die laatste crisis niet gehad.’

			Iets van de woede in Brians gezicht vervaagde. ‘Het is niet eerlijk als jij alle schuld op je neemt. Ik heb ook fouten gemaakt.’ Hij keek uit het raam naar de blauwe lucht die door de ochtendmist heen begon te gluren. Hij sprak ingehouden verder. ‘Dus jij dacht vroeger dat pa’s problemen jouw schuld waren. Nou, ik heb me vaak afgevraagd of ze mijn schuld waren. Ik dacht, als hij zich geen zorgen had hoeven maken over een kind, hadden jullie het misschien beter gedaan. Misschien was ik de reden dat pa altijd kwaad was en jou slecht behandelde.’

			‘O, schat.’ Brenda kreeg een brok in haar keel en ze gaf een kneepje in zijn hand. Hij zou niet rond moeten lopen met al die onterechte vragen in zijn hoofd. ‘Daar had jij niets mee te maken. Je vader heeft altijd een gemeen trekje gehad. Hij kon manipuleren, charmant zijn als het hem uitkwam, maar hij is altijd slecht geweest. Ons huwelijk is niet verslechterd omdat jij kwam. Het is verslechterd omdat hij mij zat werd. Ik was nuttig voor hem zolang het geld bleef stromen, maar toen hij een jonger iemand ontmoette, met meer geld, was het afgelopen.’

			‘Maar ik denk dat hij nooit vader had willen worden.’

			Dat was waar, maar zo grof hoefde ze het niet uit te drukken.

			‘Je vader wilde niets te maken hebben met dingen die van hem eisten dat hij onzelfzuchtig was en een ander op de eerste plaats zette. Maar ik kan je dit vertellen: wat je vader er ook van vond om vader te zijn, jou krijgen was het beste dat me ooit is overkomen.’

			Zijn ogen werden vochtig en zijn adamsappel ging op en neer. ‘Het spijt me dat ik je al die problemen heb bezorgd met dat vandalisme.’

			‘Dat weet ik. En dat laten we achter ons om opnieuw te beginnen. Oké?’

			‘Ja. Oké.’

			Na nog een laatste kneepje in zijn hand startte ze de motor en reed weg.

			Maar toen in haar achteruitkijkspiegel de torenspits verscheen, sprak ze in stilte nog één gebed uit.

			Dank U voor de zegeningen en de tweede kans die U ons hebt gegeven na onze komst in dit stadje. Leid ons bij het opbouwen van een nieuw leven dat beter is dan het leven dat we achter hebben gelaten. En help ons alstublieft om te volharden als we tegenslagen krijgen.

			***

			Zo voelde het dus om een normaal, gelukkig leven te leiden.

			Terwijl Lexie Matts hand pakte en bukte om een tulp te bekijken in het Shore Acres-park ademde Adam lang en diep in. En liet de lucht langzaam ontsnappen.

			Het was een volmaakt weekend geweest.

			Gistermiddag bloembakken repareren met Brian, met wie hij een steeds betere band kreeg.

			Gisteravond uit eten en dansen met Lexie, wat elke cent van de buitensporige rekening waard was.

			En vanochtend had hij haar weer gezien in de kerk; een dubbele zegen. Na zijn praatje met de Huttons hadden ze een paar minuten samen kunnen zijn en ze scheen de communicatielijnen met God opnieuw te hebben geopend.

			En nu een zondagmiddag met diezelfde mooie vrouw en haar charmante zoontje.

			Het leven kon niet beter.

			‘Waarom ruiken ze niet, mama?’ Matt stak zijn neus in het hart van een zonnig gele bloem.

			‘Niet alle bloemen geuren, lieverd. Sommige zijn gewoon mooi om naar te kijken.’

			‘Oma’s rozen zijn mooi en ze ruiken ook lekker.’

			‘Ze hebben ook doorns.’

			‘O, ja.’ Matt richtte zich op met een grimas. ‘Ik heb een hekel aan doorns. Die doen pijn. Hebt u zich weleens geprikt aan een doorn, meneer Stone?’

			‘Ik heb in heel wat stekelige situaties verkeerd.’ Hij woelde door het haar van de jongen. ‘Maar die ga ik nu uit de weg.’

			‘Ja. Ik ook. Gaan we nu naar de zeehonden kijken, mama?’

			‘Ja, hoor. Tenzij meneer Stone een ander idee heeft.’

			‘Zeehonden lijken me prima.’

			‘Ja!’ De jongen sprong op en neer. ‘Die zijn het beste van alles. Na de chocoladekoekjes die je voor onze picknick hebt gebakken, mama. Kom… we gaan!’ Hij trok aan haar hand.

			‘Ik begrijp dat hij een ervaren zeehondenkijker is.’ Adam liep naast Lexie.

			‘Ja. Hij is er heel vertrouwd mee.’

			‘Laten we naar beneden naar het strand gaan in plaats van bovenaan kijken.’ Matt trok harder.

			‘Kijk, dat bedoel ik.’ Ze grinnikte.

			‘Ik hou er wel van als een man weet wat hij wil en niet bang is om er op af te gaan.’ Adam versnelde zijn tempo om het tweetal bij te houden.

			‘Hebben we het nog steeds over Matt?’ Haar ogen glinsterden ondeugend.

			‘Ik maak gebruik van mijn zwijgrecht.’

			‘Och, ben je nu ineens verlegen?’ Ze wiebelde met haar wenkbrauwen.

			Zijn mondhoeken trokken. Dat flirterige gedrag was nieuw en het beviel hem wel.

			Heel erg.

			‘Kom, mama!’ Matt sleepte haar mee over het pad dat smaller werd en van de tuin naar beneden afdaalde tussen de ­majestueuze sparrenbomen door.

			In plaats van antwoord te geven op haar vraag liet hij hen een paar meter vooruitlopen zodat hij van het uitzicht kon genieten – op Lexie. Haar afgedragen spijkerbroek en zachte, pluizige trui waren het tegenovergestelde van haar praktische, officiële uniform, en het omgekeerd tegenovergestelde van die zijdeachtige, nauwsluitende jurk die ze gisteravond had gedragen. Maar deze stijl stond haar ook. En hij had haar nog nooit zo ontspannen gezien.

			Misschien was het een verstandig idee geweest om Matt mee te nemen. Daardoor leek het minder een romantisch afspraakje en dat verlichtte de spanning.

			‘Kom je nog, Adam?’ riep ze over haar schouder terwijl ze een rotsig deel van het pad nam.

			‘Vlak achter jullie.’

			Nog geen minuut later kwamen ze uit op een verlaten halvemaanvormig strandje met rotswanden aan twee kanten. Golfjes kabbelden zachtjes tegen de kust.

			‘Dit is ongelooflijk. Waarom is hier verder niemand?’ Adam voegde zich bij Lexie terwijl ze een verrekijker uit haar draagtas haalde en die aan Matt gaf. 

			‘De meeste mensen vinden het te inspannend om naar beneden te lopen, en weer naar boven.’

			‘Ze weten niet wat ze missen.’

			Een luid geblaf verstoorde de vredigheid. Het kwam uit de richting waarin Matt keek door zijn verrekijker. Een snelle blik op de brandingspilaren uit de kust bevestigde de bron. Op de puntige rotsen lagen zeehonden uitgestald. Sommige lagen te zonnen, andere waggelden rond, weer andere dartelden in het blauwgroene water.

			‘Dat is ook een reden waarom veel mensen niet naar beneden gaan. Het kan lawaaiig worden.’ Lexie keek naar de zeehonden. ‘Maar vandaag zijn ze beschaafd. We hebben geluk.’

			‘In meer dan één opzicht.’ Hij stak zijn hand uit en streelde met een vinger over de rug van haar hand.

			Haar adem stokte en ze keek naar hem op. ‘Dat is niet eerlijk.’

			‘Wat niet?’

			‘Plagen.’

			Hij stopte met strelen, maar liet zijn vingers rusten op haar zachte huid. ‘Wat bedoel je, plagen?’

			‘Dat je maakt dat ik meer wil dan je biedt.’

			‘Wat wil je dan?’

			‘Het is fijn wat je doet. Maar handen vasthouden zou nog beter zijn.’

			‘Vind ik ook… maar ik probeer me te houden aan jouw rustig-aan-regel.’

			‘Ik denk dat handen vasthouden binnen die regel valt op een tweede afspraakje.’

			‘Zie je? Ik zei toch dat ik er te lang uit was geweest.’ Hij vlocht zijn vingers door de hare. ‘Maar ik leer snel. Beter?’

			‘Veel beter.’

			‘Wat vind je van kussen op het tweede afspraakje?’ Als zij kon flirten, kon hij het ook.

			‘Een kus op mijn voorhoofd, zoals je me gisteravond gaf?’

			‘Nee.’ Hij speelde met een lok van haar verwaaide haar.

			‘Dat is misschien…’ Ze slikte. ‘Een beetje lastig met Matt erbij.’

			‘Hij is druk bezig.’

			Ze keek naar haar zoon. Hij had de verrekijker neergelegd en rommelde tussen het wrakhout op het strand.

			‘Ik weet het niet…’

			Ja, ze wist het wel.

			Hij zag het verlangen in haar ogen.

			‘Kom mee.’ Hij leidde haar naar een groot rotsblok dat het zicht op het strand voor een deel blokkeerde en keerde haar naar zich toe. ‘Matt is oké. Ik houd hem in zicht.’

			‘Denk je…’

			Hij drukte zijn vingers op haar zachte lippen. Nu duidelijk was dat haar opvatting van de rustig-aan-regel ruimdenkender was dan de zijne, was hij niet van plan dit onvermijdelijke ogenblik te vertragen door een plotselinge, ongegronde koudwatervrees.

			‘Ik heb alleen maar een eenvoudige kus in gedachten, Lexie. We zijn op een openbaar strand en je zoon is tien meter verderop. Veiliger wordt het niet. Ontspan en geniet ervan. Als ik beroerd kus, zou je het vroeg of laat toch ontdekken.’

			‘Waarom heb ik het idee dat dat niet zo zal zijn?’ Ze tastte naar een richel in de rots en sloot haar vingers erom.

			‘Laten we die theorie eens testen.’

			Hij legde zijn handen om haar gezicht en streelde haar kaak met zijn duimen. De warmte van haar huid kroop in zijn vingertoppen en sijpelde recht naar zijn hart. Een aantal seconden genoot hij van het gevoel dat alles goed was… dat ze bij elkaar hoorden… een relatie hadden. Toen boog hij langzaam zijn hoofd tot alles om hen heen vervaagde.

			Bij zijn eerste, zachte aanraking liep er een rilling door haar heen. Een rilling zoals hij zou verwachten bij een vrouw die nog nooit gekust is. Die voor de allereerste keer een scala aan gevoelens ervaarde. Die zich mateloos aangetrokken voelde tot de man die haar kuste.

			Niet wat hij verwacht had.

			De uiteinden van zijn zenuwen begonnen te tintelen en zijn hart begon sneller te slaan. Het tintelen was geen onbekende sensatie… maar geen van de vrouwen die hij in zijn oude leven had gekust – geen enkele – had zo’n opwinding in hem teweeg gebracht door een simpel contact van lippen.

			En hij wilde meer.

			Met elke vezel van zijn lichaam wilde hij meer.

			Maar aandringen zou verkeerd zijn. Dan zou hij haar afschrikken.

			Hou het simpel, Stone, anders zul je er spijt van krijgen.

			Ja, ja.

			Maar hij zou al zijn wilskracht nodig hebben om de kus te verbreken.

			Maar juist toen hij haar mond wilde loslaten, overrompelde Lexie hem.

			Ze sloeg haar armen om zijn hals… ging op haar tenen staan… en voordat hij het wist, had ze de simpele zoen veranderd in een intense kus.

			Whoa!

			Geen sprake van dat hij dat kon weerstaan. Als de dame meer wilde, dan kon ze het met alle plezier krijgen.

			Toen ze eindelijk ophielden om lucht te happen, kon hij niet zeggen wie zwaarder ademde.

			‘O. Lieve. Help.’ Ze klemde zich aan hem vast alsof ze steun nodig had om rechtop te blijven.

			Daar kon hij zich in vinden.

			‘Ja.’ Meer kon hij niet uitbrengen.

			Ze zoog lucht naar binnen, maar haar ogen bleven glazig. ‘Voor alle duidelijkheid, je kust niet beroerd.’

			‘Ik ben blij dat ik voor het examen geslaagd ben.’

			‘Het was geen examen, maar als het dat wel was, zou je een tien plus krijgen. Met bonuspunten.’ Ze gluurde naar Matt, die weer naar de zeehonden keek met de verrekijker en zei hoopvol: ‘Hij heeft het nog steeds druk.’

			Wilde ze een herhaling?

			Man, zijn ego kreeg vandaag een enorme opkikker.

			‘Niet dat ik bezwaar maak, maar wat is er gebeurd met rustig aan?’

			‘Dat was een stomme regel. Over zoenen in elk geval.’

			De verleiding was groot om haar haar zin te geven, maar hij keek nog eens naar Matt en schudde zijn hoofd. Met moeite bracht hij uit: ‘Ik vind dit een goed moment om te stoppen.’

			‘Meen je dat?’ Ze keek hem teleurgesteld aan.

			‘Ja.’

			‘Waarom?’ Ineens werd ze rood. ‘Misschien ben ik er niet meer zo goed in. Het is jaren geleden dat ik…’

			‘Lexie… je kust geweldig. Meer dan geweldig. Wereldklasse. Het probleem zit bij mij. Ik heb veel wilskracht, maar als we dat nog een keer doen, krijgt je zoon straks een imitatie van de beroemde strandscène uit From Here to Eternity te zien, en daar is hij te jong voor.’

			‘O.’ Haar blos werd dieper. ‘Misschien later?’

			‘Houd die gedachte vast.’

			‘Mama! Meneer Stone! Ik geloof dat daar een zeeleeuw is! Kom eens kijken!’

			Ze gleed uit zijn armen, maar pakte zijn hand toen ze achter de rots vandaan kwamen.

			En die bleef ze voor de duur van het uitstapje stevig vasthouden wanneer ze maar kon.

			De gehoopte tweede kus kwam echter niet, omdat de dag bekort werd door een noodoproep van haar werk.

			Maar dat gaf niet.

			Er kwamen nieuwe afspraakjes. Nieuwe kansen. Dat had ze duidelijk gemaakt toen ze uit elkaar gingen.

			En toen Adam in de schemering naar huis reed, probeerde hij een naam te vinden voor de nieuwe emotie die hem tot in zijn ziel verwarmde, als een genoeglijk vuur op een koude winteravond.

			Voldoening – dat moest het zijn. De emotie mocht hem dan onbekend zijn… maar misschien voelden mensen zich zo aan het eind van een volmaakte dag.

			Aan dat gevoel kon hij moeiteloos wennen.

			Er zat maar één addertje onder het gras en hoe hij ook zijn best deed om dat uit zijn hoofd te zetten, het bleef hangen als de mist die in Hope Harbor soms de zon blokkeerde.

			Volmaaktheid duurde nooit lang.

			Niet in zijn wereld.

			Hij kon alleen maar hopen en bidden dat God hem dit keer een uitzondering op die regel wilde toestaan.
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			‘Morgen, Lexie. Heb je even?’

			‘Ja, hoor. Papierwerk kan altijd wachten.’ Ze schoof de stapel rapporten op haar bureau opzij en wenkte Brent Davis binnen in haar kantoor. ‘Ga zitten.’

			‘Ik heb helaas geen goed nieuws op de maandagochtend.’ De stadsbestuurder liet zich in een stoel tegenover haar bureau vallen.

			‘Goed nieuws is niet een van de voordelen van dit werk.’ Maar vandaag deed dat er niet toe. Niets kon de roes verstoren waarin ze nog verkeerde na haar weekend met Adam en die heerlijke kus op het strand. ‘Kom maar door.’

			‘Ik ben net gebeld door Martin Fisher.’

			Ze smoorde een kreun.

			Dit was het enige nieuwtje dat haar roes wat glans kon doen verliezen.

			‘Over zijn zoon, neem ik aan.’

			‘Meer over jou.’ Hij plaatste zijn ellebogen op de armleuningen van zijn stoel en zette zijn vingers tegen elkaar. ‘Laat ik van tevoren duidelijk maken dat ik aan jouw kant sta.’

			‘Die vergelijking is alleen passend als we het over een gevecht hebben.’

			‘Misschien hebben we het daar inderdaad over. Hij zei dat je zijn zoon beschuldigt van betrokkenheid bij vandalisme, dat je geen geloofwaardig bewijs hebt, en dat hij meer gaat doen dan alleen maar klagen tegen mij als je hem niet met rust laat.’

			‘Zoals wat?’ Ze deed haar best om haar aanstormende woede te bedwingen.

			‘Hij liet doorschemeren dat hij het bij een gemeenteraadsvergadering ter sprake zal brengen… en met de plaatselijke pers gaat praten. Hij zinspeelde ook op een lastercampagne. Het doel zou zijn, neem ik aan, om jou uit je ambt te laten ontslaan.’

			‘Je kunt geen lastercampagne beginnen zonder modder. Ik heb een schitterende staat van dienst hier en bij Buitenlandse Zaken. Wat voor geschut wil hij gebruiken?’

			Hij verschoof in zijn stoel. ‘Voordat we dat bespreken, wil ik vaststellen dat ik de situatie goed begrijp. De jongen die toegegeven heeft dat hij betrokken was bij het vandalisme – Brian Hutton – heeft Lucas Fisher aangewezen als zijn medeplichtige. Je hebt bewijs dat Brian ter plaatse was bij het laatste vandalisme-incident, maar hij heeft een alibi dat bevestigd is door Adam Stone. Vat ik het zo goed samen?’

			‘Ja. En ik weet waar je heen wilt. Martin Fisher suggereerde dat Brian niet betrouwbaar is vanwege zijn achtergrond en dat Adam Stones bevestiging van zijn alibi niet geloofwaardig was.’ Ze vlocht haar vingers strak ineen op haar bureau. ‘Ten eerste is dat onzin. Ten tweede, in het gesprek dat de jongerenwerker en ik met hem en zijn ouders hebben gehad, heeft Lucas zich twee keer versproken waarmee hij zijn betrokkenheid bewees. Iedereen in die kamer wist dat hij schuldig was.’

			‘Maar hij gaf niet toe dat hij erbij betrokken was?’

			‘Nee.’

			‘En je hebt geen hard bewijs dat het wel zo was, klopt dat?’

			‘Nog niet.’

			‘Hoe waarschijnlijk is het dat je dat zult vinden?’

			Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Niet zo waarschijnlijk als ik graag zou willen. De gevallen worden elke dag ouder. Tenzij er een getuige naar voren komt… of we een bewijs ontdekken… of hij nog een keer toeslaat en bewijs achterlaat… is het Brians woord tegen het zijne.’

			‘Ik denk niet dat hij nog een keer zal toeslaan, jij wel?’

			‘Nee.’ Niet als Martin er iets over te zeggen had.

			‘Was je van plan verder nog contact te hebben met de familie Fisher?’

			‘Vrijdag heb ik de jongerenwerker weer gesproken aan de telefoon. Het leek ons nuttig om hen nog één bezoek te brengen, nadat iedereen gekalmeerd is. Zoals ik al zei, zijn ouders weten dat hij erbij betrokken was. Een kind van die leeftijd ongestraft te laten wegkomen met meerdere misdaden geeft de verkeerde boodschap af. Wetsovertredingen moeten aangepakt worden – en bestraft.’

			‘Dat ben ik met je eens. Maar misschien moet hij door zijn ouders aangepakt worden en niet door ons.’

			Er viel een stilte.

			‘Bedoel je dat we er niet meer heen moeten gaan?’ Ze hield haar toon neutraal. De burgemeester en gemeenteraadsleden hadden invloed gehad op haar benoeming, maar Brent was haar baas. En hij was vanaf de eerste dag eerlijk tegen haar geweest. Hij vertrouwde haar de leiding toe en liet haar met rust. Het was niet zijn gewoonte om zich met haar werk te bemoeien. Er moest een reden voor zijn.

			‘Ik bedoel dat Martin Fisher niet openstaat voor je boodschap en dat een gesprek averechts kan werken voor het gezin – en voor jou.’

			Ze fronste. ‘Hoe kan het averechts werken voor mij? Het is mijn werk om te zorgen dat er recht wordt gedaan als er misdrijven zijn gepleegd.’

			‘Zijn advocaat heeft hem verteld dat hij niet mee hoeft te werken en dat verder contact van de kant van de politie of de kinderrechter zonder enig hard bewijs tegen Lucas opgevat kan worden als pesterij.’

			Aha.

			‘Je bent bang dat hij de gemeente aanklaagt.’

			‘Nee. Ik denk dat hij zover niet zou gaan. De Fishers mogen dan niet met de stadsbewoners omgaan, maar ze zijn gesteld op de positie en het prestige van een van de meest vooraanstaande werkgevers van het stadje. Ik denk niet dat ze dat in gevaar willen brengen. Ik maak me meer zorgen over jou.’

			Daar waren ze weer.

			‘Ik niet. Ik heb een onberispelijke staat van dienst en betrouwbare referenties. Wat kan hij gebruiken voor een lastercampagne?’

			‘Persoonlijke integriteit.’

			Ze knipperde met haar ogen. ‘Pardon?’

			‘Martin heeft je zaterdagavond in Coos Bay zien dineren en dansen met de man die Brians alibi heeft bevestigd.’

			Alle lucht verdween uit haar longen.

			Waarom moest nu juist Martin Fisher getuige zijn geweest van haar gezellige avondje met Adam?

			Maar toen ze de schok te boven was, werd ze woedend.

			‘Laat me raden waar dit heen gaat. Hij heeft gezegd dat als ik zijn zoon niet met rust laat hij het nieuws bekendmaakt dat de politiechef van Hope Harbor het aanlegt met een ex-gedetineerde. En hij gaat suggereren dat zo’n relatie geen goed protocol is en van slecht beoordelingsvermogen getuigt. Hij hoopt dat dat mijn geloofwaardigheid zodanig ondermijnt dat de mensen het vertrouwen in mij verliezen en jij je gedwongen ziet om me te ontslaan,’ zei ze knarsetandend.

			‘Dat zei hij niet met zoveel woorden. Maar zo heb ik het ook opgevat. Dit kan onaangenaam worden.’

			Ze sprong op en liep met grote stappen naar het raam en terug.

			‘Dit deugt niet, Brent.’

			‘Ik weet het.’

			‘Er bestaat hier geen wet tegen relaties tussen politiemensen en criminelen.’

			‘Dat weet ik ook en daar heb ik Martin op gewezen. Hij vond dat die er moet komen.’

			‘Jammer voor hem. Hij maakt de wetten niet.’ Ze kamde met haar vingers door haar haar, in haar maag bouwde de spanning zich op. ‘Het is verkeerd wat hij doet. Adam heeft zijn schuld afbetaald. Hij is een gerespecteerd, bijdragend lid van deze gemeenschap. Hij heeft meer integriteit in zijn pink dan Martin Fisher en zijn zoon in hun hele lijf.’

			‘Ik spreek je niet tegen. Maar je snapt hoe dit verdraaid kan worden om een slecht oordeel te suggereren – of erger. Zoals samenzwering.’

			Ja, dat snapte ze.

			En dat deugde nog veel minder.

			Ze legde haar handen plat op haar bureau en boog zich naar hem toe. ‘Wat wil je dat ik doe?’

			‘Ik heb je nog nooit verteld hoe je dit korps moet runnen en daar ga ik nu niet mee beginnen. Ik breng je op de hoogte van de situatie, ik leg je uit wat de dreiging is en ik speculeer over de gevolgen. De beslissing laat ik aan jou over.’

			‘Dat stel ik op prijs, maar toch wil ik graag je mening horen.’

			‘Als je me vraagt wat ik in jouw plaats zou doen… ik zou de zaak laten vallen tot ik hard bewijs had dat standhoudt voor de rechter. Een nieuw gesprek met de Fishers zou Martin alleen maar vijandiger maken. Daar heb je niets aan en zijn zoon ook niet, denk ik. Ik verwacht dat die jongen al behoorlijk onder druk staat.’

			Lexie keek de man tegenover haar onderzoekend aan. Zijn politieke gewiekstheid en zijn vermogen om overeenstemming te bereiken onder gemeenteraadsleden als er twistpunten waren, werden door iedereen in het stadje gerespecteerd.

			Het was verstandig wat hij zei.

			Maar het beviel haar niet.

			‘Goed. Geen gesprek. Maar ik sluit het onderzoek naar de vandalisme-incidenten niet. En als ik iets vind wat bezwarend is voor Lucas, dan vindt er wel een gesprek plaats.’

			‘Daar kan ik mee leven.’ Hij stond op. ‘Het spijt me dat ik dit op je bord moest leggen voordat je de kans kreeg om je ochtendkoffie op te drinken.’ Hij wees naar de weggooibeker van Sweet Dreams.

			‘Ik heb ergere maandagen gehad.’ Veel erger. Daar moest ze aan denken en het in perspectief blijven zien. Deze ergernis ging voorbij… en Martin Fisher was niet de laatste rotzak die ze in haar loopbaan zou tegenkomen.

			‘Houd me op de hoogte als er iets verandert.’ Saluerend verdween Brent door de deur.

			Lexie pakte haar koffie en nam een grote slok. Er zat alleen nog maar drab onderin. Ze moest een nieuwe mok hebben. En vanochtend was ze niet opgewassen tegen Jim Gleasons giftige brouwsel, al zwoeren alle agenten en de rest van het personeel erbij.

			Een tweede uitstapje naar Sweet Dreams was geboden en misschien verwende ze zichzelf ook nog met een decadent kaneelbroodje. Als ze ooit een excuus had gehad om zich tegoed te doen, dan was het nu.

			Maar ze was van plan om gedachten aan Martin Fisher opzij te zetten terwijl ze het opat.

			Anders eindigde ze met een acuut geval van indigestie.

			***

			Na een lange dag op de bouwplaats was Adam niet in de stemming geweest om bij de Huttons te gaan eten, maar toen hij de laatste kruimels van zijn worteltaart tussen de tanden van zijn vorkje drukte en de laatste kloddertjes van de roomkaastopping opveegde, moest hij toegeven dat het eten alleen al het bezoek waard was geweest.

			‘Dit was een verrukkelijke maaltijd, mevrouw Hutton. Nogmaals bedankt.’

			‘Zeg maar Brenda. Dan voel ik me jonger. En ik ben blij dat je ervan genoten hebt.’

			‘Genoten is te zacht uitgedrukt.’ En dat zei hij niet uit beleefdheid. Het gehaktbrood, de gegratineerde aardappeltjes, de ovenschotel van broccoli met kaas, en de broodjes waren het lekkerste huisgemaakte eten wat hij in jaren had gegeten, afgezien van de stoofschotel op die avond bij Lexie thuis en de heerlijkheden met Thanksgiving in de Seabird Inn.

			‘Och…’ Ze bloosde. ‘Ik zal je nog een kop koffie inschenken. Brian, heb je geen huiswerk te doen?’

			‘Ja.’ De jongen werkte zijn taart naar binnen. ‘Maar ik blijf liever bij jullie zitten.’

			‘Je zult niet veel missen.’ Adam tikte tegen de mok die Brenda voor hem neerzette. ‘Na deze kop koffie moet ik naar huis. Er zit een hongerige hond op me te wachten.’

			‘Gaan we zaterdag de bloembakken nog afmaken?’

			‘Ja. Ik heb vorige ook met Lex… chef Graham… en de jongerenwerker gepraat. Ik weet dat je nog wat meer uren taakstraf in moet vullen en als je belangstelling hebt, kun je daarvoor met mij samenwerken aan projecten voor Helpende Handen.’

			‘Wat is Helpende Handen?’

			‘Een vrijwilligersorganisatie die doet wat de naam zegt: een handje toesteken aan mensen die bijstand nodig hebben. Soms is het simpel werk, zoals boodschappen doen voor iemand die aan huis gekluisterd is, en soms is het ingewikkelder. Een paar weken geleden heb ik geholpen met het schilderen van een huis voor een familie. De vader is maanden geleden zijn baan kwijtgeraakt en heeft nog geen nieuwe kunnen vinden. Tot overmaat van ramp heeft hij zijn arm gebroken. Je pikt meteen nog een paar nuttige vaardigheden op.’

			‘Dat zou geweldig zijn. En ik blijf liever bij u.’ Hij stond op, zijn lege dessertbordje in de hand. ‘Ik ben blij dat u bent komen eten.’

			‘Ik ook.’

			Er viel een stilte terwijl Adam koffie dronk en Brian zijn bord en glas wegzette. Pas toen hij de gang in was, sprak Brenda met gedempte stem.

			‘Ik wil je nog een keer bedanken voor je vriendelijkheid voor Brian. Het is heel belangrijk in zijn leven geweest om een sterk voorbeeld te hebben.’ Met haar nagel krabde ze een stukje kaas van haar placemat en wreef over de vetvlek die het achterliet. ‘Ik wou dat zijn vader half zo fatsoenlijk was geweest.’

			Hij keek de vrouw tegenover hem onderzoekend aan. Ze was niet oud… maar ze zag er afgetobd en moe uit. Alsof het leven een constante worsteling was.

			Een beetje zoals zijn moeder er altijd uit had gezien.

			Alleen was Brenda voor haar zoon in de bres gesprongen. Ze had zich dan door die sukkel van een man van haar in elkaar laten slaan, en haar geld laten afpikken, maar ze had in elk geval geprobeerd om Brian te beschermen.

			Jammer dat zijn moeder dat niet had gedaan.

			‘Gaat het?’

			Op haar aarzelende vraag pakte hij zijn mok op. ‘Ja. Ik zat aan mijn jeugd te denken. Ik had ook niet zo’n beste vader. Ik weet hoe hard dat kan zijn voor een jongen.’

			‘En een moeder kan dat niet goedmaken, hoeveel ze ook van haar zoon houdt.’

			‘Maar het kan wel helpen. Daar is Brian het bewijs van. Ik wou dat de mijne…’ Hij klapte zijn mond dicht. Het was niet zijn stijl om smerige details te delen met praktisch vreemden.

			Brenda roerde suiker door haar koffie. ‘Ik zal geen nieuwsgierige vragen stellen, maar het klinkt alsof je moeder er ook niet voor je was. Dat spijt me voor je. Ik kan niets zeggen over motieven, maar ik kan je wel vertellen dat een verschrikkelijk huwelijk vernietigend is. Nog erger als er mishandeling bij komt kijken. Dat kan iemand kapotmaken. Het heeft mij bijna kapotgemaakt.’

			‘Maar toch lette je op Brian. Hoe kan een moeder haar kind niet beschermen?’ Die vraag knaagde nu al bijna dertig jaar aan hem.

			‘Wil je zeggen dat de jouwe dat niet deed?’ Haar gezicht werd zacht van medelijden.

			Hij haalde stijf zijn schouders op. ‘Als mijn vader besloot me te straffen voor een of andere verzonnen wandaad, zocht zij haar toevlucht in de drank.’

			‘Zelfs al toen je nog klein was?’

			‘Ja. Behalve…’

			Hij staarde in de duistere diepten van zijn koffie toen vanuit de diepte van het troebele water van zijn jeugd een obscure herinnering bovenkwam. Hij was nog een klein jongetje, hooguit vijf of zes jaar. Niet veel ouder dan Matt. Zijn moeder had een taart gekocht voor zijn verjaardag. Bij een bakker. En ze had zijn lievelingskostje klaargemaakt. Ze hadden samen gelachen terwijl ze aan het koken was en ze had hem een paar keer geknuffeld. Niet één keer had ze de drankfles aangeraakt die ze onder de gootsteen bewaarde.

			Toen was zijn vader thuisgekomen.

			En alles veranderde…

			‘Waarom stink het hier zo?’ bulderde zijn vader door het huis terwijl hij de voordeur van hun flat dichtgooide.

			Zijn moeder verstarde achter het fornuis terwijl ze wachtten tot hij verscheen en Adam begon te bibberen.

			Er gebeurden altijd akelige dingen als zijn vader zo’n kwade stem opzette.

			‘Wat ben je aan het koken?’ Hij stond in de deuropening.

			‘Hutspot.’

			‘Ik heb een pesthekel aan hutspot. Dat weet je.’

			‘Adam is jarig, lieverd. Weet je nog?’ Mama’s stem klonk zogenaamd opgewekt. Zoals altijd als zijn vader woest werd. Alsof ze de woede wilde laten verdwijnen. Maar dat gebeurde niet. Soms werd het juist nog erger. ‘Het is zijn lievelingskostje.’

			‘Het kan me niet schelen wie er jarig is. Ik heb een rotdag gehad en ik heb honger. En ik ben de kostwinner in dit gezin, en aangezien ik het eten betaal, eten we wat ik wil. Gooi die hutspot weg en maak echt eten voor me.’

			‘Ik heb een paar karbonaden in de vriezer. Die zal ik voor je bakken, goed?’

			‘En vlug een beetje.’ Hij haalde een biertje uit de koelkast en keek met een vuile blik naar de tafel. ‘Wat is dat?’

			‘Adams verjaardagstaart.’

			Hij liep rood aan. ‘Heb je daarvoor geld uitgegeven bij een bakker? Je had er toch zelf een kunnen maken uit een pakje?’

			‘Ik dacht… hij heeft nog nooit een echte taart gehad. Hij was niet zo duur.’

			Zijn vader draaide zich naar hem toe, in zijn voorhoofd klopte een ader. ‘Vanaf de dag dat je werd geboren heb je alleen maar last gegeven, jongen. En je kost me veel te veel geld. Weet je wat ik ervan vind om zuurverdiend geld te verspillen aan een chique verjaardagstaart?’ Hij draaide zich met een ruk om naar de tafel en stompte met zijn vuist dwars door de taart.

			Tranen welden op in Adams ogen toen hij de verwoeste taart zag en hij snikte gesmoord.

			‘Nog een mietje ook. Ik voed een mietje op.’ Zijn vader kwam met geheven vuisten op hem af. ‘Je moet een beetje harder worden, jongen.’

			Hij kromp in elkaar, met bonzend hart wachtend op de pijn.

			Die kwam niet.

			Zijn moeder kwam voor hem staan en versperde zijn vader de weg. ‘Laat de jongen met rust.’

			‘Wat?’ Zijn vader keek oprecht verbaasd, als een personage in een tekenfilm op zaterdagochtend. 

			‘Ik zei, laat hem met rust.’

			‘Zo, krijgen we praatjes. Ik zal zo met jou afrekenen. Eerst de jongen aanpakken.’ Hij probeerde haar opzij te duwen.

			Ze kwam niet in beweging.

			‘Ga naar buiten, Adam.’ Ze bleef naar zijn vader kijken.

			‘Maar ik –’

			‘Ga. Nu. Ga met je vriendjes spelen. En kom niet terug voordat het donker wordt.’ Ze gaf hem een duw in de richting van de deur en bleef tussen hem en zijn vader in staan terwijl hij naar de deurkruk tastte en naar buiten glipte.

			Hij rende zo hard als hij kon door de tuin naar de plek waar hij altijd heen ging als het eng werd thuis: het overwoekerde prieel in mevrouw McMahons achtertuin. Zomer of winter, onder de overkoepelende takken op het perceel van de oude vrouw voelde hij zich veilig.

			Veiliger dan hij zich thuis ooit voelde.

			Daar bleef hij tot ver na donker. Bibberend… huilend… tobbend…

			Toen hij eindelijk naar huis ging, was het stil in huis. Zijn vader lag te slapen op de bank in de woonkamer, een berg lege bierblikken op de vloer naast hem. Zijn moeder lag in bed.

			Zijn maag rammelde heel hard, maar hij kroop in zijn eigen bed en trok de dekens over zijn hoofd. Het bleef stil in huis, maar het duurde lang voordat hij in slaap viel.

			Toen hij de volgende dag wakker werd, was zijn vader naar zijn werk. Zijn moeder was in de keuken, maar ze zag er niet uit als mama. Haar gezicht was bont en blauw en opgezet, ze had een blauw oog en ze liep raar. Hinkend, en een beetje krom.

			De fles die ze onder de gootsteen bewaarde, stond op het aanrecht. Hij was bijna leeg.

			Ze vertelde hem niet wat er gebeurd was terwijl hij in zijn schuilplaats zat – maar ze probeerde hem nooit meer te beschermen.

			‘Adam?’

			Met bonzend hart landde hij weer in het heden. ‘Sorry, ik… ik ben de draad van ons gesprek kwijt.’

			‘Je was heel ver weg… en niet op een fijne plek. Nare herinneringen aan je moeder?’ Brenda keek hem zacht en meelevend aan.

			‘Meer aan mijn vader.’ Hij dronk zijn mok leeg en stond op. ‘Ik moet gaan. Mijn hond zal honger hebben.’

			‘Natuurlijk. Ik loop met je mee naar de deur.’ Als ze verbaasd was door zijn plotselinge vertrek liet ze het niet merken.

			Op de drempel bleef hij staan. ‘Nogmaals bedankt voor het heerlijke eten.’

			‘Graag gedaan. Geniet van de rest van je avond.’

			Genieten?

			Weinig kans na zijn onvoorziene reis naar het verleden. Als antwoord stak hij groetend zijn hand op en ontsnapte naar zijn auto.

			Toen hij de 101 op draaide, drukte hij het gaspedaal in. Hard. Alsof snelheid kon helpen om aan de herinneringen te ontkomen.

			Maar hoe hard hij ook reed, ze hielden hem bij en weigerden zich te laten verbannen naar de donkere uithoeken van zijn geest.

			Adam klemde zijn handen om het stuur. Waarom had hij zich na al die jaren herinnerd dat zijn moeder hem die avond verdedigd had? 

			En als ze het één keer had gedaan... had ze het misschien vaker gedaan? Waren er eerder in zijn leven voorvallen geweest – voordat ze vergetelheid zocht in de drank als zijn vader zijn frustraties afreageerde op zijn kind – voorvallen die diep in zijn bewustzijn waren begraven?

			Maar wat zou het als ze een paar zwakke, aarzelende pogingen had gedaan om hem te beschermen? Het grootste deel van zijn leven had ze hem in de steek gelaten.

			‘Een verschrikkelijk huwelijk is vernietigend. Nog erger als er mishandeling bij komt kijken. Dat kan iemand kapotmaken.’ 

			Brenda’s opmerking van eerder die avond weerklonk in zijn hoofd.

			Adams handen begonnen te beven en hij stopte bij een van de uitkijkpunten langs de 101. Vanaf dit hoge punt moest hij een glimp kunnen opvangen van de twinkelende lichtjes van Hope Harbor in de verte, misschien zelfs de top van de vuurtoren op Pelican Point kunnen zien, die vroeger verdwaalde zielen in stormachtig weer naar de veiligheid leidde.

			Zijn moeder had nooit veel over haar verleden gepraat, maar hij had genoeg opgevangen om te weten dat haar jeugd net zo moeilijk was geweest als de zijne, dat haar familie ook geplaagd werd door mishandeling. Wat voor soort mishandeling, daar had ze nooit iets over gezegd. Maar het was voldoende geweest om ook haar op prille leeftijd de straat op te drijven – waar ze het aangelegd had met de sukkel die het leven van hun zoon tot een hel had gemaakt.

			Ze was hem misschien in het begin een paar keer te hulp geschoten, maar uiteindelijk had ze voor haar eigen redding gekozen.

			En toch… zou ze uit schuldgevoel daarover meer zijn gaan drinken… en uiteindelijk de drugs hebben genomen die een einde aan haar leven hadden gemaakt? 

			Hij streek met zijn hand over zijn gezicht.

			Misschien moest hij medelijden met haar hebben in plaats van haar te haten. Hij was per slot van rekening ontsnapt. Zij nooit.

			Misschien moest hij de wrok die diep in hem begraven was voor eens en voor altijd loslaten en het oordeel overlaten aan God.

			Adam draaide zijn raampje weer dicht tegen de koude avondlucht en wierp nog een laatste blik op Hope Harbor.

			Het deed hem denken aan het mythische dorpje Brigadoon uit de musical die door de middelbare school was opgevoerd toen hij net in het stadje was komen wonen. Het dorpje dat maar eens in de honderd jaar een dag verschijnt. 

			Een verontrustende rilling liep over zijn rug toen zijn ogen over het vredige tafereel onder hem dwaalden. Een rilling die hij vroeger had gevoeld voordat een kleine misdaad verkeerd afliep en het net zich om hem heen sloot.

			Raar.

			Hij had het niet meer gevoeld sinds de dag dat hij in het stadje was aangekomen, vol onzekerheden, verwarring en twijfels over de toekomst.

			Die nare gevoelens waren echter ongegrond gebleken. Alles was goed gekomen. 

			Maar toen hij de weg weer opdraaide en Hope Harbor uit het zicht verdween, kon hij de onrustbarende angst niet van zich afzetten dat hij morgen wakker zou worden en ontdekken dat alles waarvan hij had gedacht dat het echt en goed was in zijn nieuwe leven in de mist was verdwenen – net als Brigadoon.
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			‘Hé, minkukel.’

			Toen Brian de bekende stem achter hem hoorde, sloeg zijn hart een slag over. Hij had deze confrontatie verwacht vanaf het moment dat de politiechef en de jongerenwerker afgelopen donderdag bij de familie Fisher op bezoek waren geweest. En hij had geen idee waarom de lefgozer van de school tot dinsdagmiddag had gewacht om hem te benaderen.

			Maar hij wist wel waarom hij dit tijdstip en deze plaats had gekozen. 

			Om vijf uur was de nis bij de frisdrankautomaat naast de kantine verlaten. De meeste leerlingen waren allang weg. Hij zou ook weg zijn geweest als hij niet had moeten blijven om het snellere internet op school te gebruiken om onderzoek te doen voor zijn profielwerkstuk in plaats van de prehistorische – maar gratis - internetverbinding thuis.

			Hij hees zijn rugzak om en draaide zich langzaam om naar Lucas, het vochtige frisdrankblikje stevig in zijn hand. ‘Wat moet je?’

			‘Ik vond dat we maar es een praatje moesten maken.’ Lucas slenterde op hem toe. Zijn houding was nonchalant, maar in zijn ogen smeulde woede. ‘Je hebt ons verbond verbroken.’

			‘Jij eerst. Je hebt mijn USB-stick gepikt en bij die auto achtergelaten zodat de politie hem zou vinden.’

			‘Schreeuw niet zo.’

			‘Ik ben dit gesprek niet begonnen.’ Hij probeerde langs de lange, breedgeschouderde jongen die minstens twintig kilo zwaarder was dan hij heen te dringen.

			Lucas duwde hem tegen de muur. Hard. ‘Ik ben nog niet klaar met je.’

			‘Nou, ik wel met jou.’ Zijn borst zwoegde, maar hij bewoog niet.

			‘Je moet kappen met praten tegen de politie.’

			Hij reageerde niet.

			‘Heb je me gehoord?’ Lucas doemde dreigend voor hem op, centimeters van zijn gezicht.

			Brian begon te zweten. Hij had nog pijn van de vorige aframmeling en zelfs in goede vorm was hij geen partij voor de gespierde footballspeler.

			Dit kon slecht aflopen.

			Heel slecht.

			‘Ja. Ik heb je gehoord.’ Hij perste het antwoord tussen zijn verstijfde lippen door.

			‘Mooi.’ Lucas drukte een hand tegen de muur en boog zich naar hem toe. ‘Voor het geval je het niet hebt gemerkt, je bent hier nu als een melaatse.’

			Ja, hij had het gemerkt. Vanaf vrijdag zat hij weer alleen aan de lunchtafel.

			Maar dat was beter dan voor de rechter te belanden.

			‘Deze school is niet het centrum van het universum.’ Zijn antwoord klonk dapperder en opstandiger dan hij zich voelde. ‘Er zijn andere plekken om vrienden te vinden.’

			‘Zoals bij die ex-gedetineerde die loog over waar je woensdagavond was?’

			‘Hij loog niet, dat weet je best.’

			‘Wie zal een schooier als hij geloven?’

			‘Hij is geen schooier!’ Brian keek de jongen tegenover hem vuil aan. ‘Hij is een geweldige vent. Beter dan jij ooit zult zijn.’

			‘Juist.’ Lucas lachte spottend. ‘Ik zal je zeggen hoe het zit. In je vrije tijd kun je zoveel met een misdadiger optrekken als je wilt, maar deze school is de komende twee jaar het centrum van jouw universum. En totdat ik mijn einddiploma haal, kan ik je het leven zuur maken.’

			‘Waarom zou je dat willen?’

			‘Omdat het kan.’ Lucas sloeg zijn armen over elkaar. ‘En omdat je een sukkel bent.’

			Brian staarde hem aan. Waarom had hij in vredesnaam vrienden willen zijn met iemand als hij? ‘Zal ik je eens wat zeggen? Ik heb medelijden met je.’

			Lucas knipperde met zijn ogen. ‘Huh?’

			‘Ik zei dat ik medelijden met je heb. En ik ben blij dat we geen vrienden meer zijn.’ Hij dook onder zijn arm door.

			Lucas greep hem bij de schouder en draaide hem met een ruk om.

			Hij wankelde. Zijn rugzak viel af en zeilde over de tegelvloer. Zijn blikje frisdrank viel.

			‘Geloof dat maar, dat we geen vrienden zijn.’ Lucas was rood aangelopen. ‘Ik zal je zelfs laten zien hoe onvriendelijk ik kan zijn.’ Hij haalde zijn arm naar achteren en – 

			‘Hé!’ Om de hoek kwam Tiffany Edwards en bleef abrupt stilstaan.

			Lucas liet zijn arm zakken. ‘Hoi, schoonheid.’ Hij schonk de tweedejaars cheerleader een stijve glimlach.

			Ze lachte niet terug. ‘Wat is hier aan de hand?’

			‘Brian en ik waren aan het praten.’

			‘Zo zag het er niet uit.’ Ze pakte het blikje dat naar haar toe gerold was op en liep zonder aandacht voor Lucas op hem af. ‘Is dit van jou?’ Ze stak hem het blikje toe.

			‘Ja. Dank je.’ Brian nam het aan.

			‘Gaat het?’

			Hij raapte zijn rugzak op en hees die op zijn rug. ‘Ja.’

			Gered door een meisje.

			Daar zou Lucas hem niet ongestraft mee laten wegkomen.

			‘Wat doe je hier nog zo laat?’ Lucas schoof tussen hen tweeën in en benam hem het zicht op Tiffany. 

			‘Ik moest een geschiedenisproefwerk inhalen.’

			‘Wat waardeloos. Dan heb je wel een beloning verdiend. Ga je mee naar Sweet Dreams voor wat lekkers? Ik heb mijn nieuwe Mustang bij me. We kunnen ook een eindje gaan rijden.’

			‘Nee, dank je. Ik heb de auto van mijn moeder en ik moet naar huis om te leren.’ Ze liep om Lucas heen zodat Brian haar kon zien. ‘Jij gaat toch met de bus?’

			‘Ja.’

			‘Je hebt hem gemist. Wil je een lift?’

			Hij gaapte haar aan. Waarom zou Tiffany Edwards, een van de knapste en populairste meisjes van de school, hem een lift naar huis aanbieden?

			Ze lachte met witte tanden en een kuiltje in haar wang. ‘Het is een simpele vraag.’

			Hij bloosde onder haar plagerige toon. Een lift zou hem een lange wandeling besparen… maar wat zou een meisje zoals zij ervan vinden als ze het caravanpark zag waar hij woonde?

			‘Eh… graag, maar is het waarschijnlijk om voor je.’

			‘Ons huis is maar een paar kilometer van Ocean Breeze.’

			Wist ze al waar hij woonde?

			‘Zeg…’ Lucas bemoeide zich ermee, nu eerder geërgerd dan flirterig. ‘Misschien ga je liever niet met deze knaap om. Zoals we laatst allemaal tijdens de lunch hebben besproken.’

			‘Jij hebt dat besproken. Wij hebben geluisterd. En ik beslis zelf.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik kies ook zelf mijn vrienden. En ik houd niet van pestkoppen die bevelen afgeven en ultimatums stellen en andere mensen als oud vuil behandelen. En er zijn er hier op school wel meer die daar niet van houden.’ Ze keerde Lucas de rug toe. ‘Het spijt me dat we niet aardiger zijn geweest, Brian. Ik zou het graag willen goedmaken. Ik geef je een lift, oké?’

			‘Tuurlijk. Bedankt. Graag.’ Hij liep langs Lucas heen, met Tiffany naast zich.

			De hele weg naar de uitgang verwachtte hij een duw tussen zijn schouderbladen, maar ze kwamen zonder verdere incidenten buiten.

			‘Ik sta daar geparkeerd.’ Tiffany wees naar een Toyota. 

			Hij liep zwijgend achter haar aan en stapte in aan de passagierskant.

			Ze sprak pas weer toen ze de parkeerplaats af waren en door de stad reden op weg naar de 101.

			‘Het is maar dat je het weet, maar we hebben met een stel gepraat over wat er de afgelopen maanden met Lucas aan de hand is. Hij was altijd al bazig, maar het is veel erger geworden. We zijn het zat. En we zijn het zat hoe hij mensen behandelt die niet naar zijn pijpen dansen. Als je voortaan gezelschap wilt tijdens de lunch, willen we graag bij jou komen zitten. Wil je ons een tweede kans geven?’

			‘Tuurlijk.’ Hij lachte tegen haar. ‘Ik ben erg voor tweede kansen.’

			En terwijl ze tijdens de korte rit naar huis kletsten en lachten, raakte Brian in een uiterst opgewekte stemming.

			Dit was een wonder.

			Dit was een onvervalst wonder.

			Misschien niet zo dramatisch als het wonder waar dominee Baker afgelopen zondag over had gepreekt, het wonder van die Lazarus die opgewekt werd uit de dood – maar een nieuwe kans op een leven op school was een goede tweede.

			***

			‘Gegroet, mijn vriend. Taco’s op een dinsdag… Een speciale gelegenheid?’

			‘Waarom denk je dat het een speciale gelegenheid is?’ Adam bleef staan voor het loket. Charley grinnikte tegen hem over de toonbank en zette zijn Ducks-pet recht.

			‘Je lacht zo breed.’

			O ja. Dat moest hem wel verraden.

			‘Ik had vanmiddag een interessante… ontmoeting.’ Hij popelde om iemand te vertellen over zijn gesprek met Rebecca Oliver, maar Lexie stond boven aan de lijst om het te horen. Jammer dat ze vanavond een presentatie had op een vergadering van de kamer van koophandel in Coos Bay. Zijn nieuws moest wachten tot morgen na het werk.

			‘Ontmoeting is een intrigerende term. Je wilt taco’s, neem ik aan?’

			‘Ja.’

			Charley vroeg verder niets. Dat was niet zijn stijl. Hij luisterde altijd met plezier, maar stelde geen indringende vragen. Toch vertelden mensen hem uiteindelijk vaak meer dan ze van plan waren geweest.

			Zoals hij op het punt stond te doen.

			‘Het was een zakelijke ontmoeting.’

			‘Ah. BJ’s bedrijf groeit zeker.’

			‘Dit ging niet over BJ’s bedrijf. Ik heb een paar uur eerder vrij genomen om onderzoek te doen naar… een kans. Maar ik ga niet weg bij het bouwbedrijf of zo.’ Daar kon hij maar beter duidelijk over zijn. Hij had geen plannen om zijn vaste werk op te geven. ‘BJ heeft een risico met me genomen en dat zal ik nooit vergeten. Ik ben haar veel verschuldigd.’

			Charley schikte wat vis op de gril en begon bosuitjes te snijden. ‘Ze zal het vast en zeker begrijpen als iemand een passie wil volgen. Dat doet ze zelf ook met haar ontwerp– en bouwbedrijf.’

			‘Ik ben van plan om het allebei te doen. Voor een tijdje althans.’ Van de opbrengst van de kleine, eerste opdrachten die Rebecca en hij hadden besproken, kon hij niet leven. Maar de eettafel die ze als mogelijkheid had genoemd als alles goed ging met die eerste klussen was een duur artikel. Hij zou natuurlijk een grotere werk­ruimte moeten zoeken als hij dat project aannam… maar het had geen zin om op de zaken vooruit te lopen. Daar kon hij zich wel druk over maken als het zover was.

			‘Het is altijd verstandig om de situatie eerst eens rustig te bekijken.’ Charley sprenkelde wat kruiden over de sissende vulling voor de taco’s. ‘Trouwens, ik heb de schommelstoelen gezien die je voor BJ en Eric hebt gemaakt. Je hebt een fantastisch talent.’

			Adam keek de tacokunstenaar met samengeknepen ogen aan. Was dat een subtiele manier om te zeggen dat hij wist waar dit versluierde gesprek over ging?

			Misschien.

			De man had geheimzinnige inzichten. 

			Maar zelfs als Charley op de een of andere manier had uitgevogeld wat er gaande was, dan nog zou hij er tegen niemand een woord over zeggen. De man was uitermate discreet. Dat wist iedereen in het stadje en…

			‘… klinkt goed, Paul. Maar als je het mij vraagt, zou je spel meer nut hebben van oefening en gebed dan van een nieuwe putter. Dat is nog goedkoper ook.’ Pastoor Murphy wuifde naar hen terwijl de twee geestelijken haastig naar de kraam kwamen lopen. ‘Gegroet, mede-Hope Harborianen. Nog twee porties, Charley.’

			‘Hope Harborianen?’ Dominee Baker trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat is een nieuwe. Waarom niet Hope Harborieten? Dat klinkt Bijbelser… weet je wel, net als in Levieten?’

			‘Ik ben goed op de hoogte van de vele referenties aan de Levieten in het Oude Testament… en die ene in het Nieuwe Testament.’ Pastoor Murphy schikte zijn priesterboord. ‘En laten we de Kehatieten en de Merarieten niet vergeten.’

			‘Ik ben onder de indruk. Je hebt gestudeerd.’

			‘Heel grappig.’ De priester wierp zijn collega-geestelijke een verbolgen blik toe en wendde zich toen met een brede glimlach tot Adam. ‘Hallo, Adam. Dus je hebt ook toegegeven aan je hunkering naar Charleys taco’s.’

			‘Die zijn het best bewaarde geheim aan de kust van Oregon.’

			‘Dat vind ik ook.’

			‘Ik ook,’ zei dominee Baker.

			‘Bedankt allemaal.’ Charley boog. ‘Niet dat ik klaag over de handel, maar dit is jullie derde bezoek aan mijn nederige kraam in de afgelopen vijf dagen.’ Hij legde meer vis op de gril voor de geestelijken. ‘Is Anna op vakantie?’

			‘Nee. Ze heeft het druk met de handel in cranberry-notencakes van Harbor Point. Ik ben blij dat dat van de grond is gekomen… maar ik betwijfel of ze nog lang voor ons kan blijven koken.’ Pastoor Murphy zuchtte. ‘Er zitten maar vierentwintig uur in een dag en we zouden een groeiend bedrijf niet in de weg willen staan. Nietwaar, Paul?’

			‘Inderdaad. Ik denk dat ze een vervanger voor ons zoekt, maar een goede kok is moeilijk te vinden in zo’n klein stadje als dit.’

			Adam spitste zijn oren. ‘Zoeken de heren een kok?’

			Beide geestelijken keerden zich naar hem toe. 

			‘Ja,’ antwoordden ze eensgezind.

			‘Weet je iemand?’ Pastoor Murphy’s ogen schitterden belangstellend.

			‘Misschien.’ Hij aarzelde. Kon hij het maken om Brenda Hutton voor te stellen? Ze kon een baan met regelmatige diensten waar ze beter werd behandeld goed gebruiken. Brian had haar kookkunst weliswaar enthousiast aangeprezen, maar hij had maar één maaltijd geproefd, al was die uitstekend geweest.

			Bovendien had ze met koken voor de geestelijken niet de fulltime baan die ze nodig had.

			Misschien was het beter om zijn mond te houden.

			‘Aarzel alsjeblieft niet. Wij zijn wanhopig. ‘Dominee Baker keek naar de man achter de toonbank. ‘Begrijp me niet verkeerd, Charley. We zijn dol op je taco’s. Maar verandering van spijs doet eten.’

			‘Ik ben helemaal voor variatie.’ De tacomaker legde maistortilla’s klaar op de toonbank.

			Ze stonden hem allemaal verwachtingsvol aan te kijken en Adam schuifelde met zijn voeten. Het was te laat om terug te krabbelen. Hij moest nu tenminste iets meer vertellen.

			‘Ik heb wel iemand in gedachten… maar ik weet niet of het zou werken. Ik heb zelf ervaren dat ze een eersteklas kokkin is, maar ze heeft een volledige baan nodig. ‘

			‘Aha.’ Pastoor Murphy perste zijn lippen op elkaar. ‘Zou ze ook geïnteresseerd zijn in huishoudelijk werk? Die dienst hebben Paul en ik binnenkort ook nodig. Onze hulp gaat over drie weken met haar man naar Californië verhuizen. Met z’n tweeën kunnen we dit misschien uitbreiden tot een fulltime baan. Wat denk jij, Paul?’

			‘Ik denk dat we moeten kennismaken met die vrouw.’

			‘Ze gaat op dit moment niet vaak naar de kerk, maar vroeger wel.’ Adam dacht niet dat deze twee dat belangrijk zouden vinden, maar het was beter om alle feiten op tafel te leggen.

			‘Kerkgang staat voor mij niet in de taakomschrijving. Hoewel ze welkom zou zijn in de St. Francis.’ Pastoor Murphy grijnsde.

			‘Eens. Maar ik durf te wedden dat ze onze donuts lekkerder zal vinden.’

			‘Kerkgang gaat niet om donuts.’ De pastoor rolde met zijn ogen.

			‘Klopt… maar jullie serveren ze nu ook.’

			‘Neem me niet kwalijk.’ Adam had moeite om niet te lachen. ‘Voor alle duidelijkheid, vorige week heeft ze de dienst in Grace Christian bijgewoond.’

			‘Verdraaid. Alweer verslagen.’ Pastoor Murphy snoof, en verzachtte zijn opmerking toen met een knipoog.

			‘Je hebt het toch niet toevallig over Brenda Hutton?’ Charley had de eerste drie tortilla’s gevuld en begon ze in wit papier te verpakken.

			‘Ja. Hoe weet je dat?’ Adam keek hem onderzoekend aan. Bestond er wel informatie in het stadje waarvan hij niet op de hoogte was?

			‘Toen ze met Brian langskwam voor hun gratis portie taco’s om hen welkom in Hope Harbor te heten, bracht ze als bedankje een paar verrukkelijke zelfgemaakte brownies voor me mee. Ze kan wel een rustige periode gebruiken na de zware periode die achter haar ligt. Ze lijkt me een ideale kandidate voor de baan.’

			‘Zelfgemaakte brownies?’ Pastoor Murphy begon bijna te kwijlen.

			‘Ik ben verkocht. Hoe komen we in contact met die vrouw?’ Dominee Baker haalde een notitieboekje uit zijn zak.

			‘Laat mij eerst met haar praten.’ Dit ging veel te snel. Stel dat Brenda niet geïnteresseerd was of dat ze het niet kon waarderen dat hij haar situatie met vreemden had besproken? Adam wilde geen vijanden maken in het stadje. ‘Ik zal haar vanavond bellen en haar contact met u op laten nemen als ze belangstelling heeft.’

			‘Tja… dat is misschien het beste.’ Dominee Baker stopte het notitieboekje weg. ‘Maar vertel haar alsjeblieft dat we graag met haar willen praten.’

			‘Dat zal ik doen.’

			‘Alsjeblieft, Adam.’ Charley stopte de taco’s in een bruine zak en reikte hem over de toonbank aan. ‘Eet smakelijk.’

			‘Dat zal wel lukken. Ik heb hier nog nooit een taco gehad die ik niet lekker vond.’ Adam telde zijn geld uit en schoof het de taco-bakker toe.

			‘Zeg… het is interessant hoe onze wegen soms worden geëffend als we God een kans geven om de weg te banen, vind je niet?’ Charley bleef de zak vasthouden en keek hem recht in de ogen. ‘Maar vaak laten mensen hun oordeel verduisteren door tegenslagen. Ze geven op… maken fouten… wijken af naar doodlopende wegen of raken verdwaald – terwijl ze om leiding moeten vragen en luisteren wanneer die komt.’ Hij liet de zak los. ‘Ik hoop dat Brenda zal bidden over deze kans.’

			‘Ik ook.’ Pastoor Murphy vouwde zijn handen en boog zijn hoofd. ‘En ik geloof dat er een preek zit in wat je zegt, Charley. Ik had aantekeningen moeten maken.’

			‘O, gaan we nu ideeën pikken van Charley?’ zei dominee Baker verontwaardigd.

			‘Ik laat me inspireren wanneer het maar kan. En het zou me niet verbazen als dit thema binnenkort ook in een van jouw preken opduikt… niet dat ik dat ooit te weten zou komen.’

			‘Je bent altijd welkom om de dienst bij te wonen en eens goed te luisteren.’

			‘En jij bent altijd welkom om een mis bij te wonen.’

			‘Nou… ik ben weg.’ Adam liep weg terwijl de twee geestelijken naar elkaar grijnsden. De priester en de dominee waren vermakelijk, maar gedurende de korte wandeling terug naar zijn auto bleef Charleys opmerking over tegenslagen in zijn hoofd spelen.

			Uiteindelijk had hij iets over Brenda gezegd… maar het leek bijna of de raad voor hem bedoeld was, en niet voor haar.

			Wist Charley iets wat hij niet wist?

			Nee.

			Dat was waanzinnig.

			Hij had een geweldige intuïtie, maar hij kon niet in de toekomst kijken.

			Adam keek naar beide kanten of er verkeer aankwam en stak Dockside Drive over. Waarom liet hij zich angst aanjagen door een simpele opmerking van de filosoferende tacobakker? Sinds zijn komst hier was hij op het rechte pad gebleven en had hij alles volgens het boekje gedaan. Het leven was beter dan het ooit was geweest.

			Maar toen hij achter het stuur stapte, werd hij bekropen door een knagend gevoel van naderend onheil. Net als gisteravond bij het uitkijkpunt.

			En zelfs het verrukkelijke aroma van Charleys taco’s op de passagiersstoel naast hem kon zijn snel afnemende eetlust niet opnieuw doen opleven.
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			Toen haar telefoon begon te trillen tegen haar heup scheurde Lexie de bekeuring voor te hard rijden van haar blok en overhandigde die door het raam van de sportwagen aan de verongelijkte bestuurder.

			‘Blijf bij uw volgende bezoek zeven kilometer onder de limiet. Dat kunnen we tolereren. Dertig erboven is in de gevarenzone, zeker met fietsende kinderen en oudere inwoners te voet.’ Ze liep weg van de auto en haalde haar telefoon van haar riem. ‘Kom een andere keer terug als u niet zo’n haast hebt.’

			De man mompelde een antwoord dat klonk als ‘weinig kans’ voordat hij wegscheurde zonder een blik achterom.

			Ze keek naar het schermpje en bracht fronsend de telefoon naar haar oor. Als haar moeder belde op een werkdag moest het belangrijk zijn. ‘Hoi. Wat is er?’

			‘Stoor ik je?’

			‘Ik heb net een bekeuring voor te hard rijden uitgedeeld aan een toerist die waarschijnlijk nooit meer terug zal komen in ons mooie stadje.’ Ze liep naar haar patrouilleauto. ‘Alles in orde met Matt?’

			‘Best. Je weet dat ik er een hekel aan heb om je op je werk lastig te vallen, maar ik sprak Rose een paar minuten geleden en die gaf een roddelpraatje door waarvan ik vind dat je het moet horen.’

			‘Ik luister.’ Ze stapte in en keek op de klok op het dashboard. Over vijf uur was ze op weg naar Adams huis voor het avondeten.

			Ja! 

			Een onverwacht afspraakje met een knappe man die haar heel graag wilde zien was precies wat ze nodig had op een saaie woensdag.

			‘Je zult het niet leuk vinden.’

			‘Vertel het nou maar, mam.’ Dit was zeker de week voor slecht nieuws.

			‘Er gaat een gerucht door het stadje dat Adam betrokken was bij de vandalisme-incidenten.’

			‘Wat?’ 

			‘Ik zei toch dat je het niet leuk zou vinden… en ik vind het ook niet leuk.’

			‘Maar… maar hij was juist slachtoffer van een van de incidenten!’

			‘Volgens het gerucht heeft hij dat gedaan om de verdenking van zichzelf af te leiden.’

			‘Dat is belachelijk.’

			‘Vind ik ook. Wie zou zo’n hatelijke verdenking in het leven roepen?’

			Slechts twee mensen die ze kende hadden reden om Adam in een kwaad daglicht te stellen.

			En elk van de Fishers kon rancuneus genoeg zijn om zo’n stunt uit te halen.

			Martin Fisher had precies deze suggestie zelfs uitgesproken tijdens hun gesprek met hem. Het was zo absurd geweest dat ze eroverheen had gepraat.

			‘Lexie?’

			‘Ja. Ik ben er nog. Ik heb een idee wie met dat praatje begonnen kan zijn.’

			‘Wil je het vertellen?’

			‘Het houdt verband met een zaak.’

			‘O.’ Haar moeder was wel wijzer dan aan te dringen als het met de dienst te maken had. ‘Nou, Rose gelooft er geen woord van. En niemand anders zal het geloven.’

			Was dat maar waar.

			Maar als een dergelijk gerucht eenmaal wortelschoot, was het moeilijk uit te roeien. En nog moeilijker als de politiechef omgang had met de man in kwestie. Dat kon de suggestie wekken dat ze hem dekte, wat de aantijgingen geloofwaardiger maakte. Bovendien had Adam tot voor kort een eenzelvig bestaan geleid. Hij had zijn avonden alleen doorgebracht in Sandpiper Cove en dat betekende dat hij geen alibi had voor een van de vandalisme-incidenten, behalve Marci’s auto en het geval dat door een vandaal was bekend.

			Kennelijk was Lucas’ vader er niet tevreden mee dat ze hem met rust hadden gelaten, of misschien zocht de jongen zelf wraak.

			‘Fijn dat je het me hebt laten weten, mam.’

			‘Denk je dat Adam er iets van gehoord heeft?’

			‘Ik hoop het niet.’

			‘Als hij het nog niet gehoord heeft, zal dat binnenkort wel gebeuren.’

			‘Weet ik.’

			‘Misschien is het goed als je hem een seintje geeft.’

			‘Weet ik ook.’ En dat was geen klusje waar ze naar uitkeek.

			Maar hij kon het beter van haar horen dan van een vreemde.

			‘Nou… zeg maar tegen hem dat er veel steun voor hem is in dit stadje. En vraag of hij later deze week nog een keer bij ons komt eten.’

			‘Dat zal ik doen.’ Ze kreeg een wisselgesprek. ‘Ik moet gaan. Iemand anders probeert me te bereiken. Spreek je later.’ Ze maakte een eind aan het gesprek en nam op. Het was de uitgever van de Hope Harbor Herald. ‘Hoi, Marci. Wat kan ik voor je doen?’

			‘Een vraag beantwoorden. Ik kom net terug van de lunch en vind een anonieme tip op het antwoordapparaat hier bij de Herald. Ik denk dat het vals alarm is, maar als de voortreffelijke journalist als ik ben, doe ik onderzoek. Die vent suggereerde dat Adam Stone betrokken was bij de vandalisme-incidenten hier in het stadje. Is daar iets van waar?’

			Lexie sloot haar ogen. De geruchtenmolen draaide op volle toeren, gevoed door de kwaadaardige zaadjes die overal in de stad geplant waren.

			‘Nee. Het is niet waar. Adam is een modelburger sinds hij hier woont.’

			‘Dat dacht ik ook. Ik vond het een verdachte tip.’

			‘Hoezo?’

			‘De stem klonk gesmoord, alsof diegene zijn identiteit wilde verhullen. En er was geen nummerherkenning.’

			Logisch.

			‘Je bent toch niet van plan om er iets mee te doen?’

			‘Geen sprake van. Ik hou me aan feiten.’

			‘Mooi. Maar fijn dat je gebeld hebt. Laat het me weten als je toevallig meer hoort.’

			‘Zal ik doen.’

			Lexie maakte een eind aan het gesprek en hing de telefoon weer aan haar riem.

			Haar moeder had gelijk.

			Als Adam het gerucht nog niet had gehoord, dan moest hij het snel horen van iemand die niet twijfelde aan zijn onschuld.

			Van haar dus.

			En hoe graag ze ook zou willen wachten tot hun afspraakje om het slechte nieuws te vertellen in de afzondering van Sandpiper Cove, het was veiliger om de nare taak niet uit te stellen. Er was weinig kans dat hij er op de bouwplaats iets over te horen zou krijgen, maar het was niet onmogelijk.

			Zeker als je in aanmerking nam hoe het lot zich in de afgelopen dagen tegen hem keerde.

			***

			Waarom stond er een onbekende auto voor haar caravan geparkeerd?

			Brenda nam gas terug toen ze aan kwam rijden. Het enige bezoek dat ze afgezien van de politiechef de afgelopen tijd had gehad, was van de jongerenwerker en Adam Stone, en deze auto was niet van een van hen.

			Het voelde niet goed.

			Maar na het vrolijke sollicitatiegesprek dat ze net met dominee Baker en pastoor Murphy had gehad, kon niets haar humeur bederven. Als de proeftijd die ze hadden afgesproken goed verliep, had ze binnenkort een baan dichter bij huis, met regelmatige uren, fijne werkgevers en een positieve sfeer.

			Ze stond bij Adam in het krijt omdat hij haar naam had genoemd. Misschien moest ze zo’n worteltaart voor hem bakken die hij zo gretig had verslonden toen hij kwam eten.

			Glimlachend parkeerde ze en stapte uit.

			Maar toen de bezoeker, een iets te zware man met smalle ogen, opstond uit de overschaduwde ligstoel onder de doorzakkende luifel, perste ze haar lippen op elkaar.

			‘Ha, mop.’

			Ze bevroor toen de man die ze nooit meer had willen zien haar toegrijnsde. Zijn tanden waren geler dan ooit van het kettingroken.

			‘Wat doe je hier? En hoe heb je me gevonden?’

			‘Effe googelen. Ik heb wat voor je meegebracht.’ Hij slenterde naar haar toe en stak haar een bos bloemen toe, in doorzichtig plastic met het prijsje van een populaire discountwinkel er nog op.

			Ze sloot haar vingers strakker om haar tas en moest zich inhouden om niet achteruit te deinzen. ‘Ik wil je bloemen niet.’

			‘Tuurlijk wel. Je bent gek op deze.’ Hij knipte met een vinger tegen een van de chrysanten. Er vielen blaadjes af toen hij haar het niet bepaald verse boeket nogmaals voorhield.

			‘Pardon.’ Ze liep met een wijde boog om hem heen naar de deur.

			‘Hé! Ik heb een heel eind gereden om je te zien.’

			‘Je hebt je tijd verspild. En je benzine.’ Ze liep door, de sleutel stevig in haar hand, en wenste dat hij verdween.

			Dat deed hij niet.

			Hij sloot zijn hand als een bankschroef om haar bovenarm en draaide haar naar zich toe, met felle ogen. Zoals altijd als hij zijn zin niet kreeg. ‘Dat is geen erg beleefd welkom.’

			‘Laat mijn arm los.’ Ze moest stem in bedwang houden, ondanks de aardbeving in haar maag.

			‘We moeten praten.’

			‘Nee, hoor. Verdwijn uit mijn leven, Jerry.’

			‘Ik ben je echtgenoot.’

			‘Niet lang meer. De scheidingspapieren zijn in de maak.’ En ze zouden ingediend worden zodra die jonge advocaat in het stadje terug was van zijn huwelijksreis.

			‘Wil je scheiden?’ Hij gaapte haar aan.

			‘Ja. Ik heb hier een nieuw leven. Een goed leven. En jij maakt er geen deel van uit. Ga maar terug naar dat jonge grietje dat je weggelokt heeft met al haar geld.’

			‘Hoor es, dat spijt me, oké? Ik heb een fout gemaakt. Je hoeft niet meer jaloers op haar te zijn. Ze is verleden tijd.’

			Jaloers? Brenda moest bijna lachen. Die vrouw verleden tijd… waarschijnlijk was haar geld op. Of ze had kennisgemaakt met Jerry’s minder aangename kant en hem eruit geschopt.

			‘Ik zal het nog een keer zeggen. Verdwijn uit mijn leven. En kom nooit meer terug.’

			Hij kneep hard in haar arm, zijn vingers groeven in haar vlees. Dat werd morgen een blauwe plek… net als vroeger. ‘Je maakt een fout.’

			‘Nee. Ik herstel een fout. En laat me nu los. Als je me niet los­laat, bel ik de politie. En deze keer zal ik wel aangifte doen.’

			Hij keek haar dreigend aan.

			Ze keek strak terug, zonder knipperen.

			Eindelijk liet hij haar los en gooide de bloemen voor haar voeten. ‘Best. Als je van gedachten verandert, je hebt mijn nummer.’

			‘Reken er maar niet op.’

			Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Wat is er met je gebeurd? Je bent veranderd.’

			Ja, ze was veranderd. Gelukkig wel.

			‘Ik heb mijn leven terug. Val me niet meer lastig.’ Daarop draaide ze zich om, liep naar de deur, ging naar binnen en deed hem achter zich op slot.

			Bijna een volle minuut bleef haar aanstaande ex-echtgenoot staan waar hij stond terwijl zij zich vastklampte aan de rugleuning van een stoel en door het raam naar buiten keek, in de hoop dat haar trillende benen haar zouden houden.

			Ten slotte gaf hij de bos bloemen een schop, keek kwaad naar de dichte caravandeur en stampte terug naar zijn auto.

			Brenda wachtte vijf lange minuten nadat hij was weggereden, voor het geval hij van gedachten veranderde en terugkwam. Maar uiteindelijk opende ze de deur en ging naar buiten om het sneue boeket op te rapen. Ze hield het een eind van zich af en liep ermee naar de containers waar de bewoners hun afval deponeerden, gooide het bij de rest van het vuil en liet het deksel met een klap dichtvallen.

			Zo.

			Klaar.

			Afgelopen.

			En nu maar hopen dat ze die gebruiker nooit meer tegenkwam. Hij had niet eens naar zijn zoon gevraagd.

			Met een vieze smaak van walging in haar mond liep ze terug naar de caravan. Dat verzuim sprak op zichzelf al boekdelen over zijn karakter. Om nog te zwijgen van het feit dat hij had verwacht dat een slap excuus en een bosje half verwelkte bloemen hem weer bij haar in de gunst zouden brengen.

			Wat een schooier.

			Toen ze een scheur in het asfalt ontweek, gluurde de zon achter een wolk vandaan en dompelde de wereld in licht. Zoals Hope Harbor had gedaan voor Brian en haar. Ze mochten dan niet in de beste buurt wonen en niet veel geld hebben. Misschien wel nooit.

			Maar ze waren allebei de weg ingeslagen naar een nieuw leven. Een leven dat een betere, mooiere toekomst bood.

			En ze zouden nooit teruggaan naar het sombere verleden dat ze hadden achtergelaten.

			***

			‘Daar komt je danspartner weer aan.’ Vanaf zijn sport boven aan de ladder wees Luis met zijn boor naar de grindweg die naar de bouwplaats bij het cranberrybedrijf leidde.

			Adam draaide zich om. In de verte duidde een stofwolk de komst van een auto aan, maar vanaf zijn plek op de grond kon hij niet zeggen of het een politieauto was.

			‘Weet je het zeker?’

			‘Ja. Ik heb een adelaarsblik vanaf hier.’

			Hm.

			Adam woog de hamer in zijn hand. Hij vond het prima om Lexie twee keer per dag te zien, maar waarom kwam ze speciaal hierheen rijden terwijl ze de avond samen zouden doorbrengen in Sandpiper Cove?

			Tenzij ze net zo verlangend was om hem te zien als hij haar.

			Zijn mondhoeken gingen omhoog en hij legde de hamer neer. Prettige gedachte. En als ze er toch was, kon hij haar meteen vertellen over het bezoek van Rebecca Oliver. Dan konden ze het vanavond over andere, persoonlijkere dingen hebben.

			Hij glimlachte breed.

			Zodra de auto stopte, liep hij naar haar toe. Het was niets voor Luis om af te luisteren, maar de andere arbeiders die BJ voor de klus had ingehuurd waren misschien minder discreet.

			‘Hoi.’ Een eindje van haar af bleef hij staan, vechtend tegen de aandrang om haar welkom te heten op een manier die beter bewaard kon blijven voor een minder publieke plaats.

			‘Hoi.’ Ze lachte terug… min of meer. En haar stem klonk een beetje vreemd. Maar het was moeilijk om haar stemming te peilen achter die zonnebril. ‘Denk je dat je je baas even tien minuten pauze kan ontfutselen?’

			‘Mijn baas komt zaterdag pas terug van haar huwelijksreis. Luis en ik zijn waarnemend baas. Dus ja, ik kan even pauze nemen. Is alles in orde?’

			Ze gaf geen antwoord en speurde de bouwplaats af. ‘Kunnen we ergens onder vier ogen praten?’

			Een golf van schrik schoot door hem heen.

			‘Achter het huis staat een groepje rododendronstruiken. Dat is de dichtstbijzijnde plek.’

			‘Goed.’

			Hij nam haar arm en nam haar mee om het half afgebouwde huis heen, naar de struiken volgeladen met knoppen die een spoor van paars lieten zien. Nog een week of twee, dan zouden ze in volle bloei staan.

			Toen ze afgeschermd waren voor nieuwsgierige ogen – en oren – zette Lexie haar zonnebril af.

			Adams hart zonk.

			Ze keek ernstig bezorgd.

			‘Wat is er?’

			‘Ik moet je laten weten dat er een gerucht rondgaat in het stadje.’ Ze boog haar hoofd en wreef over de rimpels in haar voorhoofd. ‘Ik wou dat er een makkelijke manier was om dit te zeggen.’

			Hij balde zijn handen tot vuisten langs zijn zijden en zette zich schrap. ‘Vertel het maar gewoon. Ik ben gewend aan narigheid.’

			Stilte.

			‘Lexie… wat is er?’ Hij raakte steeds verder in paniek.

			Ze haalde diep adem en keek hem aan. Het verdriet in haar ogen, samen met de woede en frustratie in de diepte daarvan, greep hem aan.

			‘Het gerucht gaat dat jij betrokken bent bij de vandalisme-incidenten die in de stad hebben plaatsgevonden.’

			Die had hij niet zien aankomen. ‘Wat?’

			‘Er wordt twijfel over jou gezaaid.’

			‘Door wie?’

			‘Ik heb een verdenking, maar geen bewijs.’

			‘Wil je vertellen wie je verdenkt?’ Voor zover hij wist, had hij niemand in het stadje iets aangedaan. Waarom zou iemand het op hem gemunt hebben?

			Ze aarzelde. ‘Het is niet mijn gewoonte om lopend onderzoek te bespreken, maar aangezien je hier nu bij betrokken bent, ga ik die regel overtreden.’

			Ze vertelde hem over het bezoek aan de Fishers, en de reactie van het gezin op haar suggestie dat Lucas erbij betrokken was, en hij begreep het onmiddellijk.

			‘Het is de vader van die Fisher, hè? Wraak omdat ik Brians alibi heb bevestigd.’

			‘Daar ga ik vanuit.’

			‘Dit is ongelooflijk.’ Hij haalde zijn vingers door zijn haar en begon te ijsberen. ‘Ik was nota bene een van de slachtoffers!’

			‘Weet ik. Dat hebben ze in het gerucht verwerkt.’

			‘Hoe?’

			Ze legde uit dat gesuggereerd werd dat hij het gedaan om de verdenking van zich af te leiden en hij werd overspoeld door wanhoop. ‘Ik kan me niet eens tegen de insinuaties verweren. De enige die kan getuigen waar ik me bevond op de avonden van de voorvallen is Clyde.’ Hij keek haar aan. ‘Vertel me alles wat je hebt gehoord.’

			Ze vertelde over de telefoontjes die ze had gekregen. De verzekering van haar moeder dat het stadje hem steunde was het enige lichtpuntje, maar het hielp niet veel. Als er eenmaal twijfel was gezaaid, liet die zich moeilijk uitroeien.

			‘Ik wilde niet dat je dit van iemand anders hoorde. Daarom ben ik meteen hierheen gereden zodra ik het wist.’

			Toen ze uitgesproken was en de bredere implicaties tot hem begonnen door te dringen, flitste er een tweede schok door hem heen die hem raakte tot op het bot. 

			Lexie was de chef van politie. Hij was een misdadiger die opnieuw onder verdenking stond. Het kon haar carrière verwoesten als ze iets met hem te maken had – laat staan een relatie met hem kreeg.

			Het slechte nieuws dat ze kwam brengen, ging niet alleen over het gerucht.

			‘Het is voorbij, nietwaar?’ bracht hij uit en zijn maag draaide om als op de dag dat zijn vader de mooiste verjaardag van zijn leven had bedorven. Maar dan erger.

			Veel erger.

			Ze keek hem uitdrukkingsloos aan. ‘Waar heb je het over?’ 

			‘Over ons. Je wilt je terugtrekken.’

			‘Nee.’ Haar ogen werden groot van schrik. ‘Ik laat je niet in de steek. Ik weet dat je niets met het vandalisme te maken had. Ik wilde alleen niet dat je het van iemand anders hoorde. We komen er wel doorheen – samen.’

			Een golf van opluchting sloeg door hem heen, maar die was van korte duur.

			Lexies carrière kon op het spel staan en het laatste wat hij wilde, was dat de vrouw die zijn hart veroverd had door hem in de problemen kwam.

			‘Zijn onze namen met elkaar in verband gebracht in die praatjes?’

			‘Niet dat ik heb gehoord.’

			Haar behoedzame antwoord maakte hem achterdochtig. ‘Wat verzwijg je voor me?’

			Ze aarzelde… en trok toen een schouder op. ‘Het is niets bijzonders. Dat zou het althans niet moeten zijn. Ik had het niet willen vertellen, omdat ik dacht dat de zaak afgehandeld was.’ Ze vertelde hem over Martin Fishers dreigement van een lastercampagne tegen haar. ‘Ik denk niet dat hij het zal doorzetten nu we Lucas voorlopig met rust gelaten. En hij is de enige die ons samen heeft gezien.’

			Maar hij was de verkeerde.

			En wat zou er gebeuren als veel meer mensen hen samen in het openbaar zagen als stel?

			Wat een kolossale puinhoop.

			‘Niet te geloven dat dit gebeurt.’ Hij veegde over zijn gezicht.

			‘Kom.’ Ze vlocht haar vingers door de zijne, haar toon was fel. ‘We gaan niet buigen voor deze druk. Ik ben trots om met je samen te worden gezien. Je bent een goede man die een voorbeeldig leven leidt. Alle mensen in dit stadje die je kennen weten dat. Dit zal uiteindelijk overwaaien.’

			Maar misschien niet voordat haar loopbaan erdoor was verwoest.

			Misschien zou Martin Fisher zijn dreigement tegen Lexie niet uitvoeren, maar de lastercampagne tegen hem kon haar evenveel schade toebrengen.

			Dat mocht hij niet laten gebeuren.

			Voorzichtig trok hij zijn vingers los. ‘Ik moet weer aan het werk.’

			‘Ik ook.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Vanavond praten we er verder over, goed?’

			Nee.

			Geen verstandig idee.

			Hij moest hierover nadenken. Alleen. Als ze de avond samen doorbrachten, zou hij zich makkelijk door haar kunnen laten overhalen om bij elkaar te blijven, ongeacht wat het haar kostte.

			‘Hoor eens…’ Hij deed een stap naar achteren en stopte zijn handen in zijn zakken, vechtend tegen de verleiding om haar in zijn armen te nemen en haar dicht tegen zich aan te houden tot alle narigheid wegging. ‘Mag ik dat etentje bij mij thuis tegoed houden? Misschien moeten we hier wat langer doorwerken en ik moet alles verwerken wat je me hebt verteld.’

			Een blik van ontzetting verscheen op haar gezicht. ‘Voor mij verandert er niets door tussen ons.’

			‘Dat stel ik op prijs. En je vertrouwen.’

			‘Mijn gevoelens voor jou gaan veel dieper dan vertrouwen.’ Ze keek hem indringend aan bij die bekentenis. ‘Ik wil je niet kwijtraken, Adam. Sluit me niet buiten.’

			‘Dat doe ik niet. Ik wil jou ook niet kwijt. Maar… geef me een paar dagen de tijd om dit te verwerken. Alsjeblieft.’

			‘Je knijpt er toch niet tussenuit?’ Een spoor van angst klonk in haar woorden.

			‘Nee.’ Hij zou niet weggaan zonder het haar te vertellen.

			Maar als de stadsbewoners zich tegen hem keerden, was weggaan misschien de enige manier om Lexie te beschermen en het leven dat hij na de gevangenis had opgebouwd te bewaren. Hij kon opnieuw beginnen in een ander stadje verderop langs de kust. BJ zou hem een uitstekende aanbeveling geven en hij had Rebecca Olivers aanbod op tafel liggen. Het leven zou doorgaan.

			Al zou het niet hetzelfde zijn zonder Lexie.

			Al zou het bijna zijn dood worden om haar achter te laten.

			‘Ik kan begrijpen waarom je een beetje ruimte wilt, maar ik ben er voor je, Adam. Praat met me voordat je besluiten neemt die ons allebei aangaan. Alsjeblieft.’

			Dat kon hij haar niet beloven. Lexie was het type vrouw dat de mensen van wie ze hield op de eerste plaats stelde, wat het haarzelf ook kostte. En zijn gevoelens voor haar waren zo sterk dat ze hem zou kunnen overreden. Maar hij mocht niet toestaan dat ze voor hem haar positie in het stadje waarvan ze hield ondermijnde.

			‘Ik zal contact houden.’ Meer had hij niet te bieden.

			‘Adam?’ riep een mannenstem vanuit het huis in wording.

			‘Ik moet terug.’

			‘Adam?’ Nog een schreeuw van zijn collega.

			‘Ik kom eraan!’ Hij streek over haar wang. ‘Laten we het een paar dagen de tijd geven om te zien wat er gebeurt. Ik bel je.’

			Daarop liep hij weg.

			Er gingen vijf minuten voorbij voordat ze uit de bosjes kwam en naar haar auto sjokte, de zonnebril weer op haar neus. Bij het portier van de auto bleef ze even staan en keek om. Hij stak zijn hand op. Ze zwaaide terug. Toen stapte ze achter het stuur, draaide de auto en reed de weg af. Shep en Ziggy renden luid blaffend achter de auto aan.

			Hij keek haar na tot ze uit het zicht verdwenen was en bad dat ze niet ook uit zijn leven zou verdwijnen.

			Terwijl hij heel goed wist dat dat een heel reële mogelijkheid was.

			***

			Wat een dag.

			Lexie draaide de oprit op, zette de motor af en legde haar voorhoofd tegen het stuur.

			Vanochtend de ene na de andere mopperende bestuurder toen ze bekeuringen voor te hard rijden uitdeelde. Het nieuws dat een smerig gerucht als een natuurbrand om zich heen greep. Een emotioneel gesprek met Adam op de bouwplaats. Vanmiddag als scheidsrechter in een schreeuwpartij tussen twee bestuurders na een kleine aanrijding.

			Ze raapte de laatste restjes energie bij elkaar, stapte uit en sjokte naar huis. Een pijnstiller, een koud kompres op haar hoofd en een warm bad, dat was wat ze nodig had. In die volgorde. Zo snel mogelijk.

			Toen ze door de achterdeur binnenkwam, rook ze de smakelijke geur van runderklapstuk. Maar vanavond kon zelfs haar moeders verrukkelijke kookkunst haar niet verleiden. Op de terugweg van de bouwplaats was ze haar eetlust kwijtgeraakt.

			‘Dag, lieverd.’ Haar moeder keek op van het fornuis. ‘Wil je tegen Matt zeggen dat het eten over vijf minuten klaar is?’

			‘Ja.’

			Haar moeder stopte met roeren in de pan. ‘Wat zie je wit. Ben je ziek?’

			Alleen in mijn hart.

			‘Nee. Lange dag gehad.’

			‘Heb je Adam gesproken?’

			‘Ja.’

			‘Had hij het gerucht gehoord?’

			‘Nee.’

			‘Hoe vatte hij het op?’

			‘Hoe denk je?’ Ze scrolde door haar voicemail, voor de kleine kans dat ze vanmiddag een gesprek van hem had gemist.

			Geen nieuwe berichten.

			‘Heb je hem gevraagd later deze week te komen eten?’

			‘Nee.’ Ze stopte haar telefoon weg en liep door naar de gang.

			‘Waarom niet?’

			‘Is dit een vragenspelletje?’

			‘Lexie?’

			Ze bleef staan. Ademde diep in en uit. Het was niet eerlijk om haar moeheid en slechte bui op haar moeder af te reageren.

			‘Sorry.’ Ze draaide zich om. ‘Hij vroeg om wat ruimte om na te denken over wat er gaande is.’

			‘Wil dat zeggen dat jullie afspraak vanavond niet doorgaat?’

			‘Ja.’

			Haar moeder nam de pan van het fornuis, zette de oven lager en wees naar de tafel. ‘We gaan even zitten.’

			‘Ik heb niet veel te zeggen.’

			‘Werk nou even mee alsjeblieft.’

			‘Waar is Matt?’

			‘Hij zit naar een filmpje te kijken. Hij zal ons niet storen.’ Ze trok Lexies stoel naar achteren. ‘Kom. Vertel eens wat er gebeurde met Adam.’

			Lexie bleef op de drempel staan. Met praten werd de crisis niet opgelost, maar het kon nuttig zijn om de mening van een derde te horen. Ze kwam de keuken weer binnen, ging zitten en bracht haar moeder op de hoogte van hun gesprek.

			Toen ze uitgesproken was, keek haar moeder net zo ongerust als Lexie zich voelde.

			‘Ik kan me in de verste verte niet voorstellen hoe verwoestend dit moet zijn voor iemand die zoveel heeft meegemaakt als hij. En alleen zijn is misschien niet het verstandigste. Hij moet mensen om zich heen hebben die hem steunen.’

			‘Dat vind ik ook, maar hij vroeg om ruimte. Dat moet ik toch respecteren?’

			‘Ja… tot op zekere hoogte. Maar in een traumatische situatie kunnen mensen een tunnelvisie krijgen en dat kan leiden tot slechte keuzes. Als we om iemand geven, moeten we wellicht ingrijpen. Weet je nog dat jij het in je hoofd kreeg om op school bij het hardloopteam te gaan?’

			‘Levendig. Het was bijna mijn dood geworden, tot pap en jij me tot rede brachten.’

			‘Maar je was er niet blij mee dat we ons ermee bemoeiden.’

			‘Klopt.’ Verre van dat. Ze schaamde zich nog als ze dacht aan de driftbui die ze had gehad. ‘Maar als jullie dat niet hadden gedaan, had die stressfractuur waarmee ik wilde rennen blijvende schade kunnen veroorzaken.’

			‘Maar dat zag je toen niet in. Je was gefocust op de verkeerde prioriteit en verloor het grotere beeld uit het oog. Het kan zijn dat Adam dat ook doet.’ Haar moeder hield peinzend haar hoofd schuin. ‘Een concreet teken van steun uit het stadje kan helpen om zijn hele perspectief te herstellen.’

			‘Zoals wat?’

			‘Ik weet het niet precies. Laat me erover nadenken. Intussen zou je hem blijk kunnen geven van wat persoonlijke steun.’

			‘Zoals?’

			Haar moeder vouwde haar handen op tafel en boog zich naar voren. ‘Je bent vijfendertig jaar. Moet ik het voor je uitspellen?’

			Haar wangen werden warm. ‘Goed. Ik snap het. Maar eerst geef ik hem nog een paar dagen de tijd, zoals hij gevraagd heeft.’

			‘Mmm.’ Haar moeder tikte met een vinger op tafel. ‘Je denkt toch niet dat hij zo edelmoedig zal zijn om ervandoor te gaan om jou tegen een schandaal te beschermen?’

			Haar moeder sprak precies de angst uit die haar de hele middag al plaagde.

			‘Hij zei dat hij dat niet zou doen. Niet zonder het me te vertellen.’

			‘Heeft hij weleens tegen je gelogen?’

			‘Nee.’

			‘Dan is er geen reden om te denken dat hij dat nu zal doen.’

			Dat was waar. Hij zou niet vertrekken zonder haar te waarschuwen.

			Maar…

			‘Dat wil niet zeggen dat hij niet besluit om te vertrekken.’

			‘Wat is je plan als hij dat doet?’

			‘Proberen het hem uit zijn hoofd te praten. Er zijn langs de kust van Oregon meer banen bij de politie op pendelafstand. Ik ben niet van plan om me door iemand – of iets – te laten wegjagen uit het stadje waarvan ik hou of van de man van wie ik –’ Ze onderbrak zichzelf. Het was veel te vroeg om daaraan te denken, laat staan het uit te spreken.

			‘Zo te horen heb je het onder controle.’ Met een goedkeurend knikje stond haar moeder op. ‘Er is meer dan genoeg klapstuk voor ons allemaal. Ik zal voor nog een plaats dekken.’

			‘Nee, dank je. Ik heb geen trek. Ik wil alleen maar een poosje in een heet bad liggen.’ Haar moeder gaf haar een knuffel. ‘Volhouden, Lexie. Als jullie tweeën voor elkaar bestemd zijn, zal een kwaadaardige streek niets aan de afloop veranderen. Ik zal Matt wel vermaken terwijl jij van je bad geniet.’

			Geniet?

			Niet bepaald.

			Die beschrijving was passender voor het afspraakje met Adam waar ze naar had uitgekeken.

			Maar toch… er zouden meer afspraakjes komen als deze storm voorbij was.

			Als Adam vrijdag nog niets had laten horen, wachtte hem zaterdag een verrassingsdate.

			Niet van het romantische soort waaraan ze de voorkeur gaf. Maar tegen de tijd dat ze Sandpiper Cove verliet, zou bij hem geen sprankje twijfel meer bestaan of ze bij hem bleef, wat hij ook mocht denken.

			In voor– en tegenspoed.

		


		
			23

			Hij moest Lexie bellen.

			Drie dagen waren voorbijgegaan sinds het schokkende nieuws op de bouwplaats en ze hadden alleen contact gehad via de voicemail.

			Maar hij wist niet wat hij tegen haar moest zeggen.

			Adam pakte een gebroken zanddollar van het strand, woog hem in zijn hand en gooide hem zo hard als hij kon in zee. Het ding beschreef een boog door de blauwe lucht, naar de puntige brandingspilaren uit de kust en de verre horizon, die wazig was op deze zaterdagmiddag. Toen verdween hij onder het donkerblauwe water.

			Clyde kwam aanrennen met zijn gekke half huppelende gang en liet de bal op het zand vallen.

			‘Wil je weer spelen, jongen?’

			De hond blafte vrolijk en kwispelde zo hard dat zijn hele lijf schudde.

			‘Ik neem aan dat je ja bedoelt.’ Met een glimlach ondanks zijn troosteloze stemming gooide Adam de bal.

			Clyde rende erachteraan.

			‘Het is een blije hond.’

			Adam draaide zich met een ruk om. Luis kwam aanlopen. Merkwaardig tijdstip. Luis had verteld dat hij vaak op dit lange stuk winderig strand wandelde, maar hun paden hadden elkaar nog nooit gekruist.

			‘Ja, dat is hij.’

			‘En hij heeft geluk gehad.’

			‘Dat weet ik niet.’ Hij keek toe hoe de hond met zijn slechte poot manoeuvrerend de bal probeerde te pakken waar die viel. ‘Hij zal nooit helemaal herstellen van de aanrijding met die auto.’

			‘Hij zou dood zijn gegaan als jij hem niet had gered.’

			‘Maar hij is gehandicapt.’

			Luis bekeek de hond, die een omweggetje had gemaakt om tikkertje te spelen met de golven. ‘Hij schijnt er geen last van te hebben. Hij heeft zich opgepast.’

			Weer glimlachte Adam. ‘Ik denk dat je aangepast bedoelt.’ 

			‘Ja. Aangepast. Ik heb altijd moeite met dat woord.’ De donkere ogen van de Cubaan twinkelden vrolijk. Zo anders dan zijn eerste tijd in BJ’s bouwploeg, toen hij door een tragedie beroofd was van het nieuwe leven in Amerika waar hij van had gedroomd. ‘Aanpassen is een waardevolle vaardigheid, ja?’

			Adam wist waar hij heen wilde. Iedereen van BJ’s bouwploeg had gehoord welke geruchten over hem de ronde deden. Luis had hem gesteund, maar de andere bouwvakkers waren het onderwerp uit de weg gegaan. Geen van hen kende hem goed genoeg om een sterke mening te hebben, en ze waren vriendelijk, maar hij had hun twijfelende blik gezien.

			Het was ongemakkelijk geweest, zacht uitgedrukt.

			‘Ik weet niet of je je kunt aanpassen aan wantrouwen.’ Hij duwde met de neus van zijn schoen tegen een stuk drijfhout en maakte het los uit het zand. Een metafoor voor zijn eigen situatie, wellicht? Misschien moest hij de prille wortels die hij in Hope Harbor had geplaatst uitrukken en verder gaan.

			Alsof hij zijn gedachten kon lezen, zei Luis: ‘Weglopen van moeilijkheden is geen oplossing, mijn vriend.’

			Na die vriendelijke opmerking slaakte Adam een zucht en liet zijn ogen langzaam over de zee glijden. ‘In dit geval misschien wel. Je hebt gezien hoe de rest van de ploeg reageerde op het gerucht. Ik ben het zat om argwanend te worden aangekeken.’

			‘Ze kennen je niet. En de meesten wonen niet in Hope Harbor.’ Luis bukte om de bal van Clyde aan te nemen en gooide hem nog een keer. De hond rende weer weg, het zand vloog op in zijn kielzog. ‘De politiechef, die gelooft dat lelijke gerucht toch niet?’

			‘Nee.’

			‘Maak je er dan geen zorgen over wat anderen denken. Zij is de enige die ertoe doet. En niet omdat ze de politiechef is.’

			‘Ik kan mijn ogen niet sluiten voor haar positie in dit stadje.’ Het had geen zin om te doen alsof hij niet wist wat Luis bedoelde. Zijn vriend mocht dan nooit hebben gevraagd naar de relatie tussen hen tweeën, maar toen Luis hen samen had zien dansen en toen Lexie voor het eerst naar de bouwplaats was komen rijden, had hij de vibraties opgepikt.

			‘Omdat je haar geen moeilijkheden wilt bezorgen.’

			‘Ja.’

			‘Wat zegt zij erover?’

			‘Dat we erdoorheen komen. Samen.’

			‘En dat ben je niet met haar eens?’

			Clyde kwam terug, liet de bal aan zijn voeten vallen en strekte zich een eindje verder uit in het zand om wat zonnestralen op te vangen. Alsof hij van geen zorgen wist.

			Die hond had inderdaad geluk.

			‘Ik ben geen slapjanus, Luis… maar ik ben het zat om mezelf altijd te moeten bewijzen. Dat heb ik anderhalf jaar gedaan en wat heeft het me opgeleverd? Niets. Ik ben gewoon terug bij af.’

			‘Nee. Dat ben je niet. Je hebt nu een… hoe noem je dat?’ Hij dacht even na. ‘O, ja. Een staat van dienst. Je hebt zoveel goeds gedaan in dit stadje en meer vrienden gemaakt dan je denkt. Je moet de mensen een kans geven om hun steun te betuigen. En het kan ook geen kwaad om leiding te vragen, voordat je beslissingen neemt.’

			Dat had Charley toch ook ongeveer gezegd toen ze een baan voor Brenda bespraken met de geestelijken? Hij had gezegd dat onze paden soms worden geëffend als we luisteren naar leiding en God de kans geven de weg te plaveien.

			Dat had hij nog niet gedaan.

			En misschien werd het tijd dat hij het deed. Anders kon hij een fout maken en afwijken naar doodlopende wegen of verdwaald raken.

			‘Bedankt dat je me daaraan herinnert.’

			‘Misschien ben ik daarom hier vandaag.’ Luis wees naar het verlaten strand. ‘Het is toch vreemd dat we hier vanmiddag allebei kwamen wandelen?’

			Dus hij had het vreemde toeval ook opgemerkt.

			‘Denk je dat we elkaar door toedoen van God zijn tegengekomen?’

			‘Wie zal het zeggen? Maar als zelfs de haren op ons hoofd zijn geteld, weet Hij stellig wanneer een man het nodig heeft om de stem van een vriend te horen. Je belt me toch als je nog eens wilt praten?’ Luis omklemde zijn arm. 

			‘Ja. Dank je.’

			‘Met genoegen… en het is niet meer dan anderen voor mij hebben gedaan. Hier op ditzelfde strand zelfs.’ Hij bukte om Clyde een klopje te geven en zette zijn wandeling voort.

			Adam had geen idee wat die laatste opmerking over het strand betekende.

			Maar één ding wist hij wel. De man had hem een deugdelijk advies gegeven. Drie dagen lang had hij alleen met dit dilemma geworsteld. Hij had wel een paar vertwijfelde gebeden uitgesproken, maar hij had niet geconcentreerd gebeden – en geluisterd. Beide moest hij zo snel mogelijk doen.

			En toen een plan in zijn hoofd vorm begon te krijgen, knipte hij met zijn vingers om Clyde te roepen, draaide zich in de richting van zijn huis – en laadde zijn mobiel op.

			***

			Zijn Kia stond er.

			Dank U, God!

			Lexie zette haar auto verder dan anders van de blokhut in Sandpiper Cove en haalde diep adem. Ze had Adam de ruimte gegeven waarom hij had gevraagd, maar na drie dagen was het tijd om de radiostilte te verbreken. Ja, hij had haar op donderdag en op vrijdag gebeld, maar ze was bezet geweest. Toen ze terugbelde, had ze zijn voicemail gekregen… en hij had niet gereageerd, hoewel ze had gezegd dat ze graag iets van hem wilde horen, hoe laat hij haar berichten ook kreeg.

			Ze was klaar met tikkertje spelen.

			Ze moesten praten.

			Vandaag.

			Persoonlijk.

			Ze stapte uit haar auto, trok haar schouders naar achteren, liep over de oprit naar zijn voordeur en klopte.

			Binnen begon Clyde te blaffen.

			De jaloezieën voor het raam naast de deur bewogen en even later werd de grendel opzij geschoven.

			‘Hoi. Wat een verrassing.’ Adams mondhoeken gingen moeizaam omhoog, alsof het enorme inspanning kostte.

			Geen hartelijk welkom – behalve die snelle, veelzeggende honger die in zijn ogen oplichtte.

			‘We moeten praten.’

			‘Ik wilde je net bellen.’ Adam hield zijn hand op de halfopen deur.

			Kennelijk was hij niet van plan haar binnen te vragen.

			Jammer.

			‘Mag ik?’ Ze wees naar binnen. Als hij nee zei, moest ze haar toevlucht nemen tot plan B.

			Wat dat ook was.

			Hij aarzelde… maar stapte ten slotte naar achteren.

			Lexie drong langs hem heen en snoof de mannelijke geur op die helemaal Adam was – maar bleef na drie stappen als bevroren stilstaan.

			Zijn kleren lagen verspreid over het bed, een rugzak was half gevuld, en een slaapzak lag opgerold op de grond, klaar om te gaan.

			Ging hij weg?

			Ze draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Niet wat je denkt.’ Hij nam haar arm en leidde haar naar een stoel aan de keukentafel. ‘Wil je koffie?’

			‘Ik wil liever een verklaring.’

			Hij liet zich op de stoel tegenover haar neervallen. ‘Ik moet weg, naar een plek zonder veel herinneringen, om na te denken en te bidden. Ik heb BJ gebeld en ze vond dat ik een paar dagen vakantie moest nemen. Ze is thuis van de huwelijksreis en gaat maandag weer aan het werk.’

			‘Ga je vandaag weg?’ Haar hart sloeg een slag over.

			‘Nee. Morgen na de kerk. Als ik je niet telefonisch had kunnen bereiken, had ik het je na de dienst verteld.’

			Hij wilde tenminste niet voorgoed vertrekken.

			Nog niet.

			En dat zou ook niet gebeuren, als zij er iets over te zeggen had.

			‘Adam.’ Ze reikte over de tafel en pakte zijn hand. ‘Mijn mening is niet veranderd sinds we elkaar woensdag hebben gesproken. Wat wij samen hebben, daar moeten we iets mee. Punt uit. Ik denk niet dat dit gerucht langdurig invloed zal hebben, maar mocht dat toevallig toch zo zijn… en als het serieus tussen ons wordt… dan zou ik liever ergens anders werk zoeken dan onze relatie opgeven.’

			‘Ik wil je leven niet verstoren, Lexie.’

			‘Dat heb je al gedaan. En het zou nog erger verstoord worden als je wegging.’

			Hij zette zijn elleboog op tafel en masseerde zijn slaap. ‘Je verdient beter dan dit. Beter dan mij. Er rust een stigma op de omgang met een misdadiger, en zelfs als de huidige crisis voorbijgaat, zullen bepaalde mensen in dit stadje zorgen dat je mijn verleden nooit zult kunnen vergeten.’

			‘Dat is hun probleem. En ik kan het hebben, waar ze ook mee komen.’

			‘Maar ik wil niet dat je het moet kunnen hebben. Ik wil iemand van wie ik… om wie ik geef… niet in die positie brengen.

			Aha.

			Zijn gevoelens waren net zo sterk en gingen net zo diep als de hare.

			Met een brok in haar keel drukte ze zijn vingers. ‘Is die beslissing niet aan mij?’

			Vanaf de vloer keek Clyde tussen hen heen en weer. Uiteindelijk draafde hij naar haar toe en sprong tegen haar op, met zijn voorpoten op haar benen, en likte haar vingers.

			‘Zie je wel? Clyde staat aan mijn kant.’ Ze wreef zijn oren.

			Adam wilde zwichten, zeggen dat hij de storm kon doorstaan met haar naast zich – maar hij hield zich ook in omdat hij wilde doen wat het beste was voor haar. Ze kon de strijd op zijn gespannen gezicht zien afspelen.

			Maar ze wist hoe ze hem ervan moest overtuigen dat wat het beste was voor hem, ook het beste was voor haar.

			Zonder een woord stond ze op en liep om de tafel naar hem toe.

			‘Wat doe je?’ Hij keek haar waakzaam aan.

			In stilte legde ze haar handen op zijn schouders… boog zich over hem heen… en drukte haar lippen op de zijne.

			Hij had niet veel tijd nodig om enthousiast mee te doen met de kus.

			Uiteindelijk zat ze op zijn schoot met haar armen om zijn hals.

			‘Je speelt het niet eerlijk.’ Zijn stem klonk zwoel. Hij speelde met een lok van haar haar, zijn broeierige ogen duidden op het vuur dat in hem brandde.

			‘In liefde en oorlog is alles geoorloofd, volgens het oude gezegde. Ga niet weg, Adam. Blijf hier. Neem een paar dagen vrij als je het nodig hebt, maar blijf hier om na te denken en te bidden. Hier, waar je hoort. Met mij aan je zijde.’

			‘Je maakt het me moeilijk om nee te zeggen.’

			‘Doe het dan ook niet.’

			Hij nam haar een tijdje zwijgend op, maar schudde uiteindelijk zijn hoofd.

			‘Ik kan geen rationele beslissing nemen met jou in mijn armen. Ik moet er een nachtje over slapen.’

			Niet wat ze wilde horen.

			Maar als ze op dit punt doordrukte, kon het averechts werken. Bovendien wist zij van een plan dat de noodzaak tot verdere overreding van haar kant wellicht zou wegnemen.

			Beter om het voorlopig te laten rusten… en in een luchtigere stemming te vertrekken.

			‘Hmph. Mijn overredingskracht laat me in de steek.’ Ze stond op van zijn schoot.

			Hij stond ook op en legde zijn slanke vingers om haar gezicht. ‘Voor alle duidelijkheid, met je overredingskracht is niks mis. Als ik op een ECG-apparaat was aangesloten, had je daarvan het bewijs kunnen zien.’

			‘Dan zal ik dat wapen in reserve houden, mocht al het andere mislukken.’ Ze ging op haar tenen staan om hem nog een snelle kus te geven, bukte om Clyde te aaien en liep naar de deur.

			‘Lexie.’

			Op de drempel bleef ze stilstaan. Adam stond waar ze hem had achtergelaten, zijn vingers om de rugleuning van een stoel geklemd.

			‘Dank je wel.’ Die eenvoudige woorden, schor van emotie, bevatten een wereld van betekenis.

			Daar ging de luchtige stemming.

			Haar ogen brandden. ‘Je hoeft me niet te bedanken voor mijn zelfzucht. Ik heb veel te verliezen als je de verkeerde beslissing neemt.’

			‘Ben je er zeker van dat je weet welke de verkeerde is?’

			‘Ja.’ Ze legde al haar overtuigingskracht in haar stem.

			Zijn gezicht ontspande een beetje. ‘Tot morgen.’

			Met een knik verliet ze de blokhut en trok de deur achter zich dicht. Haar bezoek had niet de definitieve uitkomst opgeleverd waar ze op gehoopt had, maar Adam neigde haar kant op en dat was een goed voorteken voor morgen.

			Want er zou niet veel voor nodig zijn om hem over te halen om onder deze omstandigheden te blijven… en voor zondagochtend stond er heel wat overtuiging op het programma.

			***

			Wauw.

			Grace Christian zat stampvol, zoals soms in de zomer als het charmante kustplaatsje in het weekend volstroomde met toeristen.

			Er was zeker een of ander festival in de buurt waar veel mensen op afgekomen waren.

			Vanaf zijn plek vlak bij de achterdeur overzag Adam de bomvolle banken. Deze keer werkte zijn gewoonte om op het laatste moment te arriveren tegen hem. Hij zou de hele dienst moeten staan.

			Hij zag een beweging aan zijn rechterkant. Brian zwaaide naar hem en wees naar een lege plek naast hem en zijn moeder op de een na achterste rij.

			Gered… al was het niet zijn gebruikelijke plek aan het eind van een bank.

			Met een gemompeld excuus deed hij zijn best om niet op de tenen van een vaag bekend paar te trappen terwijl hij zich langs hen heen perste, en bereikte de lege plek.

			‘Ha, meneer Stone.’

			‘Hoi, Brian.’ Hij boog zich naar voren en sprak de vrouw aan Brians andere kant aan. ‘Morgen, Brenda.’

			Ze groette terug met een glimlach.

			Toen het orgel de akkoorden van het openingslied inzette en een eind maakte aan verdere conversatie, smoorde Adam een geeuw. Niet verbazend, na die onrustige nacht. Nadat hij uren had liggen woelen en draaien terwijl hij peinsde over Lexies voorstel om in Sandpiper Cove te blijven om na te denken, was hij bijna gezwicht.

			Bijna.

			Maar ten slotte had hij besloten naar het noorden te rijden om te zien of hij een beschikbare yurt kon vinden in een van de staats­parken. Een nieuwe omgeving kon hem een nieuw perspectief geven. Ze zou het niet leuk vinden, maar hij zou het nieuws verzachten met de belofte binnen een paar dagen terug te komen.

			En daarna? Dat hing allemaal af van de stemming in het stadje en welke leiding zijn gebed opleverde terwijl hij weg was.

			Eén ding stond vast, hij zou zich volkomen openstellen voor Gods leiding.

			Ondanks zijn vermoeidheid slaagde hij erin 	zich op de dienst te concentreren, vooral op dominee Bakers preek over het belang van je naaste liefhebben, ook mensen die niet sympathiek waren. Zoals de Fishers, in zijn geval. Hoe kon je mensen liefhebben die…

			‘… in ons midden. Adam Stone.’

			Adam schrok op toen zijn naam klonk vanaf de kansel. Wat had hij nu aan zijn fiets hangen?

			‘De meesten van u kennen Adam of hebben gehoord van de goede daden die hij heeft gedaan sinds hij zich bij onze kerk en onze gemeenschap heeft aangesloten. De meesten van jullie weten ook dat hij in de gevangenis heeft gezeten. En de meesten van jullie hebben het kwaadaardige gerucht gehoord dat over hem is verspreid door een of meerdere mensen die hem een kwaad hart toedragen.’

			Dominee Baker boog zich dichter naar de microfoon, ernstiger dan Adam hem ooit had gezien.

			‘Daarmee wordt een goede man ernstige schade berokkend. We moeten de dader liefhebben en voor hem bidden, ondanks deze slechte daad, zoals God ons heeft bevolen. Maar we moeten ook bidden voor de man die onrecht is aangedaan, en hem steunen.’

			Dominee Baker maakte een gebaar naar de voorste bank en Adams mond viel open. Pastoor Murphy stond op en voegde zich bij zijn collega op de preekstoel.

			‘Mijn vriend pastoor Murphy is hier vandaag aanwezig, samen met veel van zijn parochianen, om hun solidariteit uit te spreken in onze steun aan Adam. Lexie Graham, onze chef van politie, heeft ook gevraagd een paar woorden te mogen zeggen.’

			De dominee stapte opzij toen Lexie opstond van een van de voorste banken en zich bij de twee mannen op de kansel voegde.

			Een golf van paniek sloeg door Adam heen en zijn hart begon te bonzen. Wat deed ze? Hij wilde niet dat zij hierdoor bezoedeld werd!

			Maar hij zag aan haar vastberaden gezicht dat ze het besluit had genomen om een publiek standpunt in te nemen en het was te laat om haar tegen te houden. 

			Ze zocht de menigte af tot haar blik op hem viel. Een lang ogenblik bleef die op hem rusten… en gleed toen verder over de rest van de gemeente.

			‘Dank u, dominee Baker, dat ik vanochtend een ogenblik mag spreken.’ Haar stem klonk vast. Sterk. Zelfverzekerd. ‘Een publieke beambte heeft niet de luxe haar gemeentelijke rol te scheiden van haar burgerleven. Dus ik wil volkomen open zijn tegen iedereen hier. Een paar weken geleden had ik de gelegenheid om kennis te maken met Adam Stone nadat hij het slachtoffer was geworden van vandalisme. Ik was onder de indruk. Naarmate ik hem beter leerde kennen, verdiepte mijn aanvankelijke bewondering tot veel meer. De gevoelens waren wederzijds. En vlak voordat het gerucht in het leven werd geroepen, hadden we besloten te gaan daten.’

			Een licht geroezemoes golfde door de menigte en de lucht werd uit Adams longen geperst.

			O, Lexie! Wat doe je jezelf aan?

			Als ze zijn zwijgende ontzetting voelde, liet ze dat niet merken.

			‘Ik wil jullie allemaal laten weten dat mijn besluit vaststaat. Er is geen spoor van bewijs dat Adam in verband brengt met een van de vandalisme-incidenten en ik geloof onvoorwaardelijk in zijn eerlijkheid en onschuld. Ik ben nu verscheidene jaren jullie politiechef en ik geloof dat de meesten van jullie mij en mijn staat van dienst goed genoeg kennen om vertrouwen te hebben in mijn integriteit. Ik heb de veiligheid van Hope Harbor altijd boven persoonlijke overwegingen gesteld en ik beloof jullie dat dat nooit zal veranderen.’

			Lexie stapte van het podium af.

			Om hem heen hoorde Adam zacht geroezemoes. Hij voelde heimelijke blikken in zijn richting. Hij voelde het harde hout van de rand van de bank tussen zijn vingers.

			Dit was onwerkelijk.

			Waarom zou Lexie zichzelf – en haar werk – zo op het spel zetten?

			Zouden de mensen zich tegen haar keren?

			Zouden ze eisen dat ze haar baan opgaf?

			Maar… misschien was dat precies de reden dat ze een duidelijk standpunt had ingenomen. Om hem te laten weten dat ze, wat er ook gebeurde – goed of slecht – bij hem bleef. Na haar publieke verklaring was er geen weg terug. Dat moest ze zich realiseren.

			En dat betekende dat ze zichzelf op het spel had gezet voor hem.

			Zijn ogen werden wazig en hij veegde erover.

			Niemand, helemaal niemand, had hem ooit een groter, overweldigender geschenk gegeven.

			Dominee Baker nam Lexies handen even in de zijne voordat hij terugkeerde naar de kansel. ‘Adam is bij ons vandaag, zoals elke zondag sinds hij anderhalf jaar geleden naar Hope Harbor kwam. Zullen we hem laten zien wat het wil zeggen om de steun te hebben van dit stadje en deze kerkfamilie?’

			De twee geestelijken voerden het applaus aan terwijl Lexie de trap van het podium afdaalde.

			Onderaan bleef ze staan. Keek naar hem. Wachtte. Op een teken van hem?

			Het klappen zwol aan tot het daverde door de kerk en weer werden zijn ogen wazig. De klinkende golf van bevestiging was het mooiste geluid dat hij ooit had gehoord.

			Toen het maar bleef duren, kwam hij langzaam overeind.

			De ovatie zwol aan.

			Adam overzag de kerk. Sommige gezichten waren onbekend, maar er waren veel mensen die hij kende. Charley, in het pak met vlinderdas dat hij naar de bruiloft had gedragen. Luis, ver van zijn eigen stek in de St. Francis. Eleanor Cooper van de beroemde chocoladecake. John van de Seabird Inn. BJ en Eric, net terug van hun huwelijksreis. Tracy en Michael van het cranberrybedrijf. Annette en Matt, de laatste stond op de zitting van de bank en zwaaide in plaats van te klappen, met een brede grijns op zijn gezicht.

			En dan was er Lexie.

			Hij drong langs het paar aan het eind van de bank heen en begaf zich door het gangpad naar de vrouw die zijn wereld had omgevormd.

			Glimlachend door haar tranen heen kwam ze hem halverwege tegemoet.

			En daar, midden in het gangpad van Grace Christian, met het applaus schallend in zijn oren, kuste hij haar.

			Het was een moment dat hij zich zijn leven lang zou herinneren, dat wist hij zeker.

			Zeldzaam. Volmaakt. Subliem.

			En ook dit wist hij.

			Hij ging niet weg uit Hope Harbor.

			Nooit.

			Want na een lange reis vol obstakels had hij eindelijk zijn thuis gevonden.

		


		
			EPILOOG

			‘Ben je zenuwachtig?’

			Glimlachend wendde Lexie zich tot de man met wie ze morgen ging trouwen. Zijn gezicht was gebronsd door de zon die laag boven de horizon van Sandpiper Cove hing. ‘Nee.’

			‘Geen bedenkingen?’

			‘Niet een. En jij?’

			‘Ben je gek? Ik ga trouwen met de mooiste vrouw van de wereld… ik krijg de beste zoon van de wereld.’ Hij wees met zijn mok naar Matt, die krabben ving met Clyde. ‘En ik heb werk dat me voldoening geeft. In dit Thanksgiving-weekend loopt mijn beker over. Waar zou ik bedenkingen over moeten hebben?’

			‘Dat je bij je schoonmoeder in huis komt misschien?’

			‘Er gaat niets boven een inwonende oppas en kokkin.’ Hij grijnsde en werd toen ernstig. ‘Even serieus, ik ben gek op Annette en op het idee van een ingebouwde familie. Ik heb het grootste deel van mijn leven alleen doorgebracht, Lexie. Elke dag liefhebbende mensen om me heen is voor mij een zegen, geen last. Daar hoef je je geen zorgen over te maken, oké?’

			Hij klonk oprecht, zoals altijd als dit onderwerp ter sprake kwam. Zij zou als pasgetrouwde vrouw niet bij schoonfamilie in willen wonen – hoe geweldig ze ook waren – maar een man die nooit een liefdevolle familie had gehad, zou inderdaad blij kunnen zijn met zo’n kans. Ze moest die zorg voor eens en voor altijd loslaten.

			‘Oké. Je hebt me overtuigd. Bovendien, als de grote slaapkamer boven die BJ heeft ontworpen klaar is, hebben we meer dan genoeg privacy. Het is niet te geloven hoe anders het huis eruitziet met een verhoogd dak en dakkapellen.’

			‘Het zal een heerlijk toevluchtsoord zijn. En het is maar dat je het weet, ik ben van plan om volop gebruik te maken van die privacy.’ Hij streek met zijn vingertoppen over haar slaap… langs de welving van haar wang… streelde haar mond met de muis van zijn duim.

			Oef.

			Het was kil op deze laatste vrijdag van november, maar na die verhitte aanraking kon ze haar jasje uittrekken zonder het te missen.

			‘Is dat een…’ Haar stem klonk hees en ze schraapte haar keel. ‘Is dat een belofte?’

			‘Reken maar.’ Hij zette zijn mok neer en trok haar dicht naar zich toe, zijn handen rustten op haar middel. ‘Laten we het eens over morgen hebben. Heb je besloten om die zijden jurk aan te trekken waar ik zo dol op ben?’

			‘Nee. Een vrouw heeft een nieuwe jurk nodig voor haar bruiloft. Maar ik heb zo’n gevoel dat je de jurk die ik gevonden heb wel mooi zult vinden.’ Ze zag de perzikkleurige kanten jurk met een geschulpte zoom tot op de knie voor zich.

			Ja, hij zou hem mooi vinden.

			Heel mooi.

			‘Neem die andere mee op huwelijksreis.’

			‘Naar dat verborgen plekje dat je voor ons hebt gevonden diep in het bos?’

			‘Ik heb een paar verrassingsuitstapjes gepland.’

			‘Adam… ik hoef geen extravagant vermaak. Jij en ik – wij samen – zal meer dan voldoende zijn.’

			‘Ik wil je een paar keer chic mee uit eten nemen. We hebben veel te vieren en ik kan me een paar uitspattingen veroorloven, met de opdrachten van Rebecca.’

			‘Je zit toch niet meer te tobben over de verschillen in onze financiën?’ In het begin had de ongelijkheid hem dwarsgezeten, maar hij had er de afgelopen maanden niet veel meer over gezegd. Ze had gehoopt dat hij over die nodeloze bezorgdheid heen was. Het maakte voor haar geen verschil.

			‘Soms… maar op dit moment niet.’ Hij stal een snelle kus.

			‘Niet over iets anders beginnen.’

			‘Waarom niet?’ Zijn lippen streelden haar kaak.

			‘Omdat… omdat geld belangrijk is.’

			‘Dit ook.’

			‘Adam.’ Ze leunde achterover, buiten zijn bereik. ‘Ik kan niet helder denken als je dat doet.’

			‘En dit is nog maar een klein voorproefje van wat er komen gaat.’ Hij knipoogde, met een ondeugende glans in zijn ogen.

			O, man. Hij wist precies hoe hij haar gek moest maken.

			Maar ze ging zich nu niet af laten leiden.

			Nog niet.

			‘Kun je eens ernstig zijn?’

			‘Het is me ernst… met jou.’

			Ze wurmde zich los uit zijn greep, liep een paar stappen naar achteren en zette haar handen in haar zij.

			Hij slaakte een geteisterde zucht. ‘Wil je echt op de avond voor onze bruiloft over geld praten?’

			‘Ja.’

			‘Waarom?’

			‘Ik weet het niet. We hebben het niet uitgepraat. Ik weet niet of je je wel prettig voelt met de situatie, al zeg je er niet veel over.’

			Hij zuchtte en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Oké. Goed dan. Ik zal het je eerlijk vertellen. Zit het me dwars dat ik ga trouwen met een vrouw die veel meer op haar bankrekening heeft staan dan ik? Ja. Zit het me zodanig dwars dat het mijn gevoelens voor haar verandert? Nee. En in de niet al te verre toekomst ga ik net zoveel verdienen als zij. Misschien nog wel meer, als ik voltijds meubels ga maken. Misschien haal ik je nooit in, maar ik zal een gelijkwaardige bijdrage aan de bankrekening leveren. Is dat een perfect scenario? Nee. Kan ik ermee leven? Ja. Tevreden?’

			‘Als jij tevreden bent.’

			‘Ik ben er tevreden mee. En nu we het toch over geld hebben… ik wilde wachten en het je op onze huwelijksreis vertellen, maar ik ga het nu doen. Er is gisteren een opdracht binnengekomen voor een balie en boekenkasten op maat voor een bibliotheek die een klant van Rebecca aan zijn huis wil bouwen.’

			Toen hij haar vertelde wat het op zou brengen, knipperde ze langzaam een keer met haar ogen.

			‘Wauw. Ik zit in de verkeerde handel. Maar goed dat je die leegstaande meubelzaak aan de rand van de stad hebt gehuurd om als werkplaats te gebruiken. Vroeg of laat zul je de ruimte nodig hebben. Maar hoe wil je dit nieuwe werk, plus je andere opdrachten, combineren met je werk voor BJ?’

			‘Daar ga ik me na onze huwelijksreis wel druk over maken.’

			‘Ze heeft toch nog geen potentiële vervanger voor je gevonden?’

			‘Nee. En ze raakt Luis ook kwijt als hij zijn opleiding tot ambulanceverpleegkundige heeft afgerond. Ik kan haar niet in de steek laten. Ze is van het begin af aan mijn bondgenote geweest.’

			Lexie kwam weer naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Dat is nog een reden waarom ik van je hou. Trouw is een van je vele goede eigenschappen. Moet ik er nog een paar noemen?’

			‘Laat me maar liever zien hoeveel je van me houdt.’

			Ze keek naar Matt, die nog steeds druk aan het spelen was met Clyde, legde haar hoofd in haar nek, ging op haar tenen staan en…

			Haar telefoon begon te trillen.

			Nijdig trok ze hem van haar riem. ‘Sorry. Ik zet hem uit als ik vanavond naar bed ga en hij blijft uit tot we terug zijn van onze huwelijksreis.’

			‘Goed plan.’

			‘Ik kan dit negeren als je wilt.’ Ze keek naar het schermpje.

			‘Is het belangrijk?’

			‘Kan zijn. Het is Jim Gleason. Ik denk niet dat hij me vanavond voor iets onbelangrijks zou lastigvallen.’

			‘Ga dan je gang en neem op. Ik kijk wel naar de krabbenjacht.’

			‘Eén minuut.’

			‘Je hoeft je voor mij niet te haasten.’ Hij streek een lok verwaaid haar uit haar gezicht. ‘Ik ga nergens heen.’

			Ze keek hem na toen hij wegliep en bracht de telefoon naar haar oor, genietend van die belofte… en de onverwachte zegeningen die haar leven vervulden met vreugde.

			Want wie had op die dag in april toen ze Sandpiper Cove voor de eerste keer bezocht kunnen denken wat een kostbaar geschenk deze feestdagen zouden bevatten?

			Een tweede kans op liefde met een aardige, zorgzame, grootmoedige man had zeker niet op haar verlanglijstje gestaan. Maar als het kerstochtend werd, zou het mooiste cadeau onder de boom vlak naast haar zitten.

			Net als alle Kerstfeesten in de toekomst.

			***

			Adam keek naar Lexie. Met rimpels in haar voorhoofd beende ze heen en weer over het strand, de telefoon aan haar oor. Het gesprek duurde veel langer dan een minuut.

			Dat betekende problemen.

			Maar daar begon hij aan te wennen. Het hoorde bij haar werk om noodgevallen aan te pakken. En het hoorde bij wie ze was.

			En daar zou hij niets aan veranderen.

			Vijf minuten later, toen Matt en hij een krab die zich te dicht in de buurt waagde in een hoek probeerden te drijven, stak ze de telefoon terug aan haar riem.

			‘Die beesten zijn lastig te vangen, hè?’ Toen de krab zich onder het zand begroef, leunde Matt met een geërgerde zucht achterover op zijn hielen.

			‘Ja. Maar houd vol. Misschien krijg je er nog een te pakken.’ Die afloop was net zo waarschijnlijk als een gemeen gerucht dat een snelle dood stierf – maar het kon gebeuren zoals zijn eigen situatie had aangetoond. Na die zondagse steunbetuiging in april waren de praatjes over hem die in het stadje de ronde deden snel opgedroogd. Het was niet minder dan een wonder geweest, wat hem betrof.

			Hij liet jongen en hond aan hun spel over en voegde zich weer bij Lexie. ‘Moet je weg?’

			‘Nee.’ Ze pakte haar mok, keek naar de overgebleven drab en gooide dat in het zand.

			‘Wil je nog koffie? Er zit nog in de pot.’ Hij had geleerd om discreet te zijn over haar werk. Als ze hem erover wilde vertellen, deed ze het wel.

			‘Nee. Ik moet nog wel een beetje slapen vannacht. En nog meer cafeïne bovenop de adrenaline die al rondpompt in afwachting van onze grote dag is niet verstandig.’ Ze gaf hem een speels duwtje en leunde toen achterover tegen het rotsblok waar ze altijd hun lege koffiemok op zetten als ze naar de zonsondergang hadden gekeken. ‘Jim dacht dat ik geïnteresseerd zou zijn in een nieuwtje dat door de politieradio binnenkwam.’

			Als ze over het telefoongesprek begon, betekende dat dat ze erover kon praten.

			‘Wat is er gebeurd?’

			‘Het is eigenlijk een beetje triest. Lucas Fisher is net op een auto geknald nadat hij op de 101 in de buurt van Brandon door rood licht was gereden.’

			‘Iemand gewond?’

			‘Nee… maar hij had te hard gereden… en hij had alcohol in zijn bloed.’

			‘Was hij dronken?’

			‘Hij zat niet over de wettelijke limiet voor volwassenen, maar Oregon heeft een zerotolerantiebeleid voor minderjarigen. Hij wordt in de cel gezet, krijgt een boete en raakt zijn rijbewijs voor een jaar kwijt.’

			Adam floot zacht. ‘Een veel groter probleem dan dat vandalisme.’

			‘Ja. Als we daaraan met hem hadden kunnen werken en een deel van zijn problemen eerder aan konden pakken, zoals we met Brian hebben gedaan, dan had hij dit kunnen vermijden.’

			‘Je hebt je best gedaan. Zijn vader heeft hem geen dienst bewezen door de oorspronkelijke overtredingen onder het tapijt te vegen.’

			‘Nee… maar rijden onder invloed is een stuk moeilijker te ontduiken.’

			‘Ik ben blij dat Brian niet meer met hem omgaat.’

			‘Kennelijk gaan er niet veel meer met hem om nadat hij zich tegenover een paar jongelui heeft laten ontglippen dat hij degene was die het gerucht over jou had verspreid.’

			‘Tja, misschien is dit nieuwe incident een serieuze waarschuwing voor zowel vader als zoon.’

			‘We zullen het hopen. En ik ben het met je eens dat het verstandig was van Brian om de band met hem te verbreken. Ik ben ook blij dat het gelukt is met die baan van zijn moeder bij de geestelijken. Hun nieuwe flat in de stad is veel fijner dan die caravan en nu ze ’s avonds en in het weekend thuis is, kan ze hem beter in de gaten houden. Al die positieve veranderingen hebben ze aan jou te danken.’

			‘Niet waar.’ Hij wilde niet met de eer van Brenda’s succes gaan strijken. De deal was beklonken door haar voortreffelijke kookkunst en huishoudelijke kwaliteiten. ‘Ik was toevallig bij Charley’s toen de geestelijken zich beklaagden over het komende verlies van hun kokkin. Ik heb ze alleen maar met elkaar in contact gebracht.’

			‘Dat was genoeg om twee levens ten goede te veranderen. Sommige mensen zouden niet de moeite hebben genomen om de puntjes te verbinden of om zich ermee te bemoeien.’

			‘Het was een kleinigheid.’ Hij deed zijn ondergeschikte rol af met een schouderophalen. ‘Maar over twee levens ten goede veranderen gesproken…’ Hij legde een arm om haar schouders terwijl de zon naar de horizon kroop. ‘Morgenavond om deze tijd zijn we man en vrouw.’

			‘Ik tel de uren af.’

			‘Hoelang wil je op het feest blijven?’

			Ze lachte zacht. ‘Verlang je er zo naar om op huwelijksreis te gaan?’

			‘Ja. En op een geweldige plek ook. Toen we vorig jaar bezig waren met de renovatie van de Seabird Inn, zou ik hard gelachen hebben als iemand had gesuggereerd dat ik mijn huwelijksnacht in een van de luxesuites zou doorbrengen… met de politiechef nog wel.’ Hij grijnsde.

			‘Het was geweldig van John om dat als huwelijksgeschenk aan te bieden.’

			‘Vind ik ook, en ik zou er graag zo snel mogelijk heen gaan.’

			‘Ik ook. Maar we moeten lang genoeg in de hal van de kerk blijven om een paar keer te dansen… wat te eten… de bruidstaart aan te snijden… en de chocoladecake die Eleanor Cooper zal verzorgen voor de bruidegomstaart.’

			Hij kermde en legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Dat kan uren duren.’

			‘Maar daarna… ben ik helemaal van jou. Voor altijd.’

			‘Beloofd?’

			‘Ja… en morgen maak ik dat officieel. Intussen moet dit volstaan.’ Ze nestelde zich in zijn armen en keek lachend naar hem op.

			Hij lachte terug.

			En toen hij zich over haar heen boog om haar nog een voorproefje te geven van wat haar wachtte in de B&B… toen de kenmerkende triller van een strandloper weerklonk op de achtergrond en de golven zachtjes tegen het zand kabbelden… toen de ondergaande zon de wereld in een gouden gloed zette… werden zijn hart en ziel vervuld van een diepe en blijvende vreugde.

			Het grootste deel van zijn leven was hij een riskante en gevaarlijke weg gegaan.

			Veel te vaak had hij vlak voor de poorten van de hel gestaan.

			Maar vandaag was hij het levende bewijs dat God inderdaad ten goede werkte voor hen die Hem liefhebben.

			Want hier, in de armen van deze opmerkelijke vrouw die zijn leven vulde met blijdschap en goedheid, had hij de hemel op aarde gevonden. 

		


		
			VAN DE AUTEUR

			Hartelijk dank voor uw bezoek aan Hope Harbor, waar harten helen… en de liefde bloeit.

			Toen ik enkele jaren geleden het eerste deel van de serie schreef, werd ik verliefd op dit charmante stadje aan de kust van Oregon, en ik hoopte dat de lezers dat ook zouden worden. Ik ben heel blij en dankbaar om te kunnen zeggen dat mijn wens is uitgekomen.

			En dat betekent dat er nog meer Hope Harbor-boeken komen!

			Aan het slot van deze roman moet ik een aantal mensen bedanken.

			Mijn echtgenoot Tom, voor zijn eindeloze steun in te veel opzichten om hier op te noemen zonder meerdere pagina’s aan dit boek toe te voegen.

			Mijn ouders James en Dorothy Hannon, mijn eerste fans. Afgelopen augustus (net zeven weken geleden als ik dit schrijf) heb ik mijn moeder heel plotseling verloren, maar ze is nooit ver van mijn hart. En ik wil graag geloven dat ze me vanuit de hemel nog steeds toejuicht.

			Mijn uitgeefpartners bij Revell, die zowel vrienden zijn geworden als zakelijke collega’s. Ik ben een gezegend mens om met jullie te mogen werken.

			En ten slotte alle lezers, door wiens steun ik de kost kan verdienen door verhalen te vertellen. Ik vraag God elke dag ieder van u te zegenen.

			Als u genoten hebt van Ankerplaats nodig ik u uit om de volgende keer terug te komen voor een nieuw bezoek aan Hope Harbor in Pelican Point, waarin een bedreigde vuurtoren leidt tot hoop – en liefde – voor twee heel bijzondere stellen. En als u van spanning houdt, kijk dan uit naar Dangerous Illusions, het eerste deel van mijn serie Code of Honor.
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Hij hoopt oude fouten te
kunnen goedmaken.
Zij hoopt vooral de dag door te
komen. Kunnen ze samen een
nieuwe start maken?









